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ки наштмЬ rene panorib, uumarib

подданным шакЬ и uynecmpan—-

и’ osopb и yngepb ocphine-
пу parib, 'и-салдашамЬ, какЬ

нымьЬ Bb службЬ нашей пребываю-
щымЬ покорнымЬ и послушнымЬ
бьышь. по своси ganxnocmu. и всБ

пункшы сего арикула право испол
няшё ‚и всякому ‘особо’высОкого

о чёна безЬ всякаго изБяпия,

ко государю своему пр!сягу
вЬ шомЬ да бы имЪ вБрно у
сЬ доброю охошою себя,
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XoX

Von GOttes
Bnaden Wir КК

der Erſte Czaar und aller Reuſſen
Selbſthalter &c. &c. &c.

FSfehlen allen und je—
J

„о

славе у) Gemeinen ſo wohl Un—
ſern eingebohrnen Unterthanen als
denen in Unſern Dienſten ſtehenden
Außlandern ihrer Schuldigkeit nach
unterthanig und gehorſahm zu ſeyn
und alle Puncta dieſer Artickul ge—
treulich zuerfullen und ſollen alle und
jede ſo wohl hohen als niedrigen Stan
des ohne einige Ausnahm Uns als
JhremCzaaren und Herren einen Eyd
gblegen daß ſie treu ehrlich und willig

{а nach



Хе Хсодержашь, и какЬ cin послБдсшвую-

iuie nymkunt вЪ себЪ cogepxamb,
какЬ чесшнымЬ войшск!мЬ людемЪ
GAaronptcinomo, upomisb всБхЪ на-
miixb и государсшвЬ напихЪ nenpta-
шелеи, nibaouben x poslio, xoma вЬ
полЬ во осадахЬ, сух!мБ и водянымЪ
пушемЬ пр!лучиица служ!шь, и по
кра!нБи возможности mmameano
paabiu ичшобЬ имЬ nauib и госу-
дарсшвЬ namtxb подданныхЪ у бы-
шокЬ ошвращаши. nponiteb шогоже
Го) р1бышокЬ илушчую пользу зНапи

и Bcnomorami, 1 вЬ morib нжкакова рад?
страха не ошбЬБгашь, Я1же шрудовЬ
жалЬши толь долго, пока Gorb вся-
кому xtzonib продолжёшЬ, и да бы
невБаБнтемЪ nikmo не отгова р!вал-

ca, nagaenimib cen арпйкульЬ на смо-
Ш рБхЪ, а особл1во пр? всякомЬ полку

no eattoxgabi прочншашь вЬнедБлю,
Г чтоб



XoX
nach dem Jnhalt der nachgeſetzten
Puncten ſich berhalten und als hon—

netten Krieges-Leutten wohl anſtan—

J

dig gegen alle Unſere und Unſeres
ReichsFeinde mit Leib und Leben es
ſey zu Felde in Belagerungen zu
Waſſer und Lande zu dienen und
euſſerſter Kuglichkeit пас) ſich befleiſ
ſigen Unſern und Unſeres Reichs
unterthanen Schaden abzuwenden

hingegen allen Nutzen zu befodern
und ſich durch keine Gefahr da—

bon abbringen laſſen noch keine Ar—
beit und Muhe ſpahren ſo lange als
Gotteinemeeden das Leben verleihen
wird und damit niemand mit der

uUnwiſſenheit ſich excuſiren konne als
ſoll dieſe Artickul bey denen Munſte
rungen abſonderlich aber bey jedem
Regimente wochentlich einmahl беге
leſen werden auff daß ein jeder die

13 Schan
an



Хх Х —ÓчтобЬ всяк своего стыда наказания
и безчеспия удалялся и бБгалЬ, про-
ш!вЬ moronb о благодБян!и xpas po-
спи и nonbimenĩn п рулЬжанте имблЪ,

0o nopicar B.
KAkimb o6p Asonb npicary

или обЪщАН!Е uinirs.
orb гЕНЕрАЛОВЬ и 40 qEnapixA.
Полож!тшь лБвую руку на сван-

reate, а правую руку  подняшь
вЬ верхЬ cb просшершыми двБмя
болпими` пе pciribl.

А салдашамьЬ понеже uxb мно-
жеспво правую полк буку под-
няшь npeab предлежащ!мЬ сванге-
мемЬ и говор!шь ‘за utmarmgtrib
прсягу. и no nponmentu цБловашь
cenranrenie.

Cta пр'сяга бываешь генерал!
memy ab во нской  ‘конс!ми.

a mimarib,“



Хех
Schaude der Straffe meyde und
fliehe hingegen ſich alles Wohlber—
haltens der Tapfferkeit und avance-
ments befleiſſige.

Vom Eude.
Auff was Art der Eyd abzulegen iſt

бо) General bis auff den
Fahnrich.

WyJe lincke Hand ſoll auff das heilige
CoEbangelium geleget und die rechte
Hand auffgehoben werden mit Aus—
ſtreckung der zween groſten Finger.

Die Soldaten aber (weilen derer
biel ſind) ſollen nur die rechte Hand
auffheben бок das fürgelegte Eban—
gelium dem furleſenden den Eyd nach
ſprechen und nach Verleſung deſſelben

das Ebangelium ет,
Die Ablegung dieſes Eydes geſchie—

het von der Generalitat im Krieges
14 Соп-



у Х
а mimarib, osopb и ундерЬ ochiue-
рамЬ, и салдашамЬ при полку или
ponib, при распущеномЬ знамени.

mnpoitcaraA,.,или обЪБщАН!Е ВСЯКАГО ВОТНСКАГО
ЧНА ЛЮДЕМЪ.

Я Г имярекЪ J обЪщаюсь uce-
могущ!мЬ Gororib, служ!шь

всепресвЫшлБишему нашему Царю
Государю вБрно и послушно что
вЬ clxb посшановленныхЬ шакожЬ
и впредь поставляемыхЬ во!нск!хЬ
арпикулахЬ что оные вЬ себЬ
содержаши будушЬ все исполнять
исправно, Его Царскаго Benatuecnma,
государсшва, и земель его врагамьЬ,
mnibaodib и к ровно вЪ полЪ. и вЬ uph-

nocmaxb, водою и cyxtrib пушемь,
ВвЬ Gamantaxb, naomraxb, ocagaxb,
и шту рмахЪ и вЬ прошч!хЪ во!Н-
ск!хБ случаяхЬ, какова оныя зван!я

несть:



Хех
Conſilio; von den Stab-Ober-und
Икки und Soldaten aber
bey den Regimentern oder Compag—
men unter fliegender Fahne.

Der Eyd oder die Verbindung
aller Krieges-Bedienten.

sſuncherunrunglauchtigſten UnſernCzaaren uũ Herrn
mit aller Treue und Gehorſam zu die—
nen und alles was ſo wohl in dieſen
bereits verordneten als ins kunfftige
nochzumachenden Krieges- Artickuln
enthalten nü dieſelbe inſich begreiffen
getreulich zu exequiren; Хто Czaari—
ſche Majeſtat Dero Reichen und Lan
den Feinde mit Leib und Blut im
Felde in Feſtungen zu Waſſer und zu
Lande in Battaillen Parteyen Bela
gerungen und Sturmen und beyallen
andern Krieges Zufallen mogen

{15 Nah—



хех
niecmnb, xpas poe ncanor ufuitinb
пропйвленте и всяк! Мми образы
onbixb повреждать пошщусь. и
ежели чшо вражеское ‚и п ред росу-
aimeanoer npouib персоны Его
Всел1яссшва или его воскр, такожде

его госу дарсшва людей, ТА! inmie ресу
государсшвенного что усльшу
или ув!ку шо  обЫщаюсь osb
onorib до aynnen noen совбсши
и сколко urib извБсшно будешь,
извЫщашь и nigero не ушайшь.
но шоль паче во Beenb, пользу его

и лушчее охранять И ncnonnanmb.
а команд!рамЬ мо!мЬ посшавлен-
нымЬ надомною во всемЬ, гдЪ
Его Царского Вел!чества notcub
Государства и людеи благополу-
чтю и прфащентю xacaennia, ВЬ ка-
раулахЬ вЬ рабошахЬ и вЬ. проше
atxb случаяхЬ должное utntmb

послу-



Хе Х
Nahmen haben wie Пе wollen tapffe—

re und krafftige Gegenibehr 01 У)
ünd auff alle Weiſe denrnſelben Scha—

den zu zufligen mich 1 befleiſſigen/
auch wann ich etwas ſchadliches und
und præjudicirliches wicder Jhr. Kraj.
hohe Perſohn oder сто Armre wie
auch Dero Reiche und Unterthanen
oder wieder des Reichs lntreſſe, [ре
ren oder ſehen ſolte ſo berſpreche ſol—
ches nach meinem beſten Gewiſſen ſo
viel mir davon bekandt ſeyn wird an—
zugeben und nichts zu berheelen ſon—
dern bielmehr in allem Dero lntereſſe
und Beſten zu obſerviren und zu er—
fullen auch meinen uber mich geſetz—
ten Commandeurs in allem demjeni—
gen was zu Jhro Czaariſche Majeſtat
Armee Dero Reiche und Unterthanen
Proſperitat und Wollfahrt gereichtet
in Wachten auff der Arbeit und ат
dern Fallen ſchuldigen Gehorſahm zu

КЕ



хе Х
nocaymante и весма повелЬню ихЬ
не пропив!ийся. omb рошы и знамя
гаЪ надлежу xoma вЬ подЬ обозЬ
или гварн1зонБ, н!когда не omay-
чатца но за onbiuib, пока xinb, не-
премБнно иоброволно, и вЬ рно
manb, какЬ urib nptamua честь моя,
и л!вотЬ мон, слБдоваль буду. и
во всемЬ manb поступать, какЬ
честному вБрному, послушному
храброму и не mo ponainony салдашу
nadaaenitmib. Bb чемЪ ‘да поможещЬ
мнЬ гослодь Gorb  всемогущии:

Понеже с1я npicara вЬ общЬ BCA-
кому uitiy положена moro ради
naanaentnib mony, кто кЬ присягЬ
п р!водтЬ, вып!сывать которому
utriy amo npn nagaeainib, а ундерЬ
оф!церамЬ и салдашамЬ все.



Хех.
leiſten und Dero Befehlen пис) nicht
zu wieder ſetzen die Compagnie und
Fahne wozu ich gehore es ſch zu Felde
im Lager oder Guarniſon nimmer zu
berlaſſen ſondern dieſelbe ſo lange ich
lebe beſtandig frey willig und treulich
ſo lieb mir meine Ehre und Leben ſind
folgen werde und in allem пис) der—
geſtalt auffzufuhren alß es einem Бол-
netten, treuen gehorſamen braben
und reſolvirten Soldaten gebuhret.
Worzu mir der Allmachtige GOTT
ſeine Hulffe berleihen wolle.

Weilen dieſer Eyd insgemein fur
alle Stande eingerichtet iſt als muß
der jenige welcher den Eyd ablegen
lan das jenige. was zu eines jeden
Skande gehoret extrahiren; Die Un
ter-Officiere aber und Soldaten ſol
len den gantzen Eyde ſchweren.

Ver—
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EAHOoOMy СЛАВА,
Boinckrinb Арт!КкуллмЪ

ГЛАВА ПЕрВАЯ.
о стрлсеЪ 6ou.
APrtryab 1.

Oma веБмЬ обще, и каже
дому x р!спНан ну безЬ-
isbamĩa nagaentmb. х picmi-

анско и честнб Жиль, и
не вЬ atuer pnoub cmpach Gonin

coaepæaiin себя: однакоже сте
caaganwi, и во!нск!я люди cb вящ-

зпею ревноспию уважашь и вн!-
мать имбюшЬ. лонеже оныхЬ Gorb
вЬ makoe cocmoanie onpeabaiab,

ub xomo-

й
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Kriegs-Artickeln
J. Copitel

Von der
GOttes-Furchht.

Актгс: 1.

Bwohl allen und je—
den Chriſten ins-gemein und
ohne Unterſcheid oblieget ein
Chriſtliches erbahres Leben

und Wandel зп fuhren und in unge—
heucheiter Gottes Furcht eiunherzuge—

hen; So muß doch (ев bon Sol—
daten und Kriegesleuten umb noch ſo
bielmehr und eyfferiger erwogen und
inachtgenom̃en werden wril ſie GOtt

im euen ſolchen Stand geſetzet darin

A nen



2 Aprik yabi Boincxkir.
вЬ копоромЬ оныя чарто бывають,

что н1сд1наго часа обнадежены суть,
uuiosb он на 1вяпиитмЪ оласносшямЬ

xiBoma в службЬ Государя свосго
подвержены небыли. 1 понеже всякое
GAarocaotente noöbhaa, и благополу-
чте ouib сатнаго бога вссмогущаго
Яко ощьЬ исийннаго начала всего
блага, и npasegnaro побБдодавца
nporcxoaiuib. и оному шокмо moni-
mica и на него надежду nonaramm
nagaaemxinib. и тако cie naĩnaue всего
имБшь во веБхЪ аБлБжЬ и npeanpta-
mtaxb, и всегда благо содержать,
moro ради чрезЬ cie все aonono-
клонсшво napoabicmso, чернокн!-
xecnmo] nafk phnuatme зап peigaemca.
и шак?мЬ об pasorib, чшо ни копюрое
usb onsrxb ошнюдЪ ни в aarapb, и
nu rab unab не Gyaenib допущено, и
me pntio. И сжели кто usb войнск!хЬ

люден



Kriegs-Artickeln.

nen ſie offt keine Stunde verſichert
ſind daß ſie nicht in ihres Herren
Dienſten denen groſten Gefahrlig—
keiten Leibes und Lebens unterworf—
(ео ſeyn muſſen. Und weil ева al—
ler Seegen Sieg und Gedeyen bon
GOtt dem Allmachtigen alleine als
dem wahren Urſprunge alles Guten
und dem rechten Sieges-Furſten her—
ruhret und derſelbe darum eintzig
und alleine augeruffen und erbeten
auch die Hoffnung auff Jhn geſetzet
ſeyn muß ſo ſoll auch ſolches vor allen
Dingen in allem Thun und Vorneh—
men zu jederzeit wohl beobachtet wer—
den. Dahero denn hiermit alle Ab—

dpotterey Zauberey auffs ernſtlichſte
verboten wird dergeſtalt daß deren
keinerley im Lagern oder ſonſt gelitten
und geduldet werden ſoll: Und dafer—
пе jemand unter dem Krieges Volck
angetroffen und betreten wurde der

A2 ein



4 АрТ!КУЛЫ Boincxkix.
людеи nargeuica aononokaonninb,
чернокнижецЬ ружья заговорйлель,
cyenb priblu, и богохулилелный чаро-
aba: оный по cocnoanio abaa,
вЬ жестокомЬ заключен!и Bb же-
Aabsaxb, ronanterib uniupymenb
nakasarib, или весма сожженЬ
имБещЬ быть.

ТОЛКОВАН ТЕ,
Наказанте сожжения есть обыкновенная казнь

ie prioxniamb, ежел оный свотмЪ чарод ЫствомЪ,
ppe ab кому учтн?лЪ, ĩni. уБствйително сЪ aiaso aorih
обязателство имБетЪЬ, A ежели жЬ orib чарод]-
сгпвомЪ свомЪ {кому нйкакова вреду не учи лЪ,
и об asameacmsa cb сатаною нТкакова не unbemb,
mo надлежйтЬ по изобрБтентю аЪла тпого нака-
загаь трут?ми Высокопомянутыми nakaatü ann, и
при monh церковнымЪЬ пубмчнымЪ noraariemb.

Арт1КУулЛЪ 2.
Kmo uapoaba подЪкупНиЬ или

xb mony склон!шЬ, чшобЬ orib
кому другому вредЬ yntntab, оный

рав но
ĩ



Kriegs-Artickeln.
ein Abgottiſcher Schwartzkunſtler
Teuffelsbanner Hartmacher Waffen
beſchwerer Aberglaubiger und Got—
teslaſterlicher Zauberer ware derſel
be ſoll nach Beſchaffenheit der Sache
mit hartem Gefangniß in Eiſen mit
Gaſſenlauffen Etaupenſchlagen oder
wohl gar mit dem Feuer geſtrafft
werden.

NB.
Die Straffe des Feuers iſt die ordentliche Straf

fe vor einen Zauberer wenn derſelbe nemlich durch
ſeine Zauberey Schaden gethan hat oder in wurck
liches Verbindnuß mit dem Satan getreten iſt;
Hat er aber mit der Zauberey keinen Schaden
gethan oder ſtehet т keinem teuffeliſchen Ver
bindnuß ſo haben die andern Straffen nach Be
wandnuß der Sachen ſtatt nebſt offentlicher Kir
chenBuſſe.

Anric: 2.

Wer einen Zauberer erkaufft oder
beredet daß er andern Schaden thut

Az der



6 Aprikyabr ВОТЫСКТЕ.
равно шакБ, какЬ чародБи carib naxa-

занЬ будеш.
7rOoOAKkOoBAniIiE.

Что eainb upesb другаго чнипЬ nouimaemcA
manbe. яко бы orib самЬ то yuitũüab.

Арт1кулЪ z.Кио имяни Goxlio хулен!е npi-
nocinib, и оное през! раешЬ И
службу божю nonoctnib, и-ругае-
mca слову бож!о, и свяшым)Ь ша н-
сшвам| а_вссма uh mornib _онЬ
обл#ченЬ будешь. xoma сте вЬ nian-
сшвБ или ирезвомЬ yrib ynintnica,
тогда erty  языкБ  роскаленымЬ
желЬзомЬ прожженЬ и по шомЬ
omicbaena глава да будетЬ.

Арт1КулЪ 4.Кио npecsainyro маше рь божтюо АБву

Ma puo, ĩCcBAiIibi хр, ругашелным сло-
вами nonocinuib оный имБетЬ ПО co-
ciniioanlio его особы и хуленя, тшбле-
снымьЪ наказан!емЬ omc haenta cycma-

ва наказанЬ, ТА! жёвоша Aĩmerib был»
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der wird gleich wie der Zauberer

„ſelbſt geſtrafft.
МВ,

Denn was einer durch степ anderenthut iſt
eben [о zu halten als weñ er ев ſeibſt gethan hatte.

Akric: J.
Welcher den Nahmen GOTTes

ſchmahet ооо laſtert machet ein Af-
fenſpiel pom Gottesdienſte berſpottet
GOttet Wort und die Hochheilige
Sacramenta und wird deſſen БОНО
uberzeiget es mag ſolches bey nüchtern
oder trunckenen »Nuth geſchehen ſeyn/
dem ſoll die Zunge mit einem gluen—
den Eiſen durchſtoſſen und er hernach
enthauptet werden.

Актс: 4.
Wer die Heilige Mutter GOttes

die Jungfrau Maria und die Heiligen
laſtert der ſoll nach Beſchaffenheit der
Perſon und Laſterung an Leib Leben
обе; Gliedern geſtrafft werden.

A4 Авт



AprikyAbi BoOinCKin.

APrIKYAb у,Ежели кто canmruib makosoe
хуленте,  b npinaanenauerib vibcuib
благов ременно и звБину не подасшь
оный 1мБешЪ ло сослоянтю дБла, яко

nptaacumt«b Goroxvaerita, ж!воша
или сво!хЬ noxnimrosb afuenb бышь,

ApriKkyAb 6.
А сжели слова оного ругашеля,

нткакова богохулен!я Bb себБ не-
содержатЬ и токмо usb легко-
мысля про1зошли, а уч!ниися по
са!ножды и дважды. шогда имБешЬ

npecnintmenb четы pnamiainb дней
Bb желЪза заключенЬ бышь, и жала-
вантс его на мБсяцЬ вЬ шпипаль выч-

шено, или ronanterib шатцрушенЬ
наказанЬ, а вЪ mpemte. арк!буз! ро»
ванЬ розстрБленЪ J бышь.

T OKOBAIHIE.
Ежели вЪЬпомянутои вЁнЪ, npecmynimens,

не cne pmnĩio, но moxtio ня mbab будетЪЬ
наказанЬ

М.



Kriegs-Artickeln.

Akric: j.
Hdret jemand ſolche Laſterung und

особ её nicht bey Zeiten ап gehorigen
Orte ап der (оп als ет mit-Verhan
ger der Gottes-Laſterung nach Gele—
genheit der Sache am Leibe oder Gut
geſtrafft werden.

Akric: 6,
Soferne aber des Spotters-Wor

te keine Gottes Laſterung из ſich hielte
und nur aus Leichtſinnigkeit und Un—

bedachtſamkeit hergefloſſen waren und
es geſchiehet zum erſten und audern—

mahal ſo ſoll der Verbrecher bierzehen

Tage lang in Eiſen geſchlagen und
ihme eines Monats Sold zum Ho—
ſpital abgezogen oder mit Gaſſenlauff
geſtrafft zum drittenmahl aber arque
bulirer werden.

МВ.
Wenn in obigen Verbrechen der Thater nicht

am Leben ſondern ſonſt ain Leibe со geſtrafft

ы wird



10 АРТКУЛЫ Boitexir.
п1аказанЪЬ то можеть и церковное нпубмчное.
nokaanle при monne учнитье

АртткулЪ 7.
Пресвятое и достохвалнос имя

Goxie да не воспр1емлейся всуе:
вЬ кляшвЪ, божбЬ, тлж). и сжели xIÚo
naraemea, конорыл с1е вЬ cepaub,

или cb должной pesnocum  чТна
своего учыйаЬ, оный имБешЬ по
состоянию своего utna, нбкошо рос
iicao денегЬ вБ munimanb дашь, или
вЬ npicyacmntn perinenmy, муш-
кеты, nikn, ИЛИ караб1ны носить.

APprIikyYAb 8.Ecmbau cie нарочно, или {35 злосши,

или tb шансшвБ учтшся, тогда
ruibenib на pyuntmenb, Господу богу э?
явное nokraanie при cos panin людеиу
npinecum. и пр; томЬ ‘полов!ну свое»
го мБсячнаго жалованья ВБ шп!шаль
вмБсто nakasanta дать, или два дни,

а накаждый день по одному часу
ружье носНль. FAABA
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Ш Еееwird/ ſo kan ihme auch zugleich die offentliche Kir

chenBufſfe aufferleget werden.

Akric.7Der hochheilige Nahme GOTTes
ſoll mitFluchen Echweren ПОС und
Trügen nicht gemißbrauchet werden
wird jemand betreten der ſolches aus
übereilender Gemüths-Bewegung o—
der billigen Amtseyfer thate der Гоп
nach Beſchaffenheit ſeines Standes
entweder eine gewiſſe Geldſtraffe ans
Hoſpital erlegen vder auch in Gegen—
wart des Regiments Nuſgpeten Pi
gben oder Carabiner tragen.

Актгс: 8.
Geſchiehet es aber aus Furſatz

Leichtfertigkeit und heym Trunck ſo
ſoll der Verbrecher dem lieben GOtt
bey verſamleter Gemeine offentliche
Abbittethun unddarnebſt eines halben
Monats Sold ans Hoſpitalzur Straf
erlegen обет 2, Tage jedesmahl eine
Stunde Gewehrtragen. Фа



12 АРТКУЛЫ ВОТНСКТЕ.

ГЛАВА ВТОрА Я.
о службЪ бож1и.

и О СВЯЩЕННКАХЬ,

APriKkYAb 9.
DaAaynG6a бож!я имБешЬ отп равля-
с.

пися по вся ушра и вечеры non-
день, какЬ о morib усшавлено уже
и публ1ковано вБ лечашныхЬ мол\
швахЪ сЬ обн*емЬ и молентемЪ,
вЬ лагерахЬ. и дабы при шомЬ всБ

духовныя пр!судсшвовали moro
ради надлеж!оЬ, какЬ при naurna-
нм, шакЬ ипри окончании службы
бож!я, вЬ трубы у командующаго
генерала надЬ sotckorib, знакЬ
дашь. и nomonb omb полку до
nonaky барабаны б1пь, или на тру-
бахЬ тшруб1мь и mako службу
бож!ю nautnamib и оканч! вать.

АрТ!-
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Das И. Capitel.
Vom

Gottesdienſt ито Prieſtern.
Akric: 9.

Zer Gottesdienſt ſoll alle Morgen
und Abend auch Mittage wie es in

denen gedruckten Gebethen feſt deſtel—
let und publiemet iſt mit Singen und
Betenin denenLagernberrichtet wer—
den/und damit ſolches bon allenGeiſt
lichen zugleich geſchehen moge ſoll ſo
wohl beym Anfang als Ende des Got
tesdienſtes durch die Trompeten des
Generalen der die armee commendi—
ret ein Zeichen gegeben werden wor
auff die andern von Regiment zu Re
giment ebenfalß die Trommeln ruh—
ren oder in die Trompeten ſtoſſen und
alſo den Gottesdienſt beginnen und be—
ſclieſſen.

Актс:



14 A prixyaui войск.
AP.TIKYAD 10.Есшь ли ochigephb бсзЬ важной

приичёны пр? молйивБ п рсудсшвенЬ
не будешь, morga riaagaextuib за каж-
ую не бытность по полийнБ ишпра-
Ф у cb него вЪ шийталь 6 ратиь, а редо-
вого вЬ первые и вЬ другоредь ноше-
нтемЬ ружья. a вЬ трее заключе-
нтемЬ вЬ желБза на сутки наказать:

APrtryab inr.LKorga оф1церЬ пр? мол!швЪ пьянЪ

ABbimca, И upesb оное niancimo 4, РУ-
г!мЪ соблазнЬ yunintuib: шогда оный
имбешЬ вЬ первые и вЬ другореды
аресшомЪ у профоса наказанЬ
а вЬ mpemte на нБсколко времяни
onib службы ошстшавленЬ и рядо-
вымЬ уч!нснЬ быть,

АртЕКулЛЪ 1:2.
А рядовой, komopon вЫтаковомЪ же,

образЬ обрящешся имбБещЬ быть

вЪ ae.hsa nocanenhs Apri.
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Akrice 10,

Welcher Officier ohneerhebliche Ur—
ſachen das Gebet verſaumet der ſoll
jedesmahl an das Hoſpital einen hal—
ben Rubel Straffe erlegen der Ge—
meine aber [о сё berſaumet ſoll das
erſte und anderemahl Gewehr tragen
das drittemahl aber einen Tag und
Nacht in Eiſen geſchloſſen werden.

Aßric: и.
Findet ſich ein Officier beym Gebet

ein und iſt mit dem Truncke uberla—
den ſo daß dadurch Argerniß verurſa
chet wird der ſoll das erſte und ande—
remahl mit Arreſt beym Profoſen бе
ſtrafft das drittemahl aber eine Zeit—
Тапд ſeines Dienſtes entſetzet und zum
Gemeinen gemachet werden.

Akric: 12,
Der Gemeimne/ſo ſolcher Geſtalt Ве-

troffen wird ſoll mit Eiſen geſtrafft
werden.

Anric:
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АрткулЪ 13.Bchub офтерамЬ и рядовымЬ,
naaaennrib священн!ковЬ любить
и почёлашь, и niknio да недерзаещьЬ
онымЪ какЬ словомЬ, шакЬ и gabh-

ломЬ досаду ч!нйшь, и npestpamb,
и pyramca. а кшо пропивЬ moro
nor рБонаЬ имбешЬ по изоб рБте-
ntio ero npecmynaenta ub двое
шакЬ какЬ бы то надЬ просто-
люд!номЪ ſ надЬ друг!мЬ J vutruab,
наказанЬ быть.

АртКулЪ 14.
На cynpomtsb того учрежден-

ныя священн!ки вЬ гварн!зонахЬ и
при nonkaxb, и вездЪ должни npt-

AbAamsb кЬ непо рочной трезвой, и
‘умБренноий tstrin. а есшь ли kKomo ры!
tsb священниковЪ об рящется вЬ свое?

наукЬ, ætsonib, и nocmynkaxb не:
necintsb, и беззаконено, и apyriuib

xtano
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Akric. 13.

Die Prieſter ſollen von allen Offi—
ciers und Gemeinen als Gottes-Die—
ner geliebet und geehret werden und
mag ſich niemand an ihnen ſo wenig
mit Wortenoder Wercken vergreiffen/
Hand ап Пе legen Пе verſpotten  oder
verkleinern wer ſich hierimen ber—
greifft ſollnach Befindung ſeines Ver—
prechens doppelt [о hoch geſtrafft wer—
den als wenn es an einem Gemeinen
begangen worden.

Актс, 14.
Dagegen ſollen auch die in Guar—

niſonen und Вер Regimentern beſtell—
te Prieſter eines unſtrafflichen nuch
ternen und maſſigen Lebens ſich über
all befleiſſigen. Welcher Prieſter a—
ber in ſeiner Lehre Leben und Wandet

ruchunb Gottloß und daß er einen
argerlichen Wandel fuhret befunden

B wird



18 A prik yast BolHCKiE.
мxfsnlio своею  соблазнЬ inämb.
оный имБешЬ за cie кЬ духовному
суду ошосланьЬ быть, иошЬ онаго
по изобрБшенйо в!НЫы наказанЬ
“1на и доетмо!нсшва своего л!шенЬ,

APTIKYAB 1;.
Когда священн!кЬ безЬ знатной

приач!ны [а имянно развЬ за sonbs-

н!ю т таковыми подобными службу
бож{ю ошправляшь не Gyaenib: тогда
имБешЬ вмбБсто nakasatita за каждое
свое ошбышйе пот рублю Bb шп-

maAb дашь. а ежели оный Во времяслужбы Goxta ntarib Gyaenib, тогда

оный имБешЬ вЬ первый и apyrin
разЬ ошЬ началнаго священнкка
пр? вО!скЬ жестоко за то наказаньЬ.
а вЬ mpemtu xb духовному суду
omocaanib, и по шомЬ своего uina
и gocmolucmta Atmerib бышь,

Apri-
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wird der ſoll deshalber an das Geiſt—
liche Gericht geſendet und von dem—
ſelben nach Befinden geſtrafft und
ſeines Amts und Standes entſetzet
werden.

Авттс. 1$.

Verſaumet ет Prieſter ohne erheb
liche Uriachen (als Kranckheiten und
dergleichen) аб Gebet zu halten der
ſoll iedesmahl ап das Hoſpital einen
Rubel Straffe erlegen: wird сё aber
zu der Zeit wenn das Gebet gehalten
werden ſoll truncken befunden ſo ſoll
er zum erſten-und andernmahl бой
HauptPrieſter Ве) der Armee ernſt—
lich darum beſtraffet zum drittenmahl
aber an das Geiſtliche Gerichte де:
ſendet und aldar ſeines Amtes und
Standes entſetzet werden.

B 2 Anrie.
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APTIKYAD 156.

Сколь скоро кЪ мол!ивБ и службЬ
бож!еи звыча!ный знакЬ данЬ бу-
дешЬ имбБюшЬ шогда’всЬБ марке:
шеншеры, купцы, Xxapuetrikn, и
пинка ри лавки свои зЗаперешь, и
ошнюдЬ ntkaxtxb шоваровЬ ни
nitza, ни в!на не продавашь, развЬ

когда болной для своси нужды
mpeGonamb будешЬ. кто npomisb
moro nor ßhuntuib, оного всБ Шова ры
описаны Gyaymb. иизЪ nibxb eatua
часшь вЬ ninimaab, а другая еваль-
mtrepy:, который будешЬ nagb шБмЬ
надз1ранте имБть, дасшся.

APrIiXYADP 17.
банкешы, и всЬ суешныя us aiumiĩa

забавы надлеж!шьЬ во время службы
бож!я omcmastmb. xmo пропивЬ
moro npecmyntuib, onbin имбБешЬ
штрафу нБсколко денегЬ вЬ шп!

шаль дашь. ГЛАВА
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Акттс. 16.

Sobald zum Gebet und GOttes—
Dienſt das gewohnliche Zeichen gege—
Всп worden ſollen alle Marqpetenter
Kauffleute und Schencken ihre Buden
berſchlieſſen und das geringſte an
Waaren Bier Wein oder Brandt—
wein nicht verkauffen noch ausgeben
es ſey denn daß ein Krancker zu ſeinem
Behuff etwas begehren wurde. Wer
dawieder thut hat alle ſeine Waaren
berwurcket davon die eine Helffte dem
Hoſpital die andere aber dem Gewal
tiger welcher hierauff acht zu geben
бай zufallen ſoll.

Авктгс. 17,

Gaſtereyen und alles uppige Leben
ſollen unter wahrendem Gottesdienſte
eingeſtellet ſeyn/ der ſo hierwieder
verbricht ſoll eine Geldſtraffe an das

Hooſpital erlegen.

Bz Das



22 Арт1кулы ВОТЫСКТЕ.

ГЛАВА TPETIA,о konanab, npranourenin и nouſ.-
rTAnin Bbiiiniſeh и nizxnuinxh

оф!ЦЕРОВЬ и послу-
UlAHin рядовых».

Арт1кулЪ 18..
ВЪ первых имБюшЬ, и пр!ну ж-

дены Bch Bbinunta и нЁжы!я, КО-

пюорые во!нскаго uitna люди cymb,
kmosb они ни были, натвящисе и
eatno свое navib pente кЬ службЪ
Ero Ja рского Вел!честшва яко само-
BAacinrioro Монарха onib свохЬ
ГосударсшвЬ и земель употребить,
шакожде вездЪ гдЪ Его Царское
Beatuecmbo своею высокою особою
npicyacnnerib, шо Bchxb началь-
н!ковЬ власшь и с?ла omnama есть,
кромЬ шЬхЬ коморымЪ ощЬ Его
Вел!чсства, нарочно что управть
noneAbno будстЬ.

Aprt.
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Das Ш. Capitel

Vom
Commando, Anſehen und Ehr—

erbietung derer hohen und niedri—
gen Officier wie auch der Ge—

meinen Gehorſam.
Акттс. 18,

Wors erſte ſollen und muſſen alle
und jede hohe und niedrige ſo mr

Kriegsleute ſind wer ſie auch nur ſeyn
mogen ihr vornehmſtes und eintziges
Abſehen auff Seiner Groß-Czaari—

ъ

ſchen Majeſt: als den unümbſchrauck—
ten eigenmachtigen Nonarchen Dero

Reichen und Landen richten wie denn
aller Orten wo Seihe Majeſtat in
hoher Perſon ſelbſt zugegen ſind aller
Befehlighaber Gewalt und Macht ge
bunden und gehemmet iſt es ſey denn
daß ihnen bon Sr: Majeſtat beſonder
lich etwas auszurichten befohlen wur

de. B4 Akric;
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APrIXYAD 19. оне 6„6 РИ

Есшь ли кто подданный Bboĩceo Bo-
opyxinib или оруже предп р1имещЬ
проийвЬ ‚Его Всл1чества, или умыш-
лять Gygenib, помянушое Bentunecmno
полонйшь, fat убить, tIat yutritmb ему
какое нас!лсетво moraa tuihionib, monib
и всЬ оныя, komo peia вЬ morib вспо-
могали ĩai conhnib сво? подавал, яко

оско рбишели Велтчества чешве ршо-
ваны бышь, unxb пожйшки заб раны,

TOAKOBAHIE.Taxoee равное naxasanie virimca надЬ n Brab,
xomoparo npecmynaenie хотя xb abicmsy и не
пройзведено но шокмо его воля и xom hiie
ЖЪ тпому было, И naab онымЬ которыщц

томЬ свБдомЪЬ былЬ а не uss hemĩab.

APTIXYAD 2o.Kmo npomisb Ero  Вел!чества
особы хулипелными словами погрБ-
minib, его дЫсшва и намБрен!е
npesi pamb, и не п рзешойнымЬ об ра».
зомЪ о morib разсуждашь Gygenib,

оный
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Авт1с. 19.

Ruſtet ein unterthan Kriegs-Volck
oder бес ſonſt Waffen gegen Sei—
ne Majeſtat oder ſtellet Deroſelben
nach umb Sie zu fangen oder zu tod—
{еп oder füget Jhnen einigerley Ge—
waltThat zu der und alle die ſo dazu
geholffen oder gerahten ſollen als Ma—
jeſtat Beleidiger gebiertheilet und de—
ren Сет eingezogen werden.

NB.
Eben dergleichen Straffe ergehet auch uber den

Verbrecher ob es ſchon nicht zur volligen That,
ausgebrochen ſondern nur der Wille allein da дея
weſen wie nicht weniger uber den der davon ge

wuſt und её nicht angezeiget hat.

Авттс. 20.
Wer ſich ап Seiner Maieſtat ge—

heiligte Perſon mit ſchmalichen Wor—
ten vergreiffen Dero Handlungen
Vornehmen und Verrichtungen ta—
deln und ungebuhrlich dabon urthei

Bz5 len
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оный имбешЬ ж!воша atmerib бышь,
и отеБчентемЬ главы казнень,

TOAKOBANHIE.
Ибо Его Вел?чество есть самовласт ный

МонархЬ коморый nicony на cebrib
crot«xb abahxb omubmy дать не долженьЪ.
мо cĩay и власть имбетшЪ свои государ-
ства и земли, лко хртст%анскти Государь,
по своеи vwoab и ösaaronribritfo ‘управлять.

И лкоже о Его Beatqecmub canonb вЪ ономЪ*
apmtky b nonanymo pasynbemea, тако и
о Его Bentuecmea цесарской cynpyrb, иего
Государства nacabarn

APTIKYAD 21.
При семЬ имБюшьЬ всЬ оф!ще рьь и

caAgdaſrnbi, Фелтьма рщаламЬ и гене-

panaadib, всякое должное почшенте
воздавашь. товымЬ сколь долго bEro
Ца рского Вел!чества службЬ суть,

послушны бьыипь. а есшь ли кпо дерз-
нешЬ онымьЪ, iat eatnaro usb nixb, ne-
приспю!ными 1 насмЫшными словами
поносйть, однакожЬ ne marie слова:
Kkomo pbie чести касапися неб удушь.]

оный
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len wurde der ſoll am Leben geſtrafft

und enthauptet werden.
NB.

Denn Seine Majeſtat ſind ein ſouverainer
Monarch der niemanden auff Erden von ſemen
Verrichtungen Rede und Antwort geben рат
ſondern Macht und Gewalt haben Dero Reich und
Lander als ein Chriſtlicher Potentat nach eigenem
Willen und Gutduncken zuregieren.

Und was von Seiner Majeſtat ſelbſt in dieſem
Artickul geſagt wird iſt auch von Seiner Maje
ſtat Kayſerlichen Gemahlin und Reichs-Erben zu
perſtehen.

Авт1С. 21.
Hiernechſt ſollen alle Officier und

Soldaten denen Feld-Narſchallen und
Geneerals mit aller Ehrerbietung Ве
gegnen/und ihnen ſo lange Пе in Sei
ner Majeſtat Dienſten ſind gehorſam
ſeyn; Wurde (К) aber jemand erkuh
nen dieſelben oder einen bon ihnen
mit ungeziemenden und ſpottiſchen
Worten anzugreiffen doch nicht mit
ſolchen ſo die Ehre nicht betreffen der

ſoll



оный имбешьЬ по важносши czoĩxb
словЬ 1 cocinoaniio особы, npegb вой н-

ckĩnib судомЬ nyöatuno отпущение
своея BHoI п ростшь, ТА? заключентемр,
или как1мЬ иным nHakasanienmb, по
благо разсуждентю наказанЬ бышь.

APTIiKYAD 22.
Kmo фелшьмаршала или генерала,

бранными словами поносИШь или
в компанйяхЬ и соб ран!и п рошчхЬ
предБосуд!шелные слова ихЬ чести
касающыяся гово риль будетьЬ, monib
имБешЬ тЬБлеснымЬ наказан!емЬ на-
казанЬ бышь или и ж!воша Aimenb.

Арт1КулЪ 23.
Нткшо omnioab да недерзаетЬ onaro

б1аь ĩAirpasiĩt. Iai вред шь оному,ко-
mopot ош Его Вел!чесшва, отЬ фФелшЪ
ма ршаловь, или гене раловЬ ‚охран!-
шелно? atcnib 1 салвогва paĩio ‘мбетьЬ,
xmosb orib н!былЬ npramens или

неп pi-
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ſoll nach Beſchaffenbeit der Worte
und Standes-Perſon fur dem Kriegs—
Gerichte mit offentlicher Abbitte Ge—
fangnuß und anderer wurcklichen
Straffe beleget werden.

Akric. 22.
Greiffet aber jemand den Feld—

Marſchall oder Generaln an Ehre und
Redligkeit an oder redet in Geſell—
ſchafften und Zuſammenkunfften et—
was ſo ihnen an der Ehre nachtheilig
ware der ſoll ап Leib und Leben ge—
ſtraffet werden.

Авттс. 2},

Niemand ſoll ſich ап dem vergreif—
{еп обет ihnplundern oder beſchadi—

gen der Seiner Зака des Feld
Marſchallen oder Generain Schutz—
Brieff und Salbaguarde hat er ſey
Freund oder Feind ſondern ſelbiger

Schutz
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неп р1ятель. но оная oxo pona тмБешЬ
ouib всБхЬ надлежацимЪ os pasorib
Nnoiiſeriiia бышь. и ко 0 pomitzhb ioro
norpbmiuib, xtzoma будешь atmenb.

ТОЛКОВАН ТЕ,Дволк?я caasorrapatu суть: (1) cormotmb
vpb залогахЪЬ, когда eatnh, или многТя can-
даты даны бываюшЪ для oxparnerria omb
вслк?хЪ настлсшвЪ, и obstab: (2) состойтЪ
на псмЬ, которая по прошен?ю дается,
‚аа бы всБ вЪ nonanymonb о хрантелномЪ
мешЪ ‘упомянутые вещи и особы кото-
рыл подЪ охранен?е государя прнямты omb
веЪхЬ nactacmeb свободны были. И оныля
aĩcn имБюшЪ у воротЪ „или надЪ are prut-
или публчномЬ какомЬ месть прубиты
быть. дабы каждый бнНыл вдБть, и про-
честь могЬ, ибо momb не может салво-
rnapaĩio наруш% ть который мне вбдаетЪ,
что ma kKobaa кому дана), тшакожде салво-
твардти не нарушаютщсл одыБми, словами)
но токмо дБствомЪ.

APprixkyaDb 24.
буде кто фелтшЬмаршала., или

генерала, дерзнетЬ вооруженною

или
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Schutz ſoll von allen gehorig reſpecti-
ret und der ſo darwieder ſich ber—
greifft /am Leben geſtrafft werden.

NB.
Es ſind zweyerley Salveguärden (ОЭ die

ſo in lebendigen Perſonen beſtehet wenn ein
oder mehrere Soldaten an einen gewiſſen Ort
verleget werden denſelben fur aller Gewalt und
Thatigkeit зи ſchuten. (2) Бел ſo т Schrifften
beſtehet welche auff Anſuchen deswegen ertheilet
werden damit alle darinnen benennete Sachen
und Perſonen in des Herren der die Salvaguar
de gegeben hat Schutz auffgenommen und von
aller Gewaltthatigkeit befreyet ſeyn ſollen; Und
dieſe Brieffe muſſen offentlich an die Hoff-oder
andere Thure oder ſonſt an einen offenbahren Ort
angeſchlagen werden damit (ге von jedermann ge—
ſehen und geleſen werden konnen denn der Бег
richt die Salvaguarde nicht der nicht weiß daß
eine dar iſt auch wird die Salvaguarde nicht mit
bloſſen Worten gebrochen ſondern es muß etwas

thatliches dazu kommen.

Актгс. 24-
Würde jemand den Feld-Mar—

ſchall oder General mit bewaffneter
oder
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или не вооруженною рукою ашако-вашь, или оному в сердцахЬ npomi-
Brtutca, ĩb monb оный весма obatuerib
Gyaeuib, оный имбБешЬ, ſxoma orib
шБмЬ ружьем nonpegatab, или не no-
Bpeaiab. для пркладу д руг!мЬ, все-
мЬБрно ж!воша лишенЬ, и отшсБче-
nienib главы казнен быть. шакожде
и monib ж1воша atmerib будешь,
который вЬсерацахЬ пропйвЬ своего

началн!ка за руж!е свое прмешся,
TO AKOBAHI L.По сему apmixyay н%какой оф церЬ, ни

салдатЬ не nonemb оправдатш?ся xoma
ch н?мЪ omb фелтьмаршала и генерала
nenpĩc moĩuunub образомЪ поступлено будетЪ,
и ему bdmb nixb нБкоторымЪ образомЪ
оскорбленте славы учнттся, Ибо почтен?е
тенералсшву всеконечно и весма имбетЪ
nenapymtno быть. Ogttatone manosory
обтженому свободно сесть о nonecenonb
своемЪ Gesuecmtu и несправедлтоости Его
Beaĩuecmany, или vb иномЪ прусто?номЬ
мЪсшЪ учи во жалобу свою  прнесшь.
и тамо о саттсфакщи и удоволствованти
искать мн ожёдать оныл

Арт!-
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oder unbewaffneter Hand angrenfen
oder ſich demſeiben im Zorn wieder—
ſetzen und Гроб deſſen vollig uberwie—
(еп werden der ſoll/ er таб ihn gleich
beſchadiget haben oder nicht andern
zum Exempel am Leben unnachlaſ—
ſig geſtrafft und enthauptet werden.
Wie denn auch der am Leben geſtrafft
werden ſoll der wieder ſeinen Be—
fehlhaber im Zorn an ſein Gewehr
greiffet.

МВ,
Hierwieder kan kein Officier oder Soldat ge

ſchutzet werden weñ ег auch gleich vom Feld-Mar
ſchall oder General ungeziemend hanthieret wor—
den und ihme von demſelben etwas wiederfahren
ſo deſſen Keputation einiger maſſen krancken kon
te; Denn die Ehrerbietung muß einmahl in alle
Wege gegen die Generalitat unverbruchlich inacht
genommen werden. Nichts deſtoweniger ſtehet ei
nem ſolchen Beleidigten frey ſich uber den erlitte—
nen Schimpff oder Unrecht bey Seiner Majeſtat
oder anderen gehorigen Orten beſcheidentlich вия
beſchweren und alldar die Erſetzuug zuſuchen und
abzuwarten.

C Axric.
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APrIiKYAb 2).ОавномБ рное же право, како о
@фФелшьма prnanaxb упомянушо имБ-

imrib noakonnkn, noanonkonniku,
масоры и вс npomata nonkosbra
оф!церы и naaaentuib каждому
своего началн!ка должным обра-
зомЬ поч!ташь и omb noguitnnaro
своего возЫ!мБшь оное noumente.

APTIKYAD 26.Ecmat рядовый г postinb будешЬ,свосго

се ржанша Фу ple pa капшенармуса
иликапрала, б1шь, или 6 раня `уязвНшь
оного, 1л1 оному п рот ви ся будстьЬ,
когда ему что повеляшьЬ кЬ службБ

Его Вел!чества управлять, ĩCayunimca
cie вЬ noxoab пропивЬ nenptamena,
или ub лагарЬ, вЬ котморомЬ кара-

улы розсшавлены morgaga оный Ai-
merib Gyaenib atsoma. a ежели внЬ no-

мянупыхЬ случаевЬ пр!ключиися,
надле-
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Акттс. 25.

Ebenmaſſiges Recht wie Рот Feld—
Marſchallen erwehnet worden ſollen
auch die Obriſten Obriſt-Lieutenants
Majors und alle andere Officier in
einem Regimente genieſſen ſo daß ein
jeder ſeinem Vorgeſetzten mit gebuh—
render Ehrerbietung begegnen und
dergleichen bon ſeinen nachgeſetzten де

п. Akric 26,
Wenn ein Gemeiner ſeinem Ser—

geanten Furier Ruſtmeiſter oder
Corporalen dreuet ihn zuſchlagen
ſchmahet oder berwundet ihn oder
wiederſetzet ſich demſelben wenn су ih
me zu Seiner Majeſtat Dienſten et—
was befiehlet und её geſchiehet im Fel
de und Anzug gegen den Feind oder
auch im Lager ſo mit Wache beſetzet
iſt der ſoll am Leben wenn es a—
ber auſſerhalb deſſen geſchiehet mit

C2 ſcharf—

р Рано
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riagaceatmb жесшок!м nakasanfenb

наказашь, аимянно mningpymenanmu.

Aprikyab 27.
буде оф!щцеру или салдашу

Bb Его Вел!чесшва службЬ onib на-

iannlka своего, umo ‘управйть по-
BeAbhno будетЬ. а orib того usb
saocmu, или упрямства ne yatrumib,
но тому нарочно n ch yYMbicAv noo-
minimica будешЬ оный имбешьЬ,

Xoma Bblunin, или niænin, Все»
мБрно ж!воша м!шенЬ бышь,

APprTIiXyAb 28.
буде же кшо ощЬ лБносши

глупости, или медлБнтемЬ одна-
кожЬ безЬ упрямства, злосши, и
умыслу оное не управниЬ что
сему ошЬ его началн!ка повелЬно.
оный имбешЬ по cocmonantio и Важ-
носши abaa, onib службы л160
вссма или на довольное время

отстав»
S—
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den.

Ak ric. 27,
Wird степ Officier обет Soldaten

etwas in Seiner Majeſtat Dienſten
bon ſeinem Vorgeſetzten zu verrichten
befohlen und thut ſolches aus ата
ſtarrigkeit oder Boßheit und Ver—
drießlichkeit nicht ſondern wiederſetzet
ſich demſelben mit Wiſſen und Willen
derſelbe ſoll er ſey hoch oder midria
unnachlaſſig am Leben geſtrafft werdẽ.

Akric. 28.
Thut aber einer nur aus Nachlaſ—

ſigkeit Unberſtand und Verſaumnuß
doch ohne Halßſtarrigkeit Boßheit
und Argeliſt daßjenige mcht [о ihme
bon ſeinem Obern aunbefohlen worden
derſelbe ſoll nach Beſchaffenheit und
Wichtigkeit der Sache ſeines Dien—
ſtes entweder gantzlich oder auff eine

Kz gerau—
НН
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ошсшавленЬ бышь, и по вся разы,
на CKOAKO времяни orib oiricirna bĩiuica

за рядоваго служйшь.
ТОЛКОВАНТЕ,Такожде долженсшвуетЬ оный офтцерЪ,

которому указЬ gacmca, no оному указу
весма nocmynamb, и omnioab usb того что
урон!шь и умедлть, или что пр%бавтть,
да не gepsaemb: xoma öb и доброе  окон-
чае тому abay было однакожЬ onb. по
вышеренному арпкулу доесто на себя
наказантя учЁнТлЪ.

Aprtryab 29.
ТакожЬ имБетЬ подч!нный onib

ВСЯКОГО непр1сшо!ного разсужден1я
обЪ указБхЪ коморыя ему onib
сего началн!ка даны, весма воздер-
жашся. а ссшли KIIIO пропиво того
yutntnib, а особл1во morga, когда
сЪ неп ртяшелемЪ вЬ бои вступяшь,

или иная шому подобная yuinimca
nompeGa, по оного по окончании
moro дБла, за nen prtemornoe его дер-
anonente, auenterib чести Hakasainb.

толко,
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geraume Zeit entſetzet werden und je—
desmahl ſo lange als er abgeſetzet
wird vor Gemeinen dienen.

NB.
Es тив ſich auch ет Officier deme Ordre ge—

geben wird etwas zuverrichten gantz genau an die—
ſelbe Ordres binden und weder etwas davon
nachzulaſſen und zuverſaumen noch etwas daruber
zuthun ſich unterſtehen; Wenn es auch gleich guten
Außſchlag gewinnen ſolte hat er ſich doch nach
dem Artikul ſtraffwurdig gemacht.

Akric. 29.
So тив ПО) auch der Untere alles

borwitzigen Kaiſovirens und unzeiti—
gen Klugelns uüber die Ordres ſo ihme
bon ſeinen Obern ertheilet worden
gantzlich enthalten; Wer aber dage—
gen handelt abſonderlich zu derzeit da
man mit dem Feinde zum Treffen ge—
hen oder ſonſt dergleichen etwas ber—
richtet werden muß der ſoll пас) Ро
lenzogener kxpedition ſeines unan—
ſtandigen Vorwitzes halber mit Ent
ſetzung ſeiner Ehre geſtrafft werden.

C4 NB.
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ТОЛКОВАНТЕ,Ибо nauaanüky npinagaenitmb повелЬ-

zamb, а подчнному послушну бышь, оный
udrhemb, вЬ шомЬ что ortb пртказалЪ
onpangamca, a cen omebinb дашь, како oiith
повелЬиное ucn pauitab

APrTIKYAD 4390.
Ecinan onmib вышн!хЪ офтцеровЬ

указами чло повелЬно будешь 1
ап ропивЬ nioro кшо имБешьЪ п pinom-
НИШЬ нБчто чрезЬ которое онЬ
чаешЬ Его Вел!чесшва 1ншересу
болбБсе вспомощЩи, или опасаемое
какое nemacmie и Bpeab oms рашёшь

moraa onb долженЬ cie честно
своему команд?ру донесшь или
когда онЬ время кБ тому имБши мо-
xeirib, urihnie свое Фелтьмаршалу,
или генералу самому ch покорно-
сийю обьявтшь. ›буде его npinourip-
nĩe не заблаго изоб bmeno будешь,

уттогда долженствуешЬ onb mo
знуиь umo ему повелбно.,

АРТЬ-
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бей о

№В.
Denn dem vorgeſetzten Рот zu zubefehlen und

dem Untergebenen zugehorchen; Jener muß vor
das was er befohlen Rechenſchafft geben und die
ſer verantworten wie er das anbefohlene ausge—
richtet habe.

Авкттс. 10.
Wird etwas von denen hohen Of—

ficiers durch Ordres befohlen und еб
hatte einer dagegen etwas zuerin—
nern dadurch ег vermeinet und ver—
fichert ſeyn kan Seiner Majeſtat Nu—
tzen mehr befordern oder einig ſonſt
beſorgliches Unheil oder Schaden ver—
meiden und demſelben vorkommen
zukonnen ſo ſoll er ſolches bey ſeinen
Commendeurn mit aller Ehrerbie—
tigkeit thun oder auch wenn er Zeit
darzu haben kan ſeine Meinung dem
Feld Marſchall oder Generaln ſelbſt
mit Demuth offenbahren; Wird еще
Erinnerung mcht vor erheblich befun—
den ſoll er thun was ihme befoblen

war. Авт1с,
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AP7rIKYAb zr.

Такожде когда офщерЬ, другому»
копорый его uirionb менши или
подчненному, или слугЬ его пр!ка-
жетьЬ, что нужда 1 должность кБ его
Benĩuccunma caynsb гтпребоваль бу-
дешЬ, и оный оф!церЬ шо учёнйпь
долженЬ Gyaenib, и да gonericm-
Byeuib оный, xoma orib ouib другаго
полку, шакЬ nocaymerib Gbinib, яко
бы своему собсшвенному ochinepy.

АрТтТКУЛЪ 32.
Оныя оф!церы, которыя по cheamb-

маршалахЬ, и генералахЬ коман-
дтровашь Gyaymib, могушЬ правда
вЬ даемыхЪЬ указБхЬ сво!хЬ угроже-
н!я nprlsastun, да бы шБмЪ сЬ толь
вящшею ревносш!ю кЪ abicumv npi.
Begeribi были, однакожЬ имбюшщЬ
при шомЬ весма воздержался omib
всБхЬ поносныхьЪ чеспй касающихся

словЬ,
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Акт1с. 31.

Wenn auch ein Officier einem an
dern der geringer iſt vder einem ſub—
alternen oder auch ſeinen Knechten et—
was befehlen wurde was die Noth zu
Seiner Majeſt: Dienſt erforderte und
der Kriegesmann ſonſt zu thun (ие
dig ware ſo ſoll demſelben ob er gleich
Бер einem andern Regiment (фе) e—
ben ſo pariret werden als wenu es ihr
eigener Officier ware.

Akric. 32.
Diejenigen ſo nach denen Зе:

Marſchallen und Generals comman-
diren mogen zwar ihren ausgebenden
Ordres Bedrohungen beyfügen da—
mit dieſelbe ſo biel eyferiger in das
Werck gerichtet werden; Aller ſchim—
pflichen anzuglichen und Ehrenrühri
gen Redensarten aber ſollen Пе ſich
allerdings dabey enthalten wenn ſie

nicht
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caonb, есшьли не noxomanib na—
xobnko наказаны. и по cocmoaniĩio
ahaa, весма или на нБсколкое в ремя

omb niny отсшавлены быть.

Арт!КУулЪ 33.
Такожде nixmo usb ochine ponb да ne

дерзасшьЬ, об рЫнающАхся подЬ своею

командою caagamb, безЬ важныхЬ и
п р!ешо!ныхЪ п рашатнЬ копорыя
службЬ Его Вел!чесшва не касаюшсея,

жестоко бишь I4Ai `уязв1ть, кто про-
minsb moro npecmyntuib. во!нскому
суду представленЬ, и по monib по
1306 рБшентю аБла наказанЬ будешь.
а сстл! orib mo часто ч1нйшь будешь,
имбетЬ своего чёна atinenb быль:
ибо orib monib ч!нЪ всуе употребтлЬ.

Арт1КулЪ 34-Никто да не aepsaemb cygen,
ком!саровЬ и служипелей npast.
антек!хЬ шакожде и аныхЪ

кото рые:
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nicht nachdrucklich darüm beſtrafft uũñ

wohl gar пас) Beſchaffenheit der Sa
che ihrer Charge entweder gantz oder
auff ein gewiſſe Zeit entſetzet ſeyn wol

len. Akric. zz.So mag auch kein Officier ſeine
unterhabende Soldaten ohne hohe
und billige Urſachen abſonderlich in
Sachen die Seiner Majeſtat Dien—
ſte nicht betreffen übel ſchlagen oder
berwunden wer dawieder thut ſoll
vors Kriegs-Gerichte geſtellet und
nach Befindung der Sache geſtraffet
werden; Geſchiehet es aber offters
ſoll ein ſolcher (ее Charge vberloh—
ren haben weil er derſelben mißbrau
chet.

Akric. 34.
Niemand ſoll die GerichtsPerſo

nen Commiſſarien und Probiantbe
dienten ingleichen die ſo mit Ехеси-

tionen
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кото рыс на еуекущи посылаются,
Gpaniĩnib, и вЬ дБлахЬ пртнадлежа-
mtxb uxb ч!ну npomisinica, или
Kakoe препяшспв!е ч1НиЬ но
оным всякое почшенте воздавать.
кто погрБшшЬ пропивЬ того,
имБешьЬ вЬ шомЪ npomernta npoctms,
или sakaoentenbb nakasarib, или
посостоянтю abaa, чести nan
ж!воща Atnierib бышь.

ТО ЛКОВАНТЕ.,Понеже тшаковыл особы всЬ обрЫтмаются
noab его велчества особлтвою протекцщтею и
зацитою, u xmo вВЪ ababxb пртнадлежащихЪ
ихЪ чёну пропивное учён!тЬ, оный почётаетсл
лкобы onb его велчества промекцию презруль.

APTIXYAD zz.ВсЬ указы копюрыя или
zh лагарахЪ, или вЪ крБпосшяхЪ,
при шрубахЬ й барабанахЬ или
при паролЬ обьявяшся имбешЬ
каждый необход!мо ucnonnamb.
а кто тому astmca npominerib

и пре-
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rtionen zuſchaffen und zubeſtellen ha—
ben с. berunglimpffen ſich ihnen
in ihren Amts-Verrichtungen wieder—
ſetzen oder einigerley Hindernüß zu—
fügen/ſondern ihnen alle Ehrerbietig—
keit erweiſen; Wer ſich eines wiedri—
gen unterfanget ſoll mit Abbitte Ge—
{(апопй oder auch wohl gar пас) Be
ſchaffenheit der Sache an Ehre oder
Leben geſtrafft werden.

NB.Denn ſolche Perſonen alle ſtehen in Seiner
Majeſtat beſonderlichen Schutz ито Schirm und
wer ihnen etwas wiedriges in ihren Am̃ts-Ver
richtungen zufuget der wird geachtet als habe er
Seiner Majeſtat Schutz verunglimpffet.

Anric. 3).
Allen Befehligen und Ordres, ſo

entweder im Lager oder Feſtungen
durch Trompeten oder Trummelſchlag
kundtgemacht oder ſonſt Бер der Pa-
role angedeutet werden ſoll einjeder
unnachbleiblich nachleben oder der ſo

ſich
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и npecaymenb, оный досшю!на себя
при cenb nonanymoro nanasania
couiniAb.

TOAKOBAnHHie.Естли же какова Hlaxkasarita. вЪ указЬ
npomtsb npecmynniconb не включёно Но
yKasb безЪ объявлентя оного токмо выданЪ,
то тогда плоступасетьЬ судья, ВЪ наказанТти
престшуплен?я ло mony, какЬ вЪ 27, и 28
aptuixy abxb ‘упомянуто:

ГЛАВА ЧЕТВЕрТА Я.
О САМОВОЛНОМЪ ОобнаАжЖЕН!И iuinaru,

о тревог, и клрлулЪ.

ApriKYAb 36:
ТоизЬ оф!церовь, или рядовыхЪ,
вЬ прсу аств!и eanibma ршала,

или командующаго генерала или
при бою, походЬ, или во время
и ономЬ мБсшЬ rab во!нской судЬ,
или на ономЬ rihcuib, и во время
когда служба бож!я ошл равляешея-

“или
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ſich dawieder verbricht und denenſel—
ben nicht gehorſamet hatſich der Etraf
fe ſo dabey beneüet iſt ſhuldig gemacht.

NB.
Jſt aber keine Straffe Бер dem Befehl wieder

dem Ubertreter angehenget ſondern die Ordre iſt
nur ſchlechter dinges gegeben worden ſo richtet
ſich der Richter in Beſtraffung der Ubertretung
пас) dem was oben im 27. und 28, Artickul ver—
meldet iſt.

Das ТУ. Сарк
Von

Frevelhaffter DegensEntbloſ
ſung Allarm und Schildwacht.

Akric. 36.
Welcher Offieier oder Gemeiner in

des Feld-Marſchallen oder com
mendirenden Geherals Gegenwvart

oder unter fliegender Fahne Feld—
ſchlacht und Zug oder zu der Zeit und
an dem Orte wo Kriegs-Gericht дея
balten wird oder an dem Ort und zu

D der
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или во время розставленного ка ра-
ула, xoitia вЬ ropogbxb, aarepaxb,
или крБпоспияхЪ вВЬ сердцахЬ
свою шпагу обнажйшЬ вЬ morib на-
мБрен!и чтобЬ уязв!шь onbmit
имБешЬ, xoma онЬ н1какова вреду
не учнйиЬ ж!воша мишень арк?-
буз!ровантемЬ будешь.

Арт!кулЪ 37.По разсшавленти караулу и послБ

бою шапшы, или vb ночи, ни
кто да не gepsaemb непотребную
mpesory, или какой кркЬ уче
нИШЬ развЬ: когда пр1казЬ или
нужда зпребовать Gygenib. кто
п pomtsb moro nor pbmmb имбешЬ
извоша Aatmenib бышь,

TOAKOBAnIE.При семЪ надлежётЪ cyaub внумать и оемо-
тпрЫшь, что оная mperora usb злости ли на-

рочно или незапно или иныхЪ ради nptmuturb
учёненае И вЪ maxornib случаЪ надобно

ynoma-

JJ
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der Zeit da der Gottesdienſt gehalten
wird oder unter beſetzter Wache es
ſey in Stadten Lagern oder Feſtun—
gen in zornigem Muthe den Degen
ziehet der Neinung Schaden damit
zuthun der ſoll wenn auch gleich kein
Schade erfolget ware am Leben ge—
ſtrafft und arquebuſiret werden.

Asric. 37
Nach beſetzter Wache und geſchehe—

пет Zapffenſchlage oder ſonſt Вер der
Nachtzeit ſoll ſich niemand unterſtehen
unnothigen Allarm und Geſchrey zu
machen oder einig Gewehr abzuſchieſ
ſen es ſeydenn daßes befohlen wur—
de oder die Noth es erforderte; Wer
hierwieder thut ſoll am Leben geſtraf—
fetwerden.

Hierbey muß ein Richter doch inacht nehmen
und betrachten ob der Allarm vorſatzlich und
aus Muthwillen oder Unverſtand oder ſonſt aus
andern Urſachen geſchehen; Auff welchen Fall

D2 die
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ynuomaityinoe вЬ вышерсченномЪ арткулЬ на-
казанте ysattmin, и по разсу ждентю наказать,

2

Cen артшкулЬ unhemb свою полную слу,
ежели непруятелской умислЪЬ вЪ monmb есть.
буде же учийтся не iish непотятелскаго како-
ва нам Брен%я и опасности и страху н%какова
Bb том нс Gygerib, шогда monme tnb ochtue ph
nomeſaritenb ружья своего usb которого orib
ciuphaaab, и вычетом] жалованья его на nib-
сколко ucAImrosb, a рядовой uinttꝑymenamu na-
казанЪ быть. ибо сси заказЪ для того болЬе
чтютшся, понеже во время непртлшеля noab
таБмЪ выст рБломЪ %л% крткомЪ, нЪкал измБна

зумышлена sbinaemb, omb чего иногда городЪ,
или все войско вредЬ получить nonemb.

APrIiKyYAb 38.
Когда внакЬ на караулЬ gacmca,

н!кто да не дерзаетЬ умедлиль, кто
кЪ оному учрежденЬ, ecman оф!церЬ
yuintuib, имБешЬ oatnb мБсяцьЬ за
ряаового служйпь, а рядовой поса.
xenierib вЪ xeAbsa наказанЬ быть,

Арт1кКулЪ 39.
ОфщерьЬ который на Bany, или

иномЬ какомЬ  мБстЬ караулЬ
имбешЬ
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die im Artickul benennete Straffe billig zulin—
dern und eine willkurliche zuverwandeln ware.

Dieſer Artickul hat auch ſeine vollige Krafft
wenn etwas feindliches vorhanden geſchahe es
aber ſonſt da nichts feindliches obhanden ware
oder man ſich vor keiner Gefahr zubefurchten hat—
te [о konte der Officier mit Verlierung des Ge—
wehrs damit er geſchoſſen und einiger Monate
Lohnungs-Miſſung: ст Gemeine aber mit ая
ſenlauff geſtrafft werden. Denn das Verbot zielet
eigentlich darauff weil zu feindlicher Zeit unter
dem Schieſſen oder Schreyen wohl eine Ver—
ratherey konte angeſtifftet werden woruber der
Ort oder die gantze Armee т Schaden дети
ten dorffte.

Авттё. 38.
Wenn ein Zeichen zur Wache gege—

ben worden ſoll es von keinem der da
zu beſtellet verſauumet werden; Thut es

ein Officier ſoll er einen Konat vor
Gemeinen dienen der Gemeine aber
mit Eiſen geſtrafft werden.

Авт!с. 39.
Der Officier ſo auff dem Walle

und Poſten einer Feſtung die Wache

Dz hat
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имБешь, да Heae psaeuib Gesb позволе-

ня [хотя вЪ лагарЬ ТА rBa pnisoriß]
комснданша или вышняго оф1цера
ch kapayay cxodimb, подЬ опасе-
нтемЬ aimenia жЖ!воша. onbixb же
всБхЬ надлеж!иЬ которыя на Baab
взотдушь, роспросйшь. а ежели кара-
yAnon что noaospimennoro надеть,
шогда имБешЬ о шомЬ комендан-

зу  донесшь. A mocmpannbie и
знезнакомые, Gesb позволения и указу
Komenganmcroro, ежели Bsotaynih
навалЬ, наказаны будушьЬ.

TOAKOBAHIE.Такожде не велми oxomrio позволлеттсл,
umosb оф*церЬ другаго который караулЬ
на monb мБсшЪ не имБетьЪ на караулЪ cb co-
бою Gpaab, да бы караульной чрезЬ компантю
xb лнсшву, urpb, и сему подобному по-
бужденЬ не былЪЬ и uperb оное, что на
караулЬ своемЪ просмотрБлЪ

APTIKYAD 49.
Каждый офтцерЬ кошорый

вЬ к рБло-
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hat ſoll ohne Erlaubniß es ſey im La—
ger oder Guarniſon ohne des Com—
mendanten oder Ober-Officiers Be—
willigung nicht vonder Corps de garde
oder Wache gehen bey Lebens-Straf—
fe alle ſo darauff ankommen exami-
niren und da er etwas berdachtiges
findet ſolches dem Commendanten
hinterbringen; Frembde oder Unbe—
kandte aber ſo ohne des Commen—
danten Erlaubniß und Befehl auff den
Wall hinaufffommen werden ge—
ſtrafft.

NB.
Man laſſet auch ſonſt nicht einmahl gerne zu

daß ein Officier einen andern der die Wache an
ſelbigem Orte nicht hat mit auff die Wache brin
ge damit der Wachhabende durch die Geſellſchafft
nicht irgends zum Trunck Spiel oder dergleichen
verleitet und dadurch etwas auff der Wache ver
nachlaſſiget werde.

Авт1с. 40.
Ein Officier der in Feſtungen La—

D4 gern
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Bh xpbnocnm лагарЬ на валу
У ворошьЬ, или вЬ пол караулЬ
имБешЬ, долженЬ вЬ morib ошвБшЬ

дашь. Ежели опЬ шо презришЬ что
исправить долженЬ Или на караулЬ
свосмьЬ не осмотрипеленЬ и не ocmo-

ponerib, и лБытЬ будешь оный
имбешЬ а!воша лщенЬ бышь арке-
буз!рованЬ poscmpbaarib.

ТОЛКОВАНТЕ,ибо караулЪЬ есть жтвошЪ крБпости J
Aarapa, и ме токмо едтнЪ rene paab, но ивсе
во?ско во время сна своего надежду имбешЪ
на караулныхЬ. караулЬ еспь найзнаты
шая служба, которую салдатЬ вЪ во НБ
отправляещЪ,

Арт!кулЪ 41.А кошорыи Bb лага pb полЬ, или
вЬ крБдосши на караулЪ своемЬ
ycneuib, или naniemea пьянЬ шакЪ,

что своего караула omn равть Не мо:
жешьЬ или прежде смБны cb караула
noĩgeuib, и ocmaninib свое мБещо:

хошябЪ
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gern auff dem Walle ап den Thoren
oder auch im Felde die Wache hat ſoll

ſchuldig ſeyn dabor zuantworten. Ver—
ſaumet ег aber аб er zu berrich—
ten verpflichtet iſt oder er iſt auff ſei—
ner Wache ſonſt unachtſam und пас):
laſſig der ſoll am Leben geſtrafft und
arquebuſiret werden.

NB.
Denn die Wache И das Leben Бей Lagers und

der Feſtung und verlaſſet ſich nicht alleine der
General ſondern auch das gantze Heer im ſchlaffen
auff die da Wache halten und die Wache iſt der
furnehmſte Dienſt den ein Soldat im Kriege
thut.

Акттс. 41.

Derjenige ſo im Lager Feld oder
Feſtung auff der Schildwache ſchlafft
oder trincket ſich ſo voll daß er die
Wache nicht beſtellen kan oder gehet
bor der Abloſung bon der Wache ab

und berlaſſet ſeine Poſt её ſey Offi
cier
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хошябЬ оф1це рЬ, или рядовый былЬ,
розсшрБлянЬ бышь имЬБешьЬ.ре оч

ТОЛКОВАНТЕ.буде же караулЪЬ иногда не cb ^Бносши или
ornb неосторожности но запрклюжвшеюся бо-
^Бзную ему,или mhaecroio caaſocmtoycnemhb,
а не вЪ onaciionb мБстшЬ оный поставлень,

или случётся вЪ такое время что ни страху
nĩ ae непрлтеля при monb не öygemb. mako-
жде, сстли караулной при прЁключенной пои
слабости ‚отЪ другаго Караулного во отдале-
nin cmoĩmb, и не можетЪ о своей слабости
оному сказапь, да бы о томЪ оф церу cmon-
ему на караулЬ извБст%ть, umosb опыи
другаго вмЬсто болнова команд?роваль.
Такожде когда салдашЪ вновь ВЬ службу npiĩ-
няшЪ, и вотнскаго apmilky Aay неслыхалЪ, и не-
2Haemb еще какая стла есть вЪ momb, что не
спать на караулЬ то всеЪ с%и пртчёны
имфютшЪ omb судьи вЪ прговорЬ ‘уважены
быть, и можеть наказанте вм сто смерти
вЪ гонянте mntupymertantu превраттть.

оный который cb караулу сотдетшЪпрежде смБны, не оправдттеся mhiab, хотя

cranemb, ‚что сверхЪ надлежащаго времлни
cmoaab. ибо онЪ долженЬ до того времяни
стоять, пока orib смЫншся. а ежели онЪ
и свыше того времяни npirty nagenb Gbiab
стоять, однако должно ему тогда желобу
nprrocims, когда coibnimea.

Aprixyab

Е вместе
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cier oder Gemeiner der ſoll arquebuſi—

ret werden.
NB.

Ware die Schildwache vielleicht nicht aus Un
achtſamkeit oder Faulheit ſondern aus zugeſtoſſe
ner Kranckheit und Leibes-Schwachheit еде?
ſchlaffen und ſtunde nicht eben an einem ſo ge—
fahrlichem Ort oder auch es geſchehe zu der Zeit
da keine Feindes Macht oder Gefahr vorhanden
die Schildwache auch Бе) ankomender Schwach
heit zuweit von der andern Schildwache entfernet
ware daß ſie zu derſelben ruffen und die Schwach
heit anmelden konnen damit dem Officier von der
Wache ſolches angedeutet werden und derſelbe
einen andern ап des Krancken Stelle commendi—
ren konnen; Oder der Soldat ware auch erſt
neulich in Dienſte gekommen hatte die Kriegs
Artickul nicht gehoret und wuſte nicht was das
Schlaffen auff der Schildwache zubedeuten habe
10 waren ſolches alles Urſachen die der Richter
im Urtheilen erwegen und die Straffe ins ба
ſenlauffen verwandeln konte.

Denienigen ſo von der Schildwache gehet/ehe
er abgeloſet wird entſchuldiget nicht wenn er
auch vorwendet daß er uber die gebuhrende Zeit
geſtanden; Denn er muß da aushalten bis er
abgeloſet wird und wenn er uber ое Zeit ſteben
muſſen ſo ſoll ег ſich albdann wenn ег abgeloſet
worden daruber gebuhrend beſchweren.

Anric.
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APTIKYAD 42.
Понсже офтцерЬ и безЬ moro,

который Bb nenpecmannonmb пьян-
сшвБ, или прошчйхЬ всегдашн!хЪ
непотребносшяхЬ natdaerib будеш),
omib службы ошсшавленЬ и ero
mirib другому годному ochruepy
данЬ udibenmib бышь.

APrtryAab 43:
Когда KIIIO пьянь напьешся и

ВЬ nrancub своемЬ чщо saaro уч!
нилЬ, morga monib не шокмо umoshb
вЬ morib изв!нен!емЬ прощен!е по-
Ayutab, no no в1нБ вящшею жесто-
kociniio наказанЬ имбешЬ бышь.

ТОЛКОВАНТЕ,
Aocosalno, enean такое дБло пртключттся,

которое покаянтемЪ однБмЪ отпущено быть
не можешЪ яко смертное ‘убтиство и сему
подобное. ибо вЪ тшакомЪ cayuab пьянство
ынкого незв нлетЬ, понеже онЪ b nrane mh
уже непр1сто?ное дБло учён ЛЬ,

A Pri-
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Авт1С. 42.

Wie denn auch ohne dem ein Offi—
cier der iuſtetigem Trincken und Voll—
ſauffen auch andern boſen Unauſtan—
digkeiten befunden wird ſeines Dien—
ſtes entſetzet und deſſenm̃t mit einem
andern tuchtigen und nuchternen Of—
ficier herſehen werden ſoll.

Akric. 4}.
Wenn ſich jemand truncken getrun—

cken und in ſeiner Vollerley etwas
boſes gethan der ſoll nicht alleine mit
der Entſchuldigung nicht pardoniret/
ſondern dem Verbrechen nach harter
geſtraffet werden.

№В.
Abſonderlich wenn её eine ſolche That iſt die

durch die Reue alleine nicht wieder gut gemacht
werden kan als Todtſchlag und dergleichen denn
Ба тив die Trunckenheit gar niemand entſchul
digen weil ег durchs Vollſauffen ſchon ein unzu
laſſig Werck gethan.

A RTIC.
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APprinkyab 44—

Bcaxb долженсшвуеть часового

и прошчя караулы пашрултры иpynabi, ub ososbxb, ropoabxb и
к рБпостяхЬ ‚п ртешо!нымЬ об разомЬ

nouimamb, и orbiuib когда okAlka-
юшщьЬ, ‘учпиво отшвБчать. Есшли кто
дважды окл1канЬ будеть со угроже-
н'емЬ, а ошвБшу часовому не уч!-
ntmib, ачасовои по немЬ Bbicmphatuib,
тогда то? имБешЬ самому себЪ оны
в редЬ или нёсчаспИе п р!1честь ежели
какои ему шак!мЪ об разомЬ п р!клю-
utfmeca. а часовой orrib всякаго нака-
зан!я свободенО. однакожр часовой
во ocnompenin uribim должень
сте utnimb вЬ опасныхЬ мБсшахЬ.

Арт1кулЪ 45.Естли кто дерзнетЬ часового
nampynipb или pynab, Spantmb-
или оному пропйвшися Gygemib,

когда
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Akric: 44.

Jedermann ſoll die Echild-und an
dere. Wachen Batterollen und Ron
den gebuhrend reſpectiren und ihnen
wenn er angeruffen wird beſcheident—

lich Antwort geben; Wird jemand
zweymahl mit Bedrohung angeruf—
fen und er dennoch der Schildwache
kein Antwort giebt und die Schild—
wache giebt Feur auff ihn ſo mag er
ſich ſelbſt zurechnen was ihme daher
бот Schade oder Unheil wiederfah—
ret die Schildwache aber iſt von aller
Straffe (ге) doch die Schildwache
тив auch vorſichtig darin ſeyn und
ſolches nur an gefahrlichen Ortern
thun.

Авттс. 45.
Wird ſich aber jemand unterſtehen

die Schildwachen Batterollen oder
Rouden mit Schmahe-Worten anzu

greiffen
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когда oribiub noteabro 6yacmb
кого за a pecnib BBAIIIb. Ecman cie
офтерЬ учтниаЬ мМийИшся uina
своего, unuhenib за рядоваго cay-

niſib, пока паки выслужйися
а рядовой ronantenb mninpymenb
наказанЬ будемЬ В

Арт1кулЪ 46.
будеже кто пропивЬ караулу или

часового, makomngen pomĩsb патрул1-
pa и рунду, шпагу обнажйтЪ, или на
oribixb нападетьЬ, или учнилЬ онымЬ
какой в редЪ ип реляшстй оного

iiagacætinb безЬ всякой м!лосши
аркебузтровашь, розстрВляшь, 2

й

Арт1КулЪ 47.
Ha cynpomteb moro долженству-

rnſb, ка раулы рунды, и пашрул! ры,
вЬ сво!хЬ мБрахЬ себя содержашь.
отнюдь бы сами не дерзали, начало

и пришчтны ссорамЬ и кЪЬ возмущенто

подавать,
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ſetzen wann ſie jemand auff ördre in
Arreſt nehmen ſollen. Jſt es ein Offi
cier ſoll er ſeines Dienſtes entſetzet
werden und vor Gemeinen dieuen bis
er ſich wieder berdienet gemacht; Der
Gemeine aber [ой die Gaſſe lauffen.

Akric. 46.
Der aber wieder ſolche Wachen

oder Schildwachen imgleichen wie—
der Batterollen und Ronden den De—
gen zucket oder Hand ап leget o

der thut ihnen ſonſt Hinderniß und
Schaden der ſoll ohne Gnade arque—
buſiret werden.

Акттс. 47.
Dagegen auch ſollen die Wachen

Ronden und Batterollen ſich in ihren
Schrancken halten nicht ſelbſt Anlaß
und urſach zu Streitigkeiten und Un—
ruhe geben oder die vorbeygehende

E durch
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nog anaiib, МмоходяЩЫХх ни кактми
nen picmioilinitdan посшупками и нев)-
жесшвомЬ к шому say побуждашщь.
а если kinio прош? в moro посиу-
nĩnib, onoro naaacaiinb по cocmoaniio
abaa и чтну шЬхЬ особЪ onicma-
влентемЬ ouib ч!ну, ronanienb muntu—
pymerib, и жесточае наказать.

АртТ1КулЪ 48.
Кто ночью, вЪ крБпосшяхЬ или

ropoabxh на умщЬ, какой кркЬ
iniĩ кактеизлушествы yninimb. есшьли
кто изЬ оф!церовЬ уч?нёлЬ оная, шо
имбешЬ orib, и котморыя cb ным
были, каждый вмбБсто nakasanta,
anoBanie свое двумБсячное вЬ шип?-
шаль дашь, a рядовых заключентемЪ
вЬ желЬза наказанЬ будешь.

АрТт1КулЪ 49.
ВсякЬ долженЬ п румБчать п рулБжно-

naponĩ лозунг? komo pria omaaioinca.

а KkIIio
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durcheinigerley unanſtändige НО Вер:
drießliche Bezeigungen und Unhofflig—

keiten zu ſolchen Ausſchweiffungen
reitzen; Würde jemand dagegen han—

 deln der ſoll пас) Beſchaffenheit der
Sachen und Stand der Perſonen mit
Entſetzung des Dienſtes Gaſſenlauff
uund harter geſtraffet werden.

Akric. 48.
Wer bey Nacht-Zeiten im Feſtun—

gen oder Stadten auff den Gaſſen
 tumulturret ſchreyet und Excesſe her

(бей iſts ет Officier ſoll er und die
ſo mit ihme geweſen an ſtatt der Etraf

fe jeder zwey Monats Lohnung ans
zHoſpital geben; Der Gemeine aber
ſoll mit Eiſen geſtrafft werden.

Akric. 49.
Einjeder ſoll auff Parole und Loſung/
ſo ausgegeben worden gute Achtung

geben;
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——Y3

а кто naĩgemca, umo orib onbia 3а-
помн!ль И вмбсло ШОГО Какой unon
имБешьЬ, moraa по обсшоятелсшву и
cocmoaniio дБла, на nihah наказаньЬ,
или чести и ж!воша Atuierib Gygemb.

ГЛАВА II A TA A.
ВСЯКОЙ САЛДАТСКОЙ рАботЪ,

APprIiKyYAD ;0.
[Н кто изЬ салдашЬ да недерзаетЬ

npomiszimĩca исправлять оное
надлежацимЬ образомЬ, что ему
V его вел?чесшва и во1ска служб и
пр'бышку или работантемЪ вЬ крЬ-
nocmaxb, вЬ лага рахЪ, на карабляхЪ,
или rab н1будь прказано Gygenib.
а кто явно вЬ томЬ проп в пися
Gyaemib, оныи имбешЬ бышь, яко
преслушнжкЬ аркебузгрованЬ.

Apri-
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geben; Denn wer betroffen wird daß
er dieſelbe vergeſſen обет eine unrech—
te hat der wird nach der Sachen Um—
ſtande und Beſchaffenheit am Leibe
Ehre oder Leben geſtrafft.

Das У. Саре
Von

Allerhand Soldaten-Arbeit.
Авкттс. 99,

СОСТ Soldat ſoll ſich zu gut achten
oder wegern das jenige gebührend

zu verrichten ſo ihme zu Seiner Ma—
jeſtat und der Armee Dienſt und Nu—
tzen entweder mit Arbeiten in Feſtun—
gen und Lagern zu Schiffe oder ſonſt
wie es auch ſeyn mag anbefohlen wird;
wer ſich dagegen отек) ſetzet ſoll
als ein Wiederſpenſtiger arquebuſiret
werden.

Ez Anric.
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APprikyAb ут.
Должни ochiuepbi салдашЬ кЪ ра-

бошЬ побуждашь, и прулЬжно смо-
трБЫшь, tunosb всс исправно было
3abhAaano. кто вЬ шомЬ vihiukamme—
лень об pajeuica оНнЫыиЙ жЖесшоко
наказанЬ, будешь.

АртКулЪ 52.
Knio рабошу на которую onb

команд!рованЬ, nporyaaemb, или
cb onon noraenib не окончавЬ еЬ,

Гudibeunib бышь по розыску наказан.

TO ЛКОВАН ТЕ,
Хотя ortib сверхЪ своси очереди, иногда

СЪ досады omb своего офёцера на работу
командтрованЪ: одзнакожЪ не надлежттЬ omb
оной укрывашся и ошбышь. но надобно
оное исправ?ль. a no окончанти mon работы,
свободно есть ему о непоавомЪ команд ро-
ван?и жалобу прнесть umo и во echbxb
Apyrixb xoraiiat ponanitaxb смотрБть надобно,

APprtryab zz.
Ежели кто изЬ оф!церовЬ, салда

шомЬ nogb командою его сущымь,

що
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Авттс. 51,

Die Officier muſſen die Soldaten
zur Arbeit antreiben und fleiſſig zuſe—
hen daß alles ſeinen behorigen Fort—
gang gewinne; Wer hierinnen ſau—
ИНО НЕ) der ſoll nachdrücklich geſtraf—
fet werden.

Akric: 52.
Wer die Arbeit dazu er commendi—

ret worden verſaumet oder dabon
weggehet/ehe er dieſelbe verrichtet ГОК
nach befinden geſtrafft werden.

NB.
Wenmn er auch gleich auſſer der Ordnung und

vielleicht aus Verdruß von ſeinem Officier zur
Arbeit commendiret worden muß er ſich doch ſel—
biger meht entziehen ſondern dieſelbe verrichten

о ЧП wenn её das ſeinige gethan/ ſo ſtehet ihme {тер
ſich uber die unrichtige Commendirung zubeſchwe—

ren; Welches bey allen andern Commendirungen
iubeobachten.

Акт1с. 53.
Daferne aber einer oder der an—

dere bon denen Officiern ihrem unter

Eq4 haben



72 Aprikyabi ВОТНСКТЕ.
что н!будь прикажешь кошорое
V caynsh сго вел!чесшва не касасш-
ся, и службЬ салдашской nenpi-
cmoirio, moraa canganib не дол-
женЬ ochinepa вЬ шомЬ слушашь,
и имбешЬ cie вЬ noermorib судЬ
объявить. за сте оный ochinepb по
cocmoanio abaa onib во!нского
суда накажешся.

TOAKOBAIHIE.Команда оф церская болЬе не распростра-
naemca надЪ салдашами токмо сколко Ero
Bentuecmsa, и его государства польза mpe-
буетЪ. а что xb его Велдества службЪ не
касается, mo и должность Cangam  ckaA
moro ne mpesyemb ЧЕН ть,

Арт1кулЪ 44.Т'акон ради npimuĩnbi, нёкшо, какЬ
вышн1и, шакЬ и нёжн!и ochiuepb, да,
не дерзаешЬ сво!хЬ сал дашь кЬ своеи
па риийкуля рнон службЬ и пользЬ
xoma cb плашежемЬ, или безЬ пла-

тшежа, нал рувчую ипияжЖжкую раб ошу

д piry-
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habenden Volck etwas befehlen ſol—
ten ſo Seiner Majeſtat Dienſt nicht
betraffe und auſſer ſeinem Amte wa—
re/ſo iſt der Soldat mnicht gehalten ih—
me hierinnen zu gehorchen ſondern er
ſoll ſolches beym Kriegs-Gerichte an—
geben welches ſo denn nach Beſchaf—
fenheit derSachen denſchuldigenhier—
innen beſtraffen wird.

NB.
Der Officier Commando erſtrecket ſich uber den

Soldaten nicht weiter als [о ferne es Sr. Ma
jeſtatund Dero Reiches Beſtes erfodert und was
zu Seiner Majeſtat Dienſt nicht gereichet das
erfodert auch des Soldaten Schuldigkeit nicht.

Akric. 54-
Dahero denn kein Officier hoher

und niedriger befuget iſt ſeine Solda—
ten zu ſeinem beſondern Dienſte und
Nutzen weder vor noch ohne Bezah
lung zu ſchweren und muhſamen Ar
beit zu zwingen. Wer darwieder thut

ſoll



74 AprixkyAst ВОНСКТЕ.
п р1ну ждать. актло п рошйвь сего а рии-

кула yattimb, лийшса чести, ч!на,
и nmibrita своего. однакоже когда
ochtue pb eb скорости, людеи сво!хЬ
при себЬ имБшь не возможенЬ и

ради малой и легкой помощи и посо-
GAenta, кого usb салдатьЬ поп poctuib,
а оная рабоша Gesb вел!каго труда
и шягости ynintmica uoneuib: шог да
da ne gepsaionib салдатшы вЬ шомьЬ,
xoma вЬ nonß, или rab uriah про-
miĩzluica, или nerbnrecnmnotamib.

APrikyab 55.
А ежели салдашЬ когда караулу,

иинои kakon его Beaĩuecua службы
и работы не имбешЬ, и похочешЬ

своему или другому оф!церу
доброволно сво!мЬ nopribiib, или
canoxniubtuib pemecaouib ycaAyxtum,

и на оного рабошашь Шо ему
вЬ помо позволяешся, однакоже

надлежитЬ
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ſoll Ehre Charge und Habſchafft ber—
lohren haben: Doch da ein Officier
in der Eyl und da er ſein eigen Volck
nicht alſofort bey der Hand haben kan
einen oder mehrere Soldaten Ш) СЕ.
пе leichte und ſchlechte Hulffe und
Handreichung anſprache ſo ohne groſſe
Muhe und Beſchwerde geſchehen kon
te/ es ſey im Felde oder ſonſt ſo mogen
ihme hierinnen die Soldaten nicht zu—
wieder ſeyn oder ſich unhofflich be—
zeigen.

Akric. 55.
Wolte aber ein Soldat da er von

der Wache und andern Seiner Ma—
jeſtat Dienſt und Arbeit frey iſt und
nichts zuverſaumen hat bey ſeinem o—
der einem andern Officier gutwillig
mit ſeinem Schuſter oder Schneider—
Handwercke behülfflich ſeyn und bor
ihn arbeiten ſo ſtehet ihme zwar ſol—

ches
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naanaeninib ochigepy о шомЪ своего
вышняго увБдом!шь, а салдашу
За рабошу справно 3aiuAainiinb.
А когда его очередь кБ караулу
или рабощЬ его вел!чесшва  при-
gemb, оного бы omtioab sa cBocio
особл!вою pasormoio удержтвашь
и препятствовать не дерзали.

ГЛАВА IIIECTA Я.
o Boinexixb npinae bxb, ружьЪ

муна!1рЪ о norparb и neöpr-
ЖЕНИ onoro.

APrIKYAD 56.
HAanextuib caadamy, xomasb orib

вЬ гварн1зонЬ на кварийрахЬ й
или вЬ полЬ былЪ п р1хБжно moro
смотрЫть чшобЪ его мундтрЬ
вЬ ubaocma  былЬ и ружье его
всегда вычищено n ч!сто было.

KInnio
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ches frey doch ſoll der Officier ſei—
пет borgeſetzten hierbon Kundſchafft
geben den Soldaten vor ſeine Arbeit
ordentlich bezahlen und wenn die Rei—

he zur Wache oder Seiner Majeſtat
Arbeit ап ihn komt ihn durch ſeine ab
ſonderliche Arbeit nicht davon abhal—

ten oder berhindern.

Das VI. баре
VonKriegs-Gerathſchafften Ge

wehr Nondierung und deren Ver
derbund Auſſerung.

Авттс. 56.
SJn Soldat mag ſeyn in Garniſo

пеп/ Quartieren обет im Felde ſo
ſoll er ſonderlich beſorget ſeyn wie er
ſeine Mondierung wohl inacht nebe
men und ſein Gewehr allezeit ſauber
rein und blanckend halten moge; Wer

dar
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ко вЪ шомЪ лБн1вЪ аВИШСя имБешЪ
oirib ochinepa crocro, Koiuo phin upi-
лЬжно смотрЫнь имбешлЬ чшобЬ
его uodauirinbia Vanb можно uicmio
xoaĩrau,] паказацнЬ бышь. шакожде
и оный оф1церЬ крБпк!и выговорЬ
noayninib, кошорый nagb noauin—
ными сво!ми вЬ том смотрБиь
не будешЬ, и оныхЬ вБихЬ ABnis-
ствБ не поправ!шь.

Арт!КкулЪ ;7-
Кто свое ружье весма Gpoctuib,

или вЬ полЬ  оставитЬ оный
жестоко ишицрушенами наказань

будешь.
Арт1КулЪ ss.

буде салдашЬ свое ружье, за»
спупЬ пку, шпагу или чшо иное
usb пр!пасовЬ самоволно ucnop-
шо) или изломаешЬ шогда

HagAe
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darinnen nachlaſſig iſt ſoll von denen
Dfficiers welche jedesmahl ein wach—
ſahmes Auge darauff haben muſſen
daß ihre unterhabenden (о biel mog
lich reinlich auffziehen ernſthafft ge—
ſtrafft werden. Wie denn auch der Of
ficier ohne nachdrückliche Zurede nicht
bleiben ſoll der ſeinen Untergebenen
hierinnen durch die Finger ſiehet und
ſie in ihrer Nachlaſſigkeit hierinnen
nicht verbrſſert.

Авттс, 37.
Wer ſein Gewehr und Waffen weg—

wirfft oder im Felde verlaßt der ſoll
mit Gaſſenlauff hart geſtraffet wer—
den.

Авттс, 5%.
Wenn ein Soldat ſein Gewehr und

Waffen Haken Picken Degen oder—
andere Gerathſchafft muthwillig ber—
derbet zerbricht oder berwahrloſet

der



80 Арт1кулы Boinckir.
Hagacaiuib оного, по случаю вре-
мяне n oscnoameacuny abhaas,
жестоко шп!црушенами гоняшь
nusb жалованья cro, оное nouinfum.

Арт!кулЪ 59.
Ecman кто свои мунд?рь ружье

npotr расшЬ продасшЬ, или в за-
кладЬ omaacnib, оный имБешЪЬ
вЬ первые ивЬ другоредь жестоко
шпёцрушенами, и sanaamoio ушра-
ченаго наказанЬ а вЬ шрепие роз-
стрБлянЬ бышь. шакожде и шоп,
который у салдата покупаешь,
или пр!н!маетЬ шак!я вещи не
шокмо mor umo npinaab или
кушлЬ безденежно паки воз-
Bpamtmb, но и втрое, сколко
оное cmoinib, штрафу зЗаплапйшь
долженЬ, или no usos pmeno
особы шп!црушенами наказанЬ
будешь й

Tonko-
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der ſoll nach Gelegenheit der Zeit und
Umbſtande der Sache mit harten Gaſ
ſenlauff geſtrafft werden und её von
ſeinem Sold wieder berbeſſern.

Axkric. $9.
Wurde einer ſeine Mondierung

Waffen und Gewehr oder andere Ge—
rathſchafft verſpielen berkauffen ver—
pfanden oder ſonſt berauſſern der ſoll
das erſte und anderemahl mit hartem
Gaſſemauff und wieder Anſchaffung
des Verauſſerten geſtrafft das dritte—
mahl aber arquebuſiret werden wie
denn auch der ſo von denen Soldaten
dergleichen Perſeelen abhandelt oder
annimmt nicht allein баб jenige was
er angenommen oder gekaufft ohne
Geld wieder abgeben ſondern auch
dreydoppelt ſo viel als es werth iſt
Straffe erlegen oder auch wohl nach
Beſchaffenheit der Perſonen ebenfals
mit Gaſſenlauff geſtrafft werden ſoll.

NB.
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TOAKOBAHIE.Ибо opynie cymb самые главнБ ше члены

и способы салдашскте, чрезЪ которыя не-
прятель uniemb побЪжденЪЬ бышь. и Кто
ружье своё не бережешЪ, оныи худой знакЪ
cBoro салдашства nokasyemb 1 малую
охоту имБть означётца чтобЪ свою дол-
жность надлежацимЪЬ образомЪ ub бою om-
правлять moro ради прсто но ecms оного
mankonge жестоко наказать который
салдату вЪЬ томЪ вспомогаетшЪ ибо онЪ
тБмЪ салдата кЪ службЪ своего государя
nerogua ulntmb.

ГЛАВА CEAM A Я,
o смотр

Aprikyab бо,
Никто какЬ изЬ выше! хЬ шакЪ

иизЬ ntæntxb оф!церовЬ да не-
дерзаешЬ пропиИв!ися чтобЬ на
cuomph [во уреченное и за благо-
o6 bmenoe время ошЬ Фелшьма р
нала, генераловЬ, или ком‘!саровЬ]

самому
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NB.Denn die Waffen (то die furnebmſten Glie

der des Soldaten und die Mittel dadurch der
Feind muß uberwunden werden und wer ſ in
Gewehr und Getathſchafft nicht achtet der он БЕ
ein ſchlechtes Zeichen eines Soldaten von ſich
weil er ſo denn auch wenig Luſt haben wird ſeine
Schuldigkeit im ſtreiten und fechten gebuhrend
zu verrichten. Eben ſo iſt auch der billig eben ſo
hart zu ſtraffen der den Soldaten hierinnen an
die Hand gehet und ihme beforderlich iſt; denn er
machet ihn dadurch zu ſeines Herren Dienſten“
untuchtig.

Das Vil. Capitel
Von

Munſterungen.
Akridc. бо.

Fein Officier weder hoch noch nie
drig ſoll ſich berweigern in der vom

Вет FeldMarſchall Generalen oder
Commiſſarien beſtimten und vor gut
befundener Zeit ſich ſelbſt und iein
Volck munſtern zu laſſen; Wer dawie

F2 der
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самому ne aBimica, и cangaiub
сво!хЬ кБ смошру не nocmantmsb.
кто cie napymtuib имБешЬ яко
буншовщкЬ наказанЬ быть.

APTIKYAD бт.больныя при смотрЬ имбющьЬ
высшавлены, или onib ком!саровЬ
осмотрены Gbimb, или onib лека реи
cBtabmencumo имБшь,

Aprtktkryab 6:2.
При смощ ph долженсивуешЬ

zcaub cb сво!мЬ ружьемЬ antmica,
а отнюдь у другова н!чего не
брать, и кшо cie yutninib, оный
иимц pymenanu, „или инымь .нака-
ganienb Gyaenib наказан).

Арт1КулЪ 63.
Кто себя Gonarbidib нарочно уч!

нии, или суставы свои nepeno-
маешь и кЬ службЬ нелотребными
couinitmb. ĩnt лошадь свою самоволно

ucno pmtnib

J
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der thut ſoll als ein Meutmacher ge—

ſtraffet werden.

Автс. 61.
Die Krancken ſollen bey Munſterun—

gen præſentiret/ oder vom Commiiſſa-
rio beſichtiget oder auch mit der Feld—

ſcherer Atteſt beglaubiget werden.
Akric. 62,

Хо der Munſterung ſoll ein jeder
mit ſeinem eigenen Gewehr und Waf—
fen erſcheinen und von andern nichts
entlehnen wer es thut ſoll mit
Gaſſenlauff oder ſonſt geſtrafft wer—
den.

Акттс. 6},

Wer ſich ſelbſt kranck machet oder
ſeine Glicdmaſſen lahmet oder Рег»
ſtummelt oder ſein Pferdt muthwillig
perdirbt in Meinung dadurch verab—

F3
ſchei
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ucnopmimb вЬ monb uribrin, umosb
ошсшавлену SGbimib отьЬ службы
оному naaacatuib nosa р роспорошь,
ипо шомЬ его на капюргу сослащь*

ГЛАВА OCMA Я.
о корму и ЖжАЛОВАНЬЪ,

АрТ1КУЛЪ 64.
[Н ко, какЬ офтцерЬ, шакЪ и

рядовой, да не дерзаешЬ безЬ
вБдома и позволентя своего коман-
ара usb обозу 1л1 своего посту опр
Ayuamĩca, да бы о жалованьБ своемЪ,
или досшалныхЬ genraxb просйпа,
ежели с!е офтщерЬ ynintaib, оный
своего прошен!я досшалныхьЬ денегЬ

u utty мшенЬ, а рядовой mniupy-
шенами наказанЬ будешь,

APrikyab 6;.Кто usb ochineposb, при выдачЬ

жалова-
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ſcheidet zuwerden dem ſoll die Naſe
auffgeſchnitten und er auff die Gale—

ren verſendet werden.

Das Vill. Capitel
Von

Sold und Lohnung.
Авттс. 64.

KJemand weder Officier noch Ge—
meiner ſoll ohne des Commendeu

ren Vorbewuſt und Bewilligung fich
aus dem Lager oder ſeiner Poſt bege—
ben umb ſeinen Sold oder Reſt zu
ſuchen; Thuts ein Officier/ der hat
ſeine Forderung und Reſt nebſt der
Charge herlohren ein Gemeiner a—
ber wird mit Gaſſenlauffen geſtrafft.

Akric: Gj.
Welcher Offiecier bey Lieferung des

854 Sol



88 АРТКУЛЫ BOĩHCKIE.
жаловалья ко рму э И пров1аншу
возмсшЬ на излиинее uicao cangamib,
и болБВе нежели orib уреченное
uicao nribeuib generb, оный не
зпокмо яко ne вБрный слуга
niny своего без абш#шу лИш!Шся

но и весма по случаю времяни
и обстюятслсшва на галеру соО-
caarib, или яко ворЬ а{вота л+
шенЬ будешь.

Aprikyab 66.
Никшо да не gepsaenib ommoab

onib подч!нныхЬ сво!хЬ жалованые
ĩ плашу, npostanmy, naambe, 1 прошчее

что онымЬ даещся, удержать, ТоныхЬ
вЬ morib об1жать, шакожде и мунд?р-

ные денги, или иные полковые ижд?-
вен!я со изл!шесшвомЬ болБе Bbiii-
шашь, какЬ учреждено. вЬ пропив-
номьЬ случа, onbin равнымь наказа-
н'емЬ, какЬ вышепомянушо нака-

занЬ Gygemib. толко-



Kriegs-Artickel. 89
Soldes Lohnung und Proviauts ſich
auf mehrSoldaten zahlen laſſet/ als er
an der geſetzten Zahl hat der ſoll nicht
alleine als ein untreuer Diener ſeiner
Charge ohne Abſcheid perluſtig ſeyn
ſondern auch wohl gar пас) Gelegen
heit der Zeit und Umbſtande mit Sen—
dung nach der Galee oder am Le—
ben отек) einem Diebe geſtrafft
werden.

Anric. 66.
Niemand ſoll ſeinen Unterhabenden

den Sold Lohnung Probiant Klei
dung und was ſonſten auff ſie ausge—

lieffert wird herkürtzen oder vorent—
halten noch auch ihnen wegen der

Woondierungs-Gelder oder andern
RegimentsUnkoſten ein mehrers ав

ziehen als verordnet worden oder
ее п gleicher Straffe unterwürf—

ſeyn.

S5 NB.



99 АРТКУЛЫ ВОТНСКТЕ,
ТО ЛКОВ АН ТЕ.

Ибо когда caagamy оное недасшсля, что
ему nptriaabatmb, mtorga onerib легко
всякое sao usb того nporaotmu, или ecman
салдашы cb какой скудости и голоду nb бо-
лБзнь впадутЪ, изЪ того вЪ Его Велтчесшва
службЪ остановка учЕнттшесяе

Арт1кулЪ 67.
Ecman кто своему nogutnriony что

вза!мЬ aacnib, а плашежа ошьЬ него no-
желаещьЬ moraa nagaentnib долгЬ ma-
к!мЪ об pasorib вычесть, чтоб салда-
пу на npontmainte его что осталось,
ивЬ Его Вел!чесшва служб н!какова
препятспв? я шЬБмЬ учтнено не было,

"АртткулЪ 68.
Ежели случиися, что жалованье и

плаша, не всегда справно ĩ вЬ уречен-
ное время дано будетЬ, однакоже
не смотря шого, имбюшЬ оф!це ры и

салдатшы службу охотно ошправлять,
и до шБхЪ мБсшЪ mepribms, пока бнБ
удоволствованы будуть, буде же

ко
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NB.Denn wenn бет Soldaten das nicht gegeben

wird was ihme zukommt kan leicht allerhand Ц
bel entſtehen oder auch wenn die Soldaten aus
Mangel oder Hunger in Kranckheit fallen wird
Seiner Majeſtat Dienſt dadurch vernachlaſſiget
und verſaumet.

Акттс, 67,
Wenn jemand ſeinen Untergebenen

etwas furgeſtrecket und die Berah—
lung wieder vegehret ſo ſoll die Schuld
allſo abgezogen werden daß der Sol
dat gleichwohl ſeinen Unterhalt be—
halt пп? Seiner Majeſtat Dienſt

ОЕ gehindert wird.
Акттс. 68.

Truge её Пс) zu /daß der Sold und
Lohnung nicht allemayhl richtig und zu
rechter Zeit erfolgen konte ſollen Of
ficier und Soldaten nichts deſtoweni
ger ihre Dienſte willig leiſten und
Geduld haben bis Пе bergnuget wer—
den konnen; Solte aber jemand bey

Ver—



S— ет

92 Aprixyatt ВОТНСКТЕ,
кто при соб panĩn военныхЬ людей
вЬ noxoab,ruapnrsorib, лагарахЪ,
или vab unab публ1чно о geriraxb
кр!чашь будешЬ, onon mibemb sesb
BCakon м!лосши яко sanogutkb Bos-
мущсн!я nakasarib бышь.

РУД

ТОЛКОВАНТЕ,Ибо с%® сесть дБ ств телное возмущенуе
жогда офтцеры или рядовые э для недоплапы
его жалованья crorn должности uinitms ыё
6y aymb, что дочётается за власную uainy:.

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ,
о ornyenh изЪ службы.

Арт1КулЪ 69,
Hlxmo ush octueporb кто бы онЪ

„н1был| да не?мБешьЬ Baacmt свойхЪ

ундерЬ оф!церовЪ, fat cangauib ко-
торые вЬ ponibxb уже santcarbr, ush
службы освобождашь, или omcinan-
ляшь, noab onacenterib лшен!я чести

и я!воШа,
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Verſaminng des Krieges-Volckes im
March, Garniſonen Lagern oder an—
derswo offentlich umb Geld ſchreyen
der ſoll ohne alle Gnade als ein Meut—
macher geſtrafft werden.

МВ.
Denn es И eine wurckliche Meuterey wenn Of—

ficierg und Gemeine wegen des Ruckſtandes ihres
Soldes ihre Schuldigkeit nicht thun wollen wel
ches eigentlich vor eine Verratherey zu halten iſt.

Das 1R. Copitel
Vom

Abdancken.
Авт1с. 69.

Fein Offieier wer er auch ſey ſoll
Macht haben ſeine Unter-Officiers

oder Soldaten nachdem ſie bey den
Compagmnien eingezeichnet ſind vor
ſich ihrer Dienſte zuerlaſſen und ab—
zudancken Вер Verluſt Ehr und Le—

bens



4

94 Aprik yÿ Abr Boiricxkir.
ĩAĩsoma, ĩ momb которо! makĩmb ospa-
зомЬ,самЬ!скашьбудетЬ отсшавленЬ
бышь наказанЬ будешЬ ininpꝑyme-

нами. АрТ!КУлЛЪ 70.
А есть an kmio за нейзлБч!мою

болЬзн!ю своею или увБчьемЬ.
или ради сшаросши своей, боле
служ!шь ne возможещЬ тогда
naaabatoib ochtiepy o семЪ вЬ пр!-
naaabæaigenib мБешЬ извВспие
подашь. да бы onon canganib
осмот ренЪ И по1зоб рВтшентю того,
nocah omib началсшва потребз
nenib nacorib снабаБнЬ быль.

АрТ!КУЛЪ уг.
Такожде нкому какЬ ochtuepy-

шакЬ и друг!мЬ не позволяешся
отЬ службы omcmanib, и своего
аби!ду [оппуску простшь, когда
во1ско изЬ xBapmiph выслуштьЬ

или
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bens und der ſo Пе) ſolchergeſtalt ав
dancken laſſet ſoll mit Gaſſenlauff ab
geſtraffet werden.

ARkric. 70.
Jſt aber einer mit einer ſolchen

Kranckheit behafftet daß er nicht zu
heilen ſtunde oder iſt berlahmet daß
er keine Kriegs-Dienſte mehr thun
könte oder kan wegen Alters nicht
mehr dienen (о ſoll ſolches der Offi
eier ап gehorigen Orten kundt geben
damit derſelbe Soldat beſichtiget und
nach Befindung hernach von der O—
brigkeit mit einem nothigem Ab—
ſcheidsPaß berſehen werden moge.

Anrric. 7I.
Es ſoll auch keinem weder Officier

noch andern freyſtehen abzudancken
und ſeinen Abſcheid zubegehren wenn
die Armee aus denen Quartieren aus
rücket oder man gegen den Feind

ziehet/



96 Арт1кулы вонек!Е.
или вЬ походБ п ропивЬ неп р1яшеля
os pmaemca, или onbiu кЪ какому
Блу или рабошЬ командТрованЬ
будешь. а кто npomtsb сего npecmy-
niuib, ne шокмо оный noxoab окон-
чать пр!нужденЬ, но пошомЬ безЬ
абий ду tsb службы выгнанЬ будеш,

APrIiXYAb ſ2.axkonxae н!кшо usb ochtueponb да
не ze psaenib подЬ onacenterib atmerita
своего uina, canaariib сво? хЬ tsb обозу
посылашь, или onbintb позволять,
‘тобЪ онЬ безЬ позволен!я вышняго
команд1ра, домои Бхашь могли.

АртЕКУулЪ 73.
ВСЬ слуги служащыя при оф

церахЬ, ошнюдЬ прежде 4огово-
реннаго Bpemann, а на!даче же
вЬ походЪхЪ, usb службы своего
господ!на omnxoaimb да не дерза-
ющЬ, ни безЬ воли nxb rab unab

J слу X бу



Kriegs-Artickel. 27

richtung ſeiner Dieuſte commendiret
wird wer ſich aber deſſen gelüſten
laſſet ſoll nicht allein den Zug aus—
halten ſondern auch hernach ohne Ab—
ſcheid aus den Dieuſten gejaget
werden.

Авттс. 72.
So mag ſich auch kein Officier bey
Verluſt ſeines Dienſtes unterſtehen
einigen ſeiner Soldaten aus dem La
ger zuberſenden oder zubergonnen
daß er ohne Bewilligung des Obern
nach Hauſe reiſen moge.

Авттс. 7},
Die Knechte ſo bey Officiers die

nen ſollen ſich micht unterſtehen vor
Endiguna der verabredeten Zeit ав
ſonderlich in Feld-zugen und Cam—
pagnen aus ihrer Herren Dienſte zu
gehen noch ohne ihren Willen ander—

G werts



98 АРТ1Кулы Boincxix.
службу npininamb, кшо вЬ шомЬ
norphmituib, не шокмо прежнему
своему господ!ну будетЬ отдань,
ной све pxb пюго жестоко наказанЬ
Gblirb uvibemib

АртЕКУЛЪ 74-Ежели слуга не Bosnonenib болбе

вЬ cayneb rocnoatna своего бышь
и nptmatubtr имБшь будешЬ onib
него ото!ши, шогда долженЬ omorib

OGbABIIIb полковн!ку того полку
который долженЬ nogainno posbi-
скашь, надобно ли оному слуг
ошпускЬ дашь или нБшьЬ.

Арт1КулЪ 7;-Такожде нкшо usb ochige posb данс
дерзаешьЬ nenaanĩka това рыща своего
вЬ службу пр!няшь когда orib onib
прежняго своего господ!на п!сменно-
го отпуску 1мБшь небу дешьЬ, ĩ дока-
зателсшва,что болБе оны rocnoatrib

вЬ cay-
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werts Dienſte anzunehmen. Wer es
thut ſoll nicht alleine in ſeines Herren
Dienſt wieder abgeliefert ſondern
auch noch daruber nachdrücklich ge—
ſtraffet werden.

Авт1С. 74,
Konte aber ein Knecht Вер ſeinem

Herrn nicht langer verbleiben und
bermeinet Urſache zu haben von ihme
abzugehen ſoll er ſolches dem Ober—
(еп des Regiments zuerkennen geben
welcher eigentlich unterſuchen ſoll ob
dem Diener die Erlaſſuug erſtattet
werden (Ге oder nicht.

Авкт1с. 7j.
Auch ſoll kein Officier des andern

Miet-Knecht in Dienſten anzunehmen
ſich unterſtehen wenn er nicht von ſei
пет vorigen Herrn mit einem ſchrifft—
lichen Abſchied und Beweiß berſehen
iſt daß der Herr ihn nicht langer hal—

г ten



100 A prix yAbr ВОТНСКТЕ.
Bh caynsh своси держашь nenoxo-
nibab. а вЪ пропйвномЬ случае й
ivibemib оны? оф це рЬ не токмо moro

челядн!ка паки кБ прежнему сго го-
спод!ну ошослашь, но сверх moro
по вотнскому суду nakasarib бышь.

ТОЛКОВАНТЕ,
Ecmban офтцерЬ служётеля или челлднука

cnoero, какому ремеслу, или художества
научётьЪ, тогда оный cayntmenab omnioab да не
дерзае mb до пБхЪ мБсетЪ omb господтна своего

отстать, пока господ!ну за издержанное на
него иждтвенте заслужено omb него будешь.

ГЛАВА ДЕСЯТА Я.
О МАРШАХЬ и походномЪ строю.

Арт!КкулЪ 576.
равколь скоро знакЬ шрубами

или барабанами xb походу дань
6yaenib. тогда каждый долженЬ не
медленно при своем полку и ooniß,

ЪК KOo—



Kriegs-Artickel. тот
ten wolle; Wiedrigenfalß ſoll der Of—
ficier nicht allein denſelben Knecht an
ſeinen vorigen Herrn wieder abliefern
ſondern auch noch dazu nach Erkant—
nuß der Krieges Gerichtes geſtraffet
werden.

NB.Hat ein Officier ſeinen Bedienten oder Knecht
auff eigene Unkoſten ет Handwerck oder Kunſt
lernen laſſen ſo mag ein ſolcher Bedienter von
ſeinem Heren keinesweges ehe abtreten bis er bey
dem Herrn ſeine auff ihn verwendete Unkoſten ge—
buhrend verdienet.

Das Х. Copitel

Marchen und Zugordnung.

ARric. 76.
KWobalde als zum March durch

Trompeten oder Trummeln das
Zeichen gegeben worden ſoll ein jeder
alſo fort und ungeſaumt bey Фет Re—

G3 giment



102 АОТКУЛЫ Boincxit.
кЪ komopon онЬ п pinanetnib ABrIICa.
и ecmau кшо usb рядовых cie пре-
cmyniĩmib наказанЬ будешЬ заключе-
н1емЬ вЬ желБза или инымьЪ наказа-
н'емЬ. А офтцерЬ ежели знашной
п рипчЁны вЬ томЬ ne объяв!1шЬ й
тогда за рядового нБсколко вре-
мени caynxtum npinyxgerib Gygenib.

Арт1КулЪ 77.
Такожде ommoab, какЬ оф!церы,

шакЬ и рядовыя, да не дерзаюшЬ
безЬ вБдома и воли своего начал-
нтка, За умедлен!емЬ как?мЪ или
за Abnocmilio назади оставашся или
unbixb ради nptaritrib, когда войско
выстушшьЬ и потдетьЬ вЬ походЬ но
каждый долженстивуетЬ шогда за
знаменемЬ или umanaa pmonib не-
медленно слБдовашь, и в учрежден-
номЬ своемЬ мБсшЬ Gbinb. i xmo
npecmynimb cie, morga nagaentuib

onaro
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gimentundCompagnie darunter ст ge—
horet ſich finden laſſen; Verſaumet ſol
ches jemand ſo ſoll der Gemeine mit
Eiſen oder ſonſt geſtrafft werden;
Der Officier aber daferne er keine
Erhebligkeit vorzuweiſen hat eine zeit—
lang bor сие Gemeinen dienen.

AsriC. 77.
Vielweniger ſoll ſich jemand weder

Officier пос) Geme ner unterſtehen
ohne ſeines Bef hlhabers Wiſſen und
Willen aus Verſaumnußund Faulheit
zurucke zubleiben oder einigerUrſachen
halber ſich voraus wegzubegeben weñ
das Lager auffbricht und fortrucket
ſondern ein jeder ſoll alsbdenn der Fah—
пе обет Eſtandarte darzu ет gehoret
hurtig folgen und an ſeinem berordne
ten Orte und Stelle berbleiben; Wer
betroffen wird daß er hiewieder han

G4 delt



104 АртКкулы Bomcxkix.
Онаго на рушйшеля яко дезе ри? ра
вЪЬ желЬБза nocagtinb, и до удобнаго

времяни его gepnaimb, а пошомь во-
tncktub судомЬ наказашь или
какЬ вЪ вышспомянутмомЬ а райкулЬ

нап!сано. или по состоян!Юю oöcmo-
ainiencmb жесшочае.

TOAKOBAMHIE.Ибо вЪ вом] nĩcoraga вЪ безопасности
быть неможно и салдаты всегда надобны,
makonge должно имЪ по вся мгновен?я ока
вЪ romonocmu бышь. исверхЪ moro обыкно-
венное подозрБиуе бывает на оставшегося
rasaan, или на передЪ ускор?вшаго ‚что оныи
или грабежа, или убЪжан# я ради omb войска

omay iaemca, n maro nonemb caynimica, что
легко непруятель можешь uxb вЪ долонЪ
взять и nubemre получить о войскБ. cre
ради unorĩxb так хЪ вредутелныхЪ слБдствЪ,
Kankh возможно предЪостерегать надобно,

АрткулЪ 78.Суде же случится вышеломянушая

nptmatua onib oanoro, или unorixb,
тогда оный, 1/1 onbia aĩmenbi Gyaynib

isoma. Apri-



Kriegs-Artickel. 10}
delt ſoll gleich einem Oeſerteur En—
ſen geſchloſſen und bis zu gelegener
Zeit verwahret werden nachgehends
aber ſtraffetdas Krieges-Gerichte den
Verbrecher/ entweder wie invorgehen—
dem Artikul erwehnet worden oder
auch nach Bewandnuß der Umſtande

harter. NB.Denn man iſt im Kriege nimmer ſicher und
hat die Soldaten allezeit nothig auch iſt её Рег:
ſelben Schuldigkeit/alle Augenblick bereit zu ſeyn.
Uberdeme fallet gemeiniglich Muthmaſſung auff
den zuruckebleibenden oder vorauseilenden ſehr
ſtarek рав er entweder Raubens oder Weglauf—
fens halber ſich von ſeinem Troup abſondert; Und
ſo konnen auch ſolche ausſchweiffende leichte vom
Feinde erwiſchet und von ihnen wegen Бег Ar—
mee Kundſchafft genommen werden welches doch
wegen dergleichen gar ſchadlichen Folgerungen
auffs moglichſte zuverhuten iſt.

Akric. 78.
Geſchiehet aber ſolches bvon einem

oder mehreren der oder dieſelben ſol—

len am Leben geſtrafft werden.

G5 Anric.
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APrIiKyab 79.Ежели  салдашЬ когда ошЬ

своего оф1цера вЬ строи посланЬ
будешь и оному попропив!шся
и оф!церЬ пртнужденЬ будешЬ его

уязвишь. тогда ва ma оф1щдеру
отпустйися.

APTIKYAB 80.
Ежели кто п рипво ptmca болнымьЪ,

да бы шБмЬ ошбышь onib походу
и назади осшашся и ПОКОТСШВО
возЫмбшь апошомьЬ зд равЬ aninca,
unptmsopnaa болЬзнь его натдешся,
оной друг?мЬ вЬ наказан!е жестоко
наказанЬ Gygenib.

APTIKYAD 81.Когда во!ско вЬ uapuib ospb-
maemea, оберЬ офщеры и кото pera
Bofcko командуютщь, во всемЬ morib

что во время маршу у жипелеи
украдено и omnamo будешь, отвБшЬ

дашь,
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ARric. 79.

Wüurde aber ein Soldat бот ſeinem
Officier wieder in ſeine Ordnung ein
getrieben/und су ſich ihme wiederſetzte/
der Officier aber ihn deswegen zube—
ſchadigen beranlaſſet werde ſo hat er
damit nichts berbrochen.

Акт1с. go.
Solteſichiemand anſtellen/alß ware

er kranck damiter beym March zuruck—
bleibenund ſeine Bequemligkeit genteſ
ſen moge er wurde aber hernacher де
ſund und bey ihm nur eine berſtellte
Kranckheit befunden der ſoll andern
zum Exempel nachdrücklich geſtraffet

werden. Akric. 8:
Wenn nun die Armee marchiret

ſollen die Ober-Officier und die
ſo die Trouppen commendtren
alles was wehrenden Marche de—
nen Einwohnern geraubet und ent—

wendet



108 АРТКУЛЫ ВОТНСКТЕ.

дашь, и оное заплапишь должни.
ибо офтцеромЬ надлежйлЬ caagauib

содержашь всегда во oCMompenĩn,
и всБ не порядки ошвращашь.

Арт1КкулЪ ge.
Когда обозЬ cmanemib, шогда

otrnioab nĩkirio да не де psaeirib за oiit-

водныя караулы xoatum Gesb позво-
Aenta полковытка, ТлЕинаго офце ра
подЬ опасентемЬ atuenta я!вота.

APTIKYAb 83:Кто sriß ososy, вЬ rpaseaib или
воровсивЬ по!маньЬ будешЬ, uribeuib
повБшенЬ бышь.

ГЛАВА ПЕрВАЯ НАДЕСЯТЬ.
О КВАрТТрАХЪ и ЛАГАрАХЪ.

Арт!КулЪ s4.
 aæxdabil во!нско? служ!шель!мБетЬ
JJ

доволсшвовалися кварштрами

Kkomio phbia
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wendet wird verantworten пп? ſol—
ches erſetzen ſintemahl ihnen gebuhret
die Leute allezeit zuſammen zuhalten
und alle Unordnung zuverhuten.

Akric. $2.
Wenn ſich das Lager geſetzet ſoll

durchaus niemand auſſer denen Wa—
еп ohne ſeines Obriſten oder Be—
fehlhabers Urlaub zugehen ſich unter
ſtehen bey Verluſt des Lebens.

Akric. gʒ.
Wer auſſerhalb dem Lager auff

Plunderung Kaub oder Diebſtahl er
tappet wird ſoll gehencket werden.

Das Х!. Copitel
VonOuartieren und Lagern.

Авттс. 84.
Jnjeder Kriegsbedienter ſoll ſich

mit dem Quartier ſo ihme vom
Quar
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коморыя ему onub ква рий рмейсте ра
назначены и onpeabaenbi будушь,
xorna Bb гварнтзонБ, или лагарЬ.
а самЬ собою ошнюдЬ да не дер-
saemhb иную ква рой ру зан?машь

или наимя кого apyraro, кварийру
подп!сыватшь. кшо вЬ cerib npecniy-
пилЬ, оный яко возбудТ1тель Bos-
мущен!я наказанЬ будешь.

TOAKOBAIIIE.-.Оф церамЪ коморыл боле нежели едтный
ui rihb иметь, не надлежтЪЬ болбе хварт1-
porh требовать зи брать rabsb онЪ cb свотми
токмо вмБспитсл возмогЬ. шакол.де должен-
ствуютЪ поставленыл по кварп?рамЪ ВЪ сво-
ихЬ кварт%рахЬ тако поступашь чтобЪ
rocnoainb того дому cb rünb вЪ домб айшьЬ
и промыслЪЬ свои продолжать могЪ,

Арт1КкулЪ 8;.Кио изЬ вотнск!хЬ людеи своего
хозя!на ‚к, хозятку или челядн'ка,
ударшь ‚`или непр!сто!нымЪ об ра-
зомЪ cb н!мЪ nocmyntuib, или вредЪ
жакой учницаБ шо, не токмо ?мбешь,

У об1жен-
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Quartiermeiſter angeordnet worden
es ſey 1) Garniſon oder Lagern zu—
frieden ſeyn und ſich begnügen laſſen
(бе ſich ſelbſten aber kein ander Quar

etier einnehmen noch andern Quartier
zu zuſchreiben oder zu ertheuen ſich

nicht unterſtehen. Der hierwieder
thut ſoll als ein Meutmacher geſtrafft
werden.

NB.
Die Officier ſo mehr als eine Charge haben

konnen nicht mehr Quartier begehren oder пе)»
men als darinnen ſie ſich ſammt den ihrigen un
terbringen konnen; So muſſen die einquartierten
ſich auch alſo in Quartieren ſchicken daß der Wirth
mit ihnen im Hauſe bleiben und ſeine Nahrung
fortſetzen konne.

Акттс. gj.
Wer bom Krieges-Volck ſeinen

Wirth Wirthin oder Geſinde ſchlaget
ſtoſſet /oder ſonſt ungebührlich hand
thieret und Schaden zufuget ſoll nicht
alleitie dem beleidigten offentliche Ab—

bitte
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У об1женного публ1чно при ВОЙН-
скомЬ cyab вЫ шомЬ npomenta про-
CrIIIb, и убышокЬ вЬ двое заплаштиь,
no еще cb Bepxb moro по сосшоян!Ю
аБла ипо разсу ждентю судетскому
наказанЬ бышь. а ecxe ли oribin пре-
cinynimeab уязвтиЬ кого изЬ оныхЬ
Bhiienonanymbixb, тогда nagaemtouib
его, по cocmoaniio дБла и особы,
или знашнымЬ ч‘сломЬ денегЬ
mintiipymenanmu, заключен?емЪ, naka-
Зашь, или весма сему Руку ошсБчь.

APprIiXyAb so.
Aecmban хозя!нЬ или его люди

nocmasaennomy на кварпирБ сал-
Jamy, kakyio об!ду уч!няшьЬ шогда
долженствуеть оный о семь своему

оф!церу объявить, который дол-
женЬ о шомЬ генералу или коман-
atpy aonomente, и по mornib салдату

qenpazegatsocub учтнить,
Apri-
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bitte vor dem Krieges-Gerichte thun
und den Schaden zweyfach erſetzen
ſondern auch uberdem nach Beſchaf—

fenheit der Sache willkührlich ge—
ſtrafft werden. Hat er aber jemand
aus denen oberwehnten verwundet ſo
ſoll derſelbe nach Beſchafſenheit der
Sache undStandes-Perſon entweder

mit anſehnlicher Geld-Buſſe Gaſſen
lauff Gefangniß oder auch wohl
gar Abhauung der Hand geſtraffet

WwWeerden.

Akric: 86.
Thut aber der Wirth oder deſſen

Leute dem einquartierten Soldaten
unrecht und zu biel ſoll er ſolches bey
ſeinem Officier angeben welcher dem
Getlieraln vder Commendanten Be—
richt dabon ertheilen und dem Sol
daten alſo zu ſeinem Recht verhelffen

wird. РУH Axkric.
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APprIiXyAbD 87.

СЪ свчею и сЬ ornernb имбешЬ
всякЬ вЬ своеи кваршрБ осторожно
и бережно ходить. и ежели kaxkinib ne-

6 режентсмЬ 1 в!нноспйю ochine pcxoro
или салдашскою, пожары Bb ква рш?-
paxb уч!няшся, morga в!новалюи вЬ
томЬмбБешьЬ убышокЪ посудетскому
разсужденто заплаш!шь и сверхЬ
moro no разсмотшрБн?ю наказанЬ бышь»

ТОЛКОВАНТЕ,А сжели учтнттся сте СЪ ymicay,. тогда
Bnostiin вЫ momb наказанЬ Gygemb лко заж-
raauiteb. a Gyae же не вённо и omb неосторож-
мости внезапно: moraa оный отЪнаказантя
cnos ogerib быть uhemb. ибо о внезапномЪ

РУ ВО

т ребо-
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ARrric. 87.
Mit Liecht und Feur ſoll ein jeder

in ſeinem Quartier behutſam und
ſorgfaltig umgehen. Entſtehen durch
Unachtſamkeit und Schuld der Offi—
ciers und Soldaten Feuersbrüunſte
in denen Quartieren ſoll der ſchuldige
den Schaden nach richterlicher Er—

meſſung erſtatten und überdeme will—
kuhrlich geſtrafft werden.

NB.
Geſchiehet её mit Willen ſo wird der ſchuldige

als ein Mordbrenner geſtrafft; Geſchiehet es a
бег ohne Schuld und Unachtſamkeit und von un
gefehr [о horet die Straffe gantz auff denn vor
einen unverſehenen Zufall iſt niemand zu antwor

ten ſchuldig.

Akric, 88.
Kein Soldat ſoll ſich unterſtehen

nach dem Zapffenſchlage auſſer ſeinem
Quartier zu ſeyn oder daraus zu ge
hen еб ware ihme deü zu Sr. Majeſt.
Dienſt befohlen und daß die unumb

H2 gang—



116 A рткулы ВОЁНСКТЕ.
 Oc

треб ОоВашь будешь, ежел1 оный жесто-
каго паказантя преше риБшь не похо-

uenib. APpTIKk улЪ $89.
ружье и муна1рЬ долженсшвуешЬ

каждый всегда iicmo содержашь
‘ивЬ своеи xa priit ph на шакомЬ мр-
cnib повЬБс%ть или положь, umoshb

всегда iicino было, еже ли не по-
xouemb omb своего ochiuepa, [ко-
mo pon накрБлко moro смотрБшь
имБешь, жестоко наказанЬ бышь.

APTIKYAD 90.
Bb обозЬ всюды utcmo держено

mibenib бышь буде же кто обря-
щешся, что онЬ на ономЪ riſcuih,
rab не nagaentnib, испорожнитца,.
или во onon водЬ которую пюпшЬ
или на варенте берушЬ МЫШЬ

или Aomagen mamo normnb, иливнЬ учрежденнаго ibcma скопИну
Giun будетЬ оный имБешьЬ

не
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gangliche Noth её erforderte; wo er
nicht davor empfindliche Straffe leiden

will. Авкт1с. 89.
Gewehr und Mondierung ſoll ein

jeder allezeit rein halten und in ſeinem
Quartier ап einen ſolchen Ort auff—
hengen legen und berwahren daß es

alllezeit ſauber befunden wird wo её
nicht von ſeinem Officier (der Раки
ber ein wachſames Auge haben muß)
ernſthafft geſtrafft werden will.

Авттс. 990.
Im Lager ſoll её allerwegen rein

gehalten werden; Wer aber petroffen
wird daß er ſich /an dem Orte da НК)
es nicht gebuhret unrein berhalt oder
in dem Waſſer, dabon getruncken oder
gekochet wird waſchet daſſelbige ber
unreiniget oder Pferde daraus trin
cken laſſet oder auch auſſerhalb denen
angewieſenenPlatzen ſchlachtet der ſoll
die berunreinigte Stadte nicht alleine

H3 ſelbſt
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нешокмо шо нечтстое ubcino camb
вычтсиЙиь, но и crepxb шого же-
CIIIOKO iakasanub GbIIIb.

APprtr yab 91.
Никшо ктобЪ nisbiab] да не дер-

заешЬ вЬ обоз, городы решранжа-
менты, ик рБпосши индЪ вход1ть
и BhIXOAIMb, К ром обыкновенныхЬ

РУД

УМЦЬ и воротЬ, гдБ караулы pos-
сшавлены, noab noinepanlerib xtBoma.

TOAKOBAIHI E.
Ogriatone nonemb cyata pascyatme, что

ch изм Бынтческовали какова умыслу, или
cb xAynocmu, Ул? безумства, шакожде вовремя
ли войны, или мира по ynirrimca, и По тому
разсу ждентю паказанте убав!ть, или пртбавттмь,

АртКулЪ 92.Н1кто какЪ офтцеры, шакЬи рядо-
выя, да нс деозающь изЬ обозу, rBao-
nĩsona, к РБпости, или иныхЪ мБсшь,
куды оныя командатрованы 6 езЬ поз-
волен1я своего полковника, onib своей
рошы rab инаЪ ночевашь, подЪ по-
ше рян!емь ж!воЩа.. Apri-
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ſelbſt wieder reinigen ſondern auch
noch darzu nachdrucklich geſtraffet
werden.

Авт1с. 9,
Niemand (wer er auch ſey) ſoll in

Lager Etadten/ Retrenchementen und
Feſtungen anderswo aus-und einge—
hen alsz durch die gewohnliche Gaſſen
und Pforten ſo mit Wache beſetzet
ſind bey Leib-und Lebens-Straffe.

№В
Doch konte der Richter hierbey wohl erwegen

obs aus verratheriſchem Gemuthe oder aus Dut
beit und Unverſtand auch ob es зи Kriegs-oder
Friedens-Zeiten geſchehen und die Straffe dar—
nach lindern oder ſcharffen.

Авт1С. 92,
Keiner weder Officier noch Gemei—

ner ſoll aus dem Lager Garniſon ег
ſtung oder anderen rtern darhin er
coramendiret iſt von ſeinem Volck
ИНО ſeiner Compagnie über Nacht oh
пе Erlaubnüß ſeines Obriſten weg
blriben bey Lebens-Straffe. Акт!с,

H 4
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APTIKYAD 93.
Такожде нкто да не дерзаетЬ usb

обозу для добычи, или чего иного
ради бсзЬ позволен!я и свБдома
своего началнаго, onxogaitimm, noghb
мшентемЬ ж!воша.

ГЛАВА ВТОрАЯ НАДЕСЯТЬ.
О ДЕЗЕрТ!РАХЪ и бЕглБцАХЬ,

Арт!КулЪ 094-
опорыя emon npeab nenptame-
лемЬ или вЬ акщ!и ylaymib, и

знамя свое, или mmanaapiib, 40°
послБднеи капли kpore osopo.
няшь не будушЬ onbia udibiomib
шелмованы быть, а когда по%ма-
юшся уб!шы syaynib. или ежели
возможно вЬ pomy или полкЬ om-
gatibt, и шамо безЬ процесу на

первомЬ
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Авлтс. 9},

Auch ſoll niemand aus dem La—
ger auff Beute oder anders wohin
ziehen ohne Wiſſen und Willen ſeines
Befehlhabers bey Lebens-Straffe.

d

Das Хи. вари
VonFeldfluchtigen und Ausreiſ

ſenden.

A RTIC. 94,

Weliche vor dem Feinde oder in der
Acuion ausreinen und feldfluchtig

worden ihre Fahne oder Eſtandarte
nicht bis auff den letzten BlutsTropf—

fen vertheidigen die ſollen Vogel—
frey und jedermann als Schelmen
Prein gemacht und wenn man ſie er
greifft jentweder niedergemacht oder

Hz5 da
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первомЬ д рев которое при-
лучипся nonbuientt бышь.

TOAKOBAnHI Е.
Понеже кто знамя свое или шитандартЪ до

nocabauaro часу своея жизни не oöoporrimb,
оный недосто нЪ есть, чтобЪ orib имя сал-,
дата имЬлЪ, но ежели кто будетЪ panenb,
или боленЬ, тогда можетьЪ онЪ о шомЪ своему
офтцеру возвбст ть, иобождать ›‚покаему над-
лежащее позволенте omayuimica, дано будет.
А буде же Hatgemca, что оныи cb страху
болнымьЪ. припворлся э и офхцера пмЪ обма-
нулЬ, что его omnycmiab, mo вЪЬ такомЪ
случае можешь вышепомлнутонд казни 4. o-
cmoĩrrib быть а не смБлыя и болзлтвыя по
изобоБщеную дБла и состолыйю ocoöb, по
6 aarorĩsos pbmeno суда, пощажены бывают.

АртКулЪ 95.
Takonbia же казни, а имянно no—

вБшены бышь досто!Ны супь всЬ,

которыя usb гварн!зона oGosa,
похода, или вЬ прошчемЬ сему
подобныхЬ случаях!” viaynib;

В

и при
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da её ſeyn kan an die Compagnie oder

Regiment geliefert und daſelbſt ohne
Proceßandem nechſten Baum auffge

bencket werden.
NB.

Denn wer ſeine Fahne oder Eſtandarte nicht
bis auff den letzten Odem vertheidiget und её da
Бер halt der iſt nicht werth daß er den Nahmen
eines Soldaten fuhre; СИЕ aber jemand verwun—
det oder ſonſt kranck kan ет её ſeinem Officier
kundt thun und erwarten daß ſelbiger ihme ge—
buhrenden Urlaub giebt ſich wegzugeben; Wird
aber befunden daß её ſich aus Furcht kranck ge
ſtellet und den Officier betrogen daß её ihn abge—
laſſen der mag auch der Straffe gewartig ſeyn
die uber die feigen Memmen nach Befinden der
Sache und Beſchaffenheit der Perſon auff des
Gerichtes Gutduncken zuergehen pfleget.

Akric. 95.
Mit ebenmaſſiger Straffe пет)

dem Galgen ſollen auch alle die bele—
get werden welche ausß Belagerungen
Beſatzungen Lagern Marſchen oder
ſonſten weglauffen und ausreiſſen und

nicht
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и при сво!хЬ знаменахЬ и mmatigap-
шахЬ вБрно не останушся. и хошя
вскорЬ или долгое время спусшя

по!маны Gyaynib. шакожде всЬ
оныя равной же казни noagnemanib,
коморыя безЬ nacy, ошЬ одного
полку вЬ другой пере!душЬ и
службу п !мушЪ

ТОЛКОВАНТЕ,
Якоже достойно есть, umosb оныя же-

стоко наказаны были, которыя таковыхЪ
6 hranxb салдатЪ cx porornb и онымЪ проп%-
тан?е дадут» такожде $Бло потребно
есть, чтобЪ военной cyab, когда o дезер-
т рЬ npirosoph учён ть имбешЪ, nogalinio
розыскаль, тдЪ и у кого онЪ во время своеи
отбышности жЖЕлЬ, да бы о шемЬ в над-
лежащемЪ мБсешЬ usnbuieno и опредБлено
было, да бы оный, который его crpuiah,
надлежащтмЪ образомЪ наказанЪЬ быль,

Aprtryab 096.
Ежели кшо nocah своего побБгу

раскаясь на до рогЬ самЬ возвра-

mlinca, и добровольно у своего
оф!цера,
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nicht bey ihren Fahnen und Eſtandar—
(еп unverruckt und treulich halten ſie
mogen uber kurtz oder lang ertappet
werden. Wie denn auch ſelbiger
Straffe diejenigen unterwovffen ſind
ſo ohne Paß bon einem Regiment zum
andern ſich begeben und Dieuſte neh—

men.
NB.

Wie'auch hillig НУ daß diejenigen ernſtlich де
ſtraffet werden welche ſolche ausreiſſende und
weglauffende Soldaten verbergen und ihnen
Auffund Unterhalt geben ſo iſt hochnothig daß
das Kriegs-Gerichte wenn её uber einen Deſer
teur urtheilen ſoll ſich genau unterrichtet wo der
ſelbe ſich Zeit ſeines Abweſens und bey wem er
ſich auffgehalten damit ſo denn ſelbiges an beho—
rigen Orten wieder kundt gegeben und Anſtalt
gemacht werden konne daß der Heeler ihren ge
buhrenden Lohn empfangen.

Auric. 96,
Solte aber einer oder der andere

ſo ſich des Ausreiſſens geluſten laſſen
auff dem Wege zur Reue kommen

bon
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оф!цера aBtuica, ОНЫЙ По правда)
жтвоша линенЬ не имбетЬ Ghbliſiib,
однакожЬ ради его имБвшаго влаго

зам@слу по состояНнтЮ времяни и
по разсмотрентю, шпцрушенами,
или инымЬ Kaxfuib  наказашемЬ
Hakasamb nogosaenib.

Арт1КулЪ 97.
Полки, или роты кошорыя

сЬ непр!ятелемЬ вЬ бои всшупя
nosbrynib имБющьЬ вЬ генерал-
номЬ военномЬ cyab суждены
Gbllln. и естьли natgemca, urmo
начальных npinritnoio пюому были,
онымЬ шпага onib палача nepe-

ломлена и оныя IIIaMoBanbi,
а пошомЬ nornhmenbi будушЪ:
А ежели началныя и рядовыя
вЬ morib пресшую!ли mo начал-
ныя какЬ выше. сего упомянуч
то накажушся а usb рядовыхЬ

по
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bon ſich ſelbſt mbkehren und ſich bey
нет Offieier gutwillig angeben der
wird mit der Lebens-Straffe billig
berſchonet nichts deſtoweniger aber
wegen ſeines gefaßten boſen Vorſatzes
nach Beſchaffenheit der Zeit willkuhr—
ПО т Gaſſenmauff oder ſonſt geſtrafft.

Авт1с. 97.
Die Regimenter oder Compagnm—

en ſo mit dem Feinde zu treffen kom—
men und die Flucht nehmen ſollen vor
das Geueral Kriegs-Gerichte zur
Verantwortunggeſtellet werden; ЗН),
det ſichs daß die Befehligshaber Ur—
ſache daran geweſen denen ſoll der
Degen vom Scharffrichter zerbro—

chen ſie vor Schelmen erklaret und
hernach gehencket werden; Haben a—
ber Befehlshaber und Gemeinen zu—
gleich darinnen mißhandelt ſo bleibt
es wegen der Officierer Вер borer—

wehu
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по жеребыо десяшой или как?
по usos phmentio abaa положено
syaenib norhmenb. а npomuia
шп! рушенами наказаны будупЬ,
и сверхЬ шого SGesb знаменЬ
внБ обоза cmoamb имбюшьЬ
пока’ онЬ храбрыми своими
дБлами паки заслужашьЬ. будс
же кто herinocnib свою Ookasaiſib
monenib, оный nomaay свою
получишь

Арт1КулЪ gs.
Ежели полки Bor̃cko, или mikBa-

роны aese prnyiouib, и весма ошьЬ-
сшупны явяшся, оныя имбюшЬ во
время девяши neabab, upesb публ1ч-

Hon барабанной бой, и прубы
шр1жды вЬ генералной xpiy pexmb
позываны и онымЬ салвусЬ кон-

«А“у ктусЬ безопасная грамона
й

nosBoAc-
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wehuter Straffe; Von denen Gemei—
nen aber ſoll allemahl der zehende
nach dem Loß (oder wie es nach Be—
findung der Sache ausgemacht wird)
auffgehencket die übrigen aber mit
Gaſſenlauff abgeſtrafft werden und
ohnedem ohne Fahnen auſſerhalb des
Lagers liegen bis ſie ſich wieder mit
tapfferen Thaten verdienet gemacht
haben; Wer aber hierinnen ſeine Un—
ſchuld erweiſen kan der hat derſelben
billig zugenieſſen.

Авттс. 98,

Wenn gantze Regimenter Troup—
pen oder Fahnen gar feldflüchtig und

abtrunnig wurden dieſelben ſollen in
nerhalb neun Wochen durch offentli—
chen Trompeten-Schall oder Trum—
melſchlag dreymahl бог das General
Krieqs-Gerichte ciuret und ihnen ſi—
cher Geleit ab-und zuziehen berſtattet

К wer:



140 АРрТ1КУЛЫ ВОТЫСКТЕ.
позволена Gyaciub. AGyac найдется
послЬ, чшо orib пропйвно пр1сяги

ucBocu должности уч!нытли, шогда
napymimeab вБоы xoina orib явился
или нБиЪ шелмованЬ и осужденЬ

и его nonxianu на Его Вел1чество
ВЗяШЫ будуть. шакожде ежели
онЬ nocab по!манЬ безЬ всякой
miaocnm повошсенЬ nibenib бышь.
прошч!мЬ же, конюрыя nepeab су-
домЬ яв?л!сь и onpasganich, orbiub
данный canauh konayxknib ненару-

Го

mino coaennanb будешь.ЧЁ

TO AKOoBbAnHI E.
Хотя правда сонымЪ, которыя по получе”

1110 салва конлукта безопасной грамоты
передЪ судомЪ явяшсл, и данный салвЬ кон”
дуктЪ не нару шуме содержань быть имБетЪ,
однакоже несмотря того, nplronopb будет
npominab оныхЪ учёненЪ, и вЬ ономЪ маказанте,
которое онЪ заслужЁли означено [о безо”
пасной rpantomib или caanb кондукшЬ, a уже
vb onĩcanĩn судебныхЬ manxeöb, или проце-
cosb npocmpanno упом налЬ] moro ради здБсь

паки повторять за недотребно noutmae mca.
Apri—
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werden. Befindet ſichs alsdeun ав
ſie wieder Ayd und Pflicht geh спс
ſo ſoll der Meineydige er kornme
gleich zur Stelle oder nicht zum
Schelmen und Vogel-frey gemacht
deſſen Guter eingezogen und Seiuer
Majeſtat zugeſchlagen auch wenn
er hernachmal ertappet wird ohne
Gnade gehencket denen andern aher
ſo ſich fur Gerichte geſtellet und ber—
antwortet haben das Geleite unber—
bruchlich gehalten werden.

NB.
Ob nun gleich denen die ſich auff erhaltenes

ſicheres Geleit vor Gerichte ſtellen das ertheilte
Geleit unverbruchlich gehalten werden muß ſo
wird jedennoch nichts deſto weniger mit dem Ur—
theil wieder ſie verfahren und dariñen die Straffe
ſo ſie verdienet ausgedrucket; Vom ſichern Geleit
und deſſen Beſchaffenheit iſt bereits бет be
ſchriebenen Gerichtlichen Proceß weillaufftigere
nothige Meldung geſchehen dannenhero ſelbiges
hieher zu wiederholen vor unnothig erachtet wird.

7

5 Акт1с,
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Aprikyab 099.

Которы? весма кЪ неп !ятелю пере-
бежйшЬ шого имя кЪ nicentuib пр+

б‘1пю, и опыи Яко нарушитель п picarnu
meanonb и измбныкомЬ публ1чио
объявленЬ имбешЬ бышь, и пож!тки
его sas paribi. n ежели orib по!манр
будетЬ безЬ всякой м!лосши и
процесу повБс!ть его надлежйнЬ.

ТОЛКОВАНТЕ,Ежели кто отЪ nenpi arne aa nahne rib будеш;
ĩ ne none aae mb naxt кЪ прежнему своему полку
или pomib возвратится, а возможен освобод”
пися ‚оны? почётасешся maxb какЪ пе ремБтч к,

Такожде когда мног?я умысляшЪЬ кЪ нс”
пруятелю nepes baamsb, а дЪуствтелно того
не yatnamb, оныя вЬ нбколорыхЪ ubembxb
жхвота лены бывать, еще marxomnde
повБшены бываютшЬ оныя которые вЪ де“
de prnponariän noraiomca.

АрТт1КкУулЪ 100°
Ежели кому изЬ гварн!ону, крБ-

посши или usb иныхЬ xaxkfob
Гаяdibcnib куды bxamb позволено

будешь,
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ARTIC. 99.

Welcher zum Feinde gar uberlaufft
deſſen Nahme ſoll an den Galgen ge—
ſchlagen und er als ein meineydiger
Schelm und Verrather vor Vogel—
frey dffentlich ausgeruffen deſſen Gü—
К; eingezogen und wenn ег wieder
ertappet wird ohne alle Guade und
Proceß auffgehencket werden.

NB.
Wenn einer vom Feinde gefangen wird und

begehret nicht wieder zu ſeinem Regiment oder
Compagnie zukommen da ег doch frey werden
konte der wird einem Uberlauffer gleich geachtet.

Wenn ſich auch viele mit einander verbinden
zum Feinde uberzulauffen thun es aber doch nicht
wurcklich die werden an einigen Orten nichts
deſtoweniger auch ат Leben geſtrafft.

Die Straffe des Galgens ergehet auch uber den
бег uberlaufft und im Uberlauffen ertappet wird.

Авт1с. 100.
Wird jemand aus der Garniſon

Feſtungen oder ſonſt ап andere rter
hinzureiſen verurlaubet und bieibet

uberJ3
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будешЬ a onbin сверх: ему назна-
ченнаго сроку, безЬ знашныхЪ и важ“
ныхЬ приич?нЬ замедлится, шогда
оному nagaextmib за каждый седмь
gren cuaicaaa omb сроку ошпуску
его, по мБсяцу жалованья вычесть»

ТОЛКОВАНТЕ.Знашныя nplmuärist слБдующых cymi
(1) когда onb занеможетьЪ, (2) за apecmosanb,
(3) когда сему непр?ятель помешалЬ быты
(4) когда orih ума Atuitfmea, (5) когда onb
cmpaxb omb огня, или воды nupemeprnibab,
(6) ежели родётели ево, или кто домЪ
ево npantmb, умреть. и протачёл прупч ны,
хоторыя судья за праведныя и ne oöxoaimbia
п pisriae mib

ГЛАВА TPETIA НАДЕСЯТЬ,
о штурмАхЪ или npierynaxb.

APrIiXYA 101.
К егаа к рБпосши, *лУшанцы штшу р

мованы Gyaynib. а началн!ки
cb салдашам? усшупящьЬ прежде, пока

они
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uber den ihme borgrſetzten Termin
ohne Ehehafften und erhebliche Urſa—
(еп aus der hat Рок jede acht Ta—
ge/ als er ſeine Wiederkunfft berzo—
gert eines Monats Sold berbrochen.

N.
Ehehafften oder wichtige Verhinderniſſen ſind

folgeude: (1) Wenn er kranck wird oder (2) ver
arreſtiret worden (3) wenn ihn der Feind ver
hindert zu kommen (4) wenn er wahnwitzig wird
(2) wenn er Feurs-oder Waſſers-Noth erlitten

J(6) wenn ſeine Eltern oder die ſein Hauß regieren
verſterben und dergleichen mehrere Urſachen die

ein Richter ſelbſt ermeſſen kan daß ſie billig und

unumbganglich ſind.

Das хи. Capitel
Vom

Sturmen.
Акт1с. 107,

Wenn Feſtungen oder Schantzen
geſtürmet werden und Be—

fehlshaber mit denen Soldaten abie

J4
hen
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они крайнюю свою слу учты!ли. И
npisomoe свое оружте ‘упошреб1ли
и ch nenptamenenb какую сшычку
udiban, nornb оного omornanbi. шо
тогда cb оными, какЬ сЬ началным,
maxb и рядовым? maxb nocnynaeno
будстЬкакЬ вЬ вышепомянушомЬ 97
a рийкулБ о aese pmĩpaxb упомянуто.
oanakonb оныя должни напередь
ne peab вотнск?мЪ cyaorib aptmica, и
ошЬ оных положение ĩ случа? пшипу р-

мован!а pocnpomenbi Gyaynib, uno
шомьЬ по 1306 рЫтензю д р!говорЬ со-
вершеньЬ, 1л полегченЬ бышь !мбешь.

TOAKOo:AnIE.Коль болЬе чёна и состолы!я преётупттель
есть, толь жесточа®е оной и nakane mca.
ибо оный долженствуетЪЬ другтмЪЬ добрый
npikaaab подавать, и собою оказашь, что

оныл м оттКу J o2.
ТаковымЬ же образомЬ nocmyn-

лено бышь undibemb, ch оными

полками
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hen ehe und bebor ſie ihr euſſerſteß
gethan/ ihr Seiten-Gewehr gebrau—
chet und mit dem Feinde ein Treffen
gehabt und zurucke getrieben worden/
ſo ſoll еб mit ſolchen ſo wohl Befehls—
habern als Gemeinen gehalten wer—
den wie oben im g7ten Атос: hon Фе
nen Feldfluchtigen erwehnet worden.
Doch ſollen Пе erſt vors Kriegs-Ge
richt geſtellet und von ihnen die Gele—
geuheit. des Sturmens erkundiget
auch darauff пас) Befindung das Ur
theil entweder vollzogen oder gelin—

dert werden.
МВ.

Je groſſer vom Stande und Amte Бек U
bertreter iſt je harter wird er auch geſtrafft denn
der ſoll denen andern mit guten Exempeln furge—

hen und an ſich ſelbſt weiſen was ſie thun
ſollen.

АвттС. 102.
Eben ſo ſoll: auch mit denen Regi

mentern und Compagnien verfahren
wer—5
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полками, или рошами, кошорыя
шшанцы вЬ noab, Gameptu, рсдушы
Gpemu, или рвы коморыя oribiub
для s356epexenia, и караулу цовБ-
perwi] осшавятьЬ: или ч pesb ложНыя

 oabIMbIIIaennbIA npimuinbi Или
иныя usstrienta, у‘душЬ, не учтня
xpatriße что, или cixypcy болЬе
себЬ не ож1дая.

Арт1КкулЪ 193.
Ecnnan noakb, или poma не

noxomenib сЬ непрятелемЬ вЬ бои

Bcmynimb, или когда прсшупашь,
по порядку до nixb gotagemb, или
Его Вел1чесшва служба требовать
будешЬ и yrasb имЬ gJacmca,
а оныя ch упрямсшва или omib
страху не noraymb, или весма по-
6hrynib, moraa orib яко gese pnĩpui
наказаны Gyaynib.

ГЛАВА
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werden welche Feldſchantzen Bat
terien/Kedouten/Breſchen oder Lauff—
graben die ihnen zuberwahren anber—
trauet worden verlaſſen oder durch
falſche und erdichtete Urſachen und
Entſchuidigungen ſich dabon wegbe—
geben ehe ſie ihr euiſſerſteß gethan
und den Entſatz fur ſich erwarten
haben.

Авт1с. 10},
Solte ein Regiment oder Compa—

gnie nicht fortwollen wenn mann
mit dem Feinde treffen oder ſturmen
ſoll oder Seiner Majeitat Dienſt

werden ſondern aus Muhtwillen und
ſonſt es erfordert und ne beordert

Hartnackigkeit oder aus Furcht und
Schrecken ſtille ſtehen oder wohl gar
die lucht nehmen ſolche werden wie
ок Feldfluchtigen geſtrafft.
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ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ НАДЕСЯТЬ,
о взят!и  ГородовЪ, крБиостви

добычеви м плБнныхЪ.

лрт1кулЪ 104.
Koraa ropoab ТА крБпосшь шипу р-

момЬ BBAIIIbI 6yaynib, тогда.
нкшо да не gepsaemb, хошя Bbiiu-
него ĩAt HxHAaro ч1на, церкви школы,
или иныя духовныя домы ини шали,
безЬ nossonenta и указу грабить
1л! розб1Твашь. развБ что гва pritsorib
или граждане Bb ономЬ здачею мед-
луть и Beatxon вредЪ чтнить Gyayuib.
xmo пропивЬ сего npecniyniuib
оный накажешся яко разбойнкБ
а имянно мшенЬ будешь xteoma.

Арт!КкулЪ cos.
'Гакожде nubenib женской поль,

младенцы, священнки, и сшарыя
люди, пощажены бышь, и omruoab

не
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еда давай  òô РДЦ дб

Das XIV. Copitel
Von

Eroberung der Stadte und Fe—
ſtungen Beute und Gefangenen.

Akric. 104.
Wernn eine Stadt обет Feſtung mit

ſturmender Hand erobert wird ſo
ſoll keiner er ſey Вос) oder medrig die
Kirchen Schulen oder andere geiſt—
liche Stifftungen Hoſpitale auſſer
Erlaubniß und Befehl plundern oder
berauben es ware denn Sache daß
die Beſatzung обет Bürgerſchafft ПО)
darein zogen nud groſſen Schaden

daraus thaten. Wer hiewieder thut
ſoll als ein Rauber am Leben gi—
ſtrafft werden.

Akric. 195,
So ſollen auch Weibs-Perſonen

Kinder Prieſter und alte Leute ver—
ſchonet und nicht umgebracht noch ber—

letzet
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нс ysimbi н1же обтжены. ſ passh uino
инако omnib Фелшьма ршала прказано

S6Gyaenib noab смершною казн!ю,

ТОЛКОВАНТЕ.
Ибо onbia или невозможности croen или

ч?на своего ради, Hirkakosa ружья ые имьютмьЬ
при себЪ, и тако ярезЪЬ сте чести получтть
неможно. оныхЪ ysĩmb, KkKomopria оборонл-
mica не могушь.

APTIKYAD :106.
Когда городЪ nptemynorib взяшЬ

будетЬ нкшо да не дёрзаешЬ
граб1ть nan добычь себБ  ч!-
nimb, или os ppmaiomtuca Во ономЬ
п!льемЬ nbanb naniunta прежде,
пока все супропйвленте пресша-
nenib, все opyxte вЬ крБлосши
взято, и rsapritsorib оруж!е свое
niĩsnonaoximb, и xBapmipbI  салда-
томЬ possegenbt, и Ппозволенте
xb грабежу дано будешЬ: noab
onacenienb смертной казни.

Арт!
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ное

го НИР ее РД ЧН

letzet werden; Es ware denn ein ап.
ders von dem Feld-Marſchallen he
fohlen bey Lebens-Straffe.

NB.
Denn dieſe fuhren entweder wegen ihres Ци»

vermogens oder wegen ihres Amtes kein Gewehr
und Waffen und iſt alſo keine Ehre badurch zu
erlangen wenn man ſolche ſchlaget die ſie nicht
wehren konnen.

Акттс, 106.
Wird einOrt mitſturmender Hand

eingenommen ſoll keiner plundern
doder Beute machen oder ſich Реп.
dem darinnen befindlichen Getrancke

bollſauffen ehe und bebor aller Wie
derſtand gedampffet alle Schutzwehr
der Feſtung gantzlich erobert die
Beſatzung ihr Gewehr niedergegelet
und ок Quartiere unter die Solda
ten ausgetheilet auch Erlaubnüß zur

Plunderuna gegeben worden bey Le
bensStraffe—

Авт
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Aprikyab 1097.
Toxb и подЪ шак?мже naxasanit-

erib запрещаентща и вЬ полЬ, когда,
обозЬ возмушЬ да бы до iubxb
uhcuib не дерзали грабиль пока
nenptamenb весма не разоренЬ и
не omornanb. но когда cie все’
oxoraemia, и указЬ данЬ Gyaemib
pasa Baanm или rpastimb, почему
и посшупашь должни, и вёякому
свою часшь взяшь. а буде ко,

4чужую часшь захвашйоЬ monib
опЬ' шюварыща своего можеть”

[5

vVGinrib быть. ёжели же xakoro:
ради случая скорого, а Блвть бу-
aenib невозможно а вёляшьЬ гра-
бп, шо однакожЬ безЬ всяк!хЪ
apaxb ссо pb и ЗахвашокЪ, над»
лезть 6 pamb, noab: жеёток? мБ.
наказантемЬ или смершной казни.

Арт!
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A RTIC. 107.

Jmaleichen wird auch bey ſolcher
Sſraffe verboten wann eine Bagage
im Felde erobert wird daß alsdann
memand ſich eher unterſtehe zu РНЕ
dern bis der Feind ати) zu Bo—
den geworffen und in die Flucht ge—
bracht worden; Wann aber dieſes al—

les boruber ſeyn/und ее Ordre erge—
hen ſolte/ zu theilen vder zu plundern/ ſo
dann ſind ſie verbunden ſich darnach

Zzu richten und ein jeder ſeinen Theilzu
nehmen; Solte aber jemand eines an—

dern Theil gleichfals wegnehmen ſo
kan derſelbe бот ſeinen Cameradenda
fur umbs Lebengebracht werden. Wan
aber wegen eines ſchleumgen Zufalles
zu theilen nicht muglich ſeyn ſondern
befohlen würde zu plundern Ко ſoll её
deñoch ohne einige chlagerey Etreit
und Geuvalt Рот ſich gehen bey harter

Straffe oder gar Ве) Verluſt des Le—

Че, K Axric.
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APTIKYAD 198.
'Такожде н!кшо apyraro квар-

пиру кошо рая сему назначена, гра-
биль, или у другаго добычь naciab-
cumonb ошняшь да не gepsaemb.
кто пропивЬ сего пресшушшьЬ
имбетмЬ ониняшое паки: BOsB рапить, и
све рхЪ moro по 1306 рБтентю iĩ cocino-
ян!ю дБла, жестоко наказанЬ быль,

APrteæyab 109.
Noab naxrasantenb запрещаетца

всякому, imosb добычную скоп!ну
usb обозу не.продавашь, но вЬ обозЬ

за прсто!ную цБну продавать
имбемЬ, да бы рядовыя и слуги,
оную употребить могли, развБ за
излишествомЬ paagorbnib болЬс не
nompesno будетшЬ. однакожЬ.сЬ no-

зволен!я вышняго команд ре,

APrIXYAD 110.Оф1церы дане gepsaionib y. crorxb
сущихЬ
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чи даные у ще РО

Акттс. 108.
Es ſoll auch niemand ein ander

Quartier als welches ihme zugeord—
net worden plundern oder demandern
ſeine Beute mit Gewalt abnehmen;
Wer dawieder thut ſoll das abgenom—
mene wieder zurucke geben und auſſer—
deme nach Befindunq und Beſchaffen—

heit der Sache скот) geſtrafft wer—
den. Акт:с. 199,

Es wird bey Straffe jedermaimig—
lich berbothen das eroberte Viehe сли
ſerhalb Lagers ſondern im Lager umb
einen billigen Preiß zuberkauffen da

mit es denen gemeinen Knechten zu
Nutz komme es ſey denn daß ein Uber—
fluß vorhanden und zu der gemeinen
Nothdnrfft nicht ein mehres nothig
ware; Doch mit Verwilligung des
commandierenden Officiers.

Авт!С. iio.
Die Та ſollen ihren unterha—

K2 ben
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сущ!хЬ noab командою салдашь,
получсную правомЬ добычь ошЬ-
н1машь, noab опасентемЬ жесшокаго
наказания, и возвращентемЬ взяшого.

APTIKYAD 111.
Что nenpiameab, aBamniamb че-

mibl ре часа, или сушки, 1:79) своем
Baaabuin имБлЬ оное nouimaemca

задобызчь.
TOAKOBAHI E.

Hanpikaagh: неприятель Bosnemb у андрея
вЪ napmtu поводную лошадь, а по mpexb или
четырехЪ дняхЪ cayimca, что ПешрЪ сЪ по-
мянутшымЪ nenpt ameacririb партузаномЪ бои

yuirnimb, и возметЪ у оного лошадь взя-тую У андрея но понеже оная лошадь болЬе
24 uacotsb Bb ienptameacxrixb рукахЪ была.
того ради artapen болЬе оной итребовашь не
можетмЬ, но оная лошадь Петру aocmamca,
имБетЬ, и почитается за добрую aoGuIus.

Арт!КкулЪ 112.
Onib полученной добычи, хотя

вЬ ropogaxb, замкахЬ мБсшечкахЬ,
"крБло.

р
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benden Soldaten die von ihnen mit
Recht erhaltene Beute nicht abſpre—
chen oder abnehmen beyharter Straf—

fe und Erſtattung des Abgenom—
menen.

Akric. iii.
Was der Feind Окт und zwantzig

Stihunde in ſemer Gewalt gehabt das
wird fur gute Beute gehalten und ge—
rechnet.

NB.
Zum Exempel: Der Feind nimmt Sempronio

auff einer Замер ein ſchones Handpferd weg;
Nach drey oder vier Tagen trifft k etrus den obi—
gen feindlichen Partheyganger wieder an und
nimt ihme daſſelbe Pferd ſo von Sempronio ge—
nommen worden wieder ab. Weil nun dieſes
Pferd uber 24. Stunden in des Feindes Gewalt
geweſen [о hat Sempronius kein Recht mehr
daran ſondern das Pſerd komt nun ketro zu
und iſt vor gute Beute zurechnen.

ARric. ii2.
Von denen eroberten Beuten es

ſey in Stadten Schloſſern Zlecken

Kz Feſtun
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крБлосшяхЬ или лагарахЬ пр1на-
xbæitnib Его Вел!чесшву все ружье,
порохЬ св1нецЬ и аммунТ ия.
шакожде весь прованшьЬ, которой
во всБхЬ aoribxb nataerib будешь.
и не nagabatuib взятые городы
замки и мбсша, когда Oonblia
nptcary yuninian, болЬсе повреж-
дашь или поборами ошягчашь.
а осшалное nrihemib отдано бышь

по Bbidein gecamon доли бол-
нымЬ салдашомЪ.

ТОЛКОВАН ТЕ,
Междо cintb что Его Benatuecmay zo—

emamen имБешЪ, сч сляютшся uch денги,
которыл найдутся собраныя КкЪ общей
nompesnocmu.

APprIKYABb 113.
Bch шшандарты и знамена, ко-

тшорыя ощЬ непр!яшеля возмушся
тмБюшьЬ его вел!честву 1л1 генералу

сколь
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Feſtungen oder Lagern gehoret Sei—
ner Majeſtat alles Geſchütz Kraut
Loth und Ammunition wie auch alles
Proviant und Vicltuglien ſo in allge—
meinen publiquen Hauſern und Ver—
wahrungen gefunden wird auch ſol—
{еп die eroberte Platze Schloſſer und
Stadte wenn ſie in Huldigung ge—
nommen ſind weiter nicht beſchadiget
oder gebrandtſchatzet werden; Das
ubrige ſoll denen Soldaten verblei—
ben nach Abzug des zehenden Theils
vor die Kraucken.

NßB.
Unter das was Seiner Majeſtat zufallet ſind

auch alle die Gelder begriffen ſo in allgemeiner
Verwahrung gefunden werden oder zu allgemei
ner Nothdurfft mitgefuhret werden.

Axkric. Ц},
Alle Eſtandarten und Fahnen ſo

dem Feinde abgenommen werden
ſollen Seiner Majeſtat oder dem Ge

K4 nera
ГУ
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сколь скоро возможно безЬ замБдле-

ны отданы бышь. кто сего не уч?-
nimib, и осшав!шЬ изЬ оныхЬ при
ceeh, morga оный omib ч!ну своего
безЬ аб шду отсшавленьЬ а рядовой
шп‘црушенами наказанЬ Gygenib.

Арт1кулЪ 114,
Bchxb nabnrixb, котшорыя пр!-

взяпйи городовЬ вЪ башамахЬ
cpaæentaxb, или rab unab Bsambi

6yaymb, имБюшЬ nemeanenno
оному которой команду имБешьЬ,
обБяв!шь и отдать. н!кшожЬ да
не gepsaenib плБннаго подЪ как!мЪ
н!будь предлогомЬ при себЬ удер-
жашь.  развЬ когда указЬ инако
aarib будешЬ. кто npomtub cero
npecmyntnib, mibenib, ежели orib
ochiuepb, utna л!шенЬ, а pagosou
жестоко шл!црушенами наказанЬ

быв»,
Tonko-
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ueralen ſo bald als moglich ohne
Verzug eingeliefert werden; Wer ſol—
ches nicht thut und deren eine behalt
wird ſeines Dienſtes ohne Abſcheid
entſetzet der semeine aber mit Gaſ
ſenlauffen geſtrafft.

Авт1С. 114.
Alle Gefangenen ſo bey Eroberung

derer Platze in offentlichen Feld—
ſchlachten Scharmutzeln und ſonit ge
nommen werden ſoll man alſofort Вер)

dem der das Commando hat einlief
fernund angeben und ihn deswegen
weiter diſponiren laſſen. Niemand
aber ſoll einen Gefangenen unter ei—
nigerley Vorwand bey ſich behalten
es werde denn oder ſey ſchon ein an—
ders befohlen. Wer hiewieder han—
delt ſoll wenn её ein Officier iſt ſeiner
Charge entſetzet der Gemeine aber
mit harten Gaſſenlauff geſtraffet wer—

den.
8; NB.



154 Арт!кулы Boincxtn.
неееTOAKOBAHI E.

Ибо часто генералу или команд%ру sbao
потребно есшь umoöb orib momb часЬ плБн-
ныхЪ получёлЬ,  ornb оныхЪ о состолян%и nenpfr-
Ameaa, иего rambpeniu ynbaontmca возмогЪ,
ибо вЪ маломЪ умедленти воемлни велткой
ĩrime pechb npenes pe nerib быти можеть.

Арт1КкулЪ 11}.
Никто да не дерзаешЪ плБнныхЪ,

которымЬ уже пощада обБщана,
и дана, yötmn, н!же безЬ вБдома
генерала и позволен!я СВОбож-
дашь подЪ пошБрян!емЬ чести
и xbBomia.

APrixkyAD 116.
Никто да не дерзаешЬ y apy-

raro, его nabnnaro, ciaoio, или
инако ошн{машь noab жесток!мЬ
nakasanienb, и отдачею паки Bsa-
пои особы,

‚ГЛАВА
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NB.

Denn её iſt offt dem Generaln oder Commen—
deur ſehr ок! daran gelegen daß сё die Gefange
nen alſo fort bekom̃e und von ihnen ант des Fein
des Zuſtand und Vorhaben ſich erkundigen kon—
ne geſtalt in einer kurtzen und kleinen Zeit zuwei—
len viel und ein merckliches kan verſaumt werden.

Akric. iij.
Keiner ſoll einige Gefangene denen

ebereits Quartier berſprochen und де
geben worden,todten laſſen noch ohne
des Genheraln Vorwiſſen und Bewil—
ligung loßlaſſen Verluſt Ehre
und Lebens.

Akric. пб.
Niemand ſoll Сет andern ſeitte ge—

fangene oder gewonnene Perſonen mit
Gewalt oder ſonſt abnehmen bey

nachdruckticher Straffe und Zuruck—
lieferung derer abgenommenen Leute.

Das
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ГЛАВА ПЯТАЯ НАДЕСЯТЬ.
о здАЧЪ xpnocren xAniryaanin, и

AKkopaaxb, СЪ нЕПО!ЯТЕЛЕМЬ.

Aprixk yab 117-
"ино сшьли полкБ, или poma, дерз-
„а нушЬ sesb вБдома и указу Его
Вел1чесшва или его фелшьма р-
mana, cb nen priameAaerib Bb шрак-
шашЬ или капитуляцию semyntum,
тогда nhagaentrib nauaatbixb, ко-
mopbia Bb шомЬ BnõBribi: чести
noximrotrb, и xtBoma лишь, а изЬ
рядовыхЬ всегда gecamaro по-
жеребью  повБе!шь upomutxb же
жестоко ши Ц рушенами наказашь
и внБ обоза посшавйиль, noxa onu
orib moro пороку oncmamca, и.
сво!ми храбрыми дЫсшвами  за-
служашЬ. кшоже usb onbixb дока-
зашь можещЬ, что onb вЬ пюмЪ

nen pi-
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Das ХУ. Capitel

Von
Auffgebung der Feſtungen Ca-

pitulation und Accord mit dem
Feinde.

Akric. 117.
Winrde ſich ein Regiment oder Com

pagnie unterſtehen ohne Seiner
Majeſtat oder сб Feld-Marſchalls
Vorbewuſt und Befehl mit dem Зее
de in einen Tractat oder Handel ſich
einzulaſſen ſo ſollen die Befehlshaber
ſo hieran ſchuldig ſind an Ehre Gut
und Leben geſtrafft von denen Gemei—
nen aber allemahl der zehende nach
dem Loß gehencket die andern aber
mit ſcharffen Gaſſenlauff abgeſtrafft
werden und ſollen auſſer dem Lager
liegen und daſſelbe bon Unſauberkeit
reinigen bis ſich durch tapffere
Thaten wieder meritiret gemacht Ва
ben; Wer aber von ihnen erweiſen

kan
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nenptuacmerib ecnb, но ВЬ томЬ
прекослов!лЬ оный имбетЬ для
нев!нносши своей свобождень
Ghblllib, ип ptcay чае повышентя себ
ож1дашь. а ежели npecmynimenen
nonayainb неможно mo chb оными
тако, какЬ сЬ gese pmĩ рами nocmy-
плено, и оныхЬ noxtmku 3абраны

Aбышь unubionib.

ТОЛКОВАНТЕ,
Cen арт кулЪ надлежётЪь разумЪть о оныхЪ

noakaxb и pomaxb, которыя вмБстЬ куды
cb другумЪ командтрованы безЪ вБдома
команд ра татным образомЪ cb непртятелемЪ
зпрактовать, no здачЬ мБста или города
какова goronaptaamena Gyaymb, но нео mhxb,
кошорыя одни sb какомЪ мбБсп поставлены,
и атаку omb неприятеля выдержали и xpaĩ nĩe
отпоры учён ли. такожде когда оныл болЬе
gepaamna, или omb фелтьмаршала или
генерала указу обождать и cĩxy pey noayutms
болЬе надежды неимБли, а eb непрулмелемЪ
надлежащИ!мЪ образомЪ тп раклповали,

APrIXYAb 118.Kmo изЬ офицеров, которому

команда
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kan daß er ſich deſſen nicht theilhafft
gemacht ſondern dawieder geſprochen
der hat ſeiner Unſchuld billig zugenieſ
ſen und bey Gelegenheit Beforderung
zugewarten. Da aber die Pniſſethater
nicht zuerlangen waren noch zur Stel
le gebracht werden konten ſo ſoll mit
ihnen wie mit Feldfluchtigen verfah—
ren und deren Guter eingezogen wer—

den. NB.Dieſer Artikul iſt zuverſtehen von denen Regi—

mentern und Compagnien die nebſt andern an
einem Orte zugleich commandiret ſind und ohne
Vorbewuſt des Commendeurn heimlich mit dem
Feinde tractiren und uber die Auffgabe eines
Orts handeln; Nicht aber von denen die alleine
an einem Orte poltiret ſind des Feindes Angriff
abwarten und ihr euſſerſtes thun nachmals aber
wenn (те nicht mehr halten noch des Feld-Mar
ſchallen oder Generals Ordre erhalten und ab—
warten und keinen Entſatz hoffen konnen mit dem
Feinde ordentlich capituliren.

АкттС. 13.
Wer Реп Officiern den das Com-

mando
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команда вЬ крБпосши повБрена
onoe мБсшо Gesb кратнси нужды
вздасшЬ и ocmasinib, оный имбешЬ
чесши noxtunonb и xttoma aimenib
бышь. рядовыя же безЬ знаменЬ
внБ обоза cinoamb, и ошЬ moro
пороку onicmimica пр!нуждены
пока оные свое погрБшенте И
боязл!вость храбрыми &Блами
паки нап pas airib й

AP7rTIKYAD 119.
Ежели же noaguinnbie комендан-

шу, оф1церы и рядовыя салдашы»,
его коменданта прнудяшЬ, или
подманяшЬ кЪ здачЪ крБлости
шогда nribomib всБ ootteper,

Г.коморыя вЬ шакомЬ abAb Bnos-

ны сушь, и позвол1ли на шаковое
понужденте, чесши пож!шковЬ
иж!воша лИицены бышь. а usb рядо-
Bbixb всегда десятой по жеребью

повБшенЬ
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mando in einer Feſtung anbertrauet
worden denſelben Ort ohne die hoch—
ſte Noth auffgiebet und vberlaſſet der
ſoll am Ehre Gut und Leben geſtrafft
werden. Die Gemeinen aber ohne
Fahnen auſſerhalb dem Lager liegen
und daſſelbe бой Unſauberkeit reini—
gen bis ſie ſolch ihr Verbrechen und
Zaghafftigkeit mit tapfferen Thaten
wider gutgemacht haben.

Akric. 119,

Solten aber die dem Comman.
danten nachgeſetzte Officier und ge—
meine Soldaten ihn zwingen oder
berleiten daß er die Feſtung auffgeben

muſte ſo ſollen alle Befehlshaber ſo
an ſolcher That ſchuldig und in dem
Zwang mit eingewilliget an Ehre
Gut und Leben geſtrafft von denen
Gemeinen aber allemahl der zehende
nach dem Loß auffgehencket und mit

den
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повБшеньЬ а прошчтя какЬ бБглыя

наказаны бышь.

ТОЛКОВАНТЕ.Npomuie шп?црутшенами будутьЬ наказаны,
и приу ждены вы) обозу стояшь, пока оные
себя паки достозными учнятЪ cb npomuĩumu
салдашами вЪ равенствЪ содержаны быть»

APTIiKYABb 120.
будс же оф!церы и салдатшы, безЬ

всякой npiimiĩribsi gonycmanib комен-

данша прежде времяни, и не в!дя
kpalnen нужды на акордБ Зда-
вашся, и оному onib moro не ошсо-
nbhinyronib или вЬ moub его нс
уаержашьЬ, тогда какЬ оф!церамЬ,
шакЬ и салдатшамЬ учтайль пропивЬ

ГУД

117 аршкула.
то AKOBAnt г.Того для ub такомЪ случае npomisaenie, не

токмо допущено, но и повелЬно maximb образомЪ,
что естли офёцеры ycnompamb, что комен-
zarirmh Geab нужзы крБпост»ь здать похощетьЪ,
moraa niubionib оныя npicmyna кЪ нему пре-
xocaonimb, и преклоняшь его xb должности,
асже ли его omb намбреня maxona уговорить

не можно,
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den ubrigen als feldflchtigen berfah—

ren werden.
NB.

Die ubrigen werden mit Gaſſenlauffen дей вай Е!
und muſſen auſſer dem Lager liegen bis ſie ſich
wieder wurdig machen andern Soldaten gleich
gehalten zuwerden.

ARTIC. 120.
Würden aber Officier und Solda—

ten den Commendanten nur ſchlechter
dings zugeben zur Unzeit und ohne
hochſte Noth ſich per Accord {еее
ben/ und denſelben nicht davon abrah—
ten oder abhalten, (о ſoll als dann mit
denen Officieren ſo wohl als Solda
ten nach dem n7ten Artic. verfahren

Werden.
NB.

Jſt alſo in dieſem Fall die Wiederſetzung nicht
alleine zugelaſſen ſondern auch befohlen derge—
ſtalt daß wenn die Officier ſehen daß der Com
mendant ohne Noth die Feſtung ubergeben will
ſie zutreten ihme wiederſprechen ihn zu ſeinem De-
voir bewegen oder auch wenn er von ſeiner Mei
nung nicht abzubringen (кр ſeiner Perſon verſi—

Фа chern
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не можно оного за арестовать м аругаго междусобою вмБсто его избрать, М тпако всевозможнымЪ
образом оную коБпостль оСоронлтшь goamitibi.

Арт1кулЪ 121.Hixinuo данс де рзасшЪ ‘при осадЪ,
ocoG6AĩBbia conbuwi имбть и много
говорйль, или кр!чашь, чтобЬ крБ-
Nnocnuib, Или мБсто здать, или
оставить, nine apyrixb словомЪ
или дБломЬ кЪ оборонЬ робость
какую подашь. кто вЬ шомЬ yant-
ченЬ будешЬ, mibenib друг?мЪ ко
усшрашентю, Gesb далного отлага-
зпельсшва повбшенЬ бышь.

Арт1КулЪ 122.
Никто да не gepsaemb подЪ на-

казантемЬ смерши, npomtstmea кБ
бою ch renprameaerib, не щадя
свосго ж1воша, aocamon кра!носши,
и рабошашь rab повелЬно будешь,

APTIKYAD 123.
Припчны —кошорыхЬ ради

комендан-
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chern einem andern unter (к) ап ſeine Stelle weh
len ито [о ferner ihr euſſerſtes in Verthadigung
des Ortes thun ſollen.

Акт!С. 121,

Es ſoll niemand in einer Belage—
rung abſonderliche Rathſchlage hai—
ten/ auch nicht biel reden und ſchreyen
die Feſtung oder den Ort zuuberge—
Всп oder zuverlaſſen пос) auch ande—
re mit Worten oder Wercken zur Ver—
thadigung zaghafft machen. Wer фев
ſen uberzeuget wird ſoll andern zum
Schrecken ohne weiterem Auffſchub
gehencket werden.

ARrric. 122.

Bey Todes Straffe ſoll ſich auch
niemand verweigern zu fechten ſein
Leib und Leben vis auffs euſſerſte zu—
zuſetzen und wo es erfodert wird zu
arbeiten.

Авттс. 12},

Die Urſachen weswegen der Com

L3 men—
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коменданшьЬ оф!церы и салдашы
usstricnbi бышь moryuib, когда крБ-
посшь здасшся сушь слБдующиыя
(1) Kpaĩtieu голодЬ когда н!чего
не будсиьЬ, чЬмЪ человЬкЬ nimamica
можешь. имБя на nepeab всевозмож-
ную вЬ ninib бсрежностшь. (2) Когда

ammynigin н!чего не ocmanennia,
KolIIo рая такожЬ со всякоЮ бережью

mpauena. (3:) Когда, людеи manb
убудешЬ что оборон!п!ся весма
не вЬ состоян!и будушЬ [а во всю
осаду оборонял!ся храбро] секу рса
получить нс могушь, что к рБпосшь
уже по веБмЬ в!1дамЬ удержать бу-
дешЬ ‚невозможно. (4:) ОднакожЬ
cin пункты сушь nihub кои особл+-
вого указу не имБюшф.. а которыя
имбюшЬ указЬ до послБдняго чело-
вБка osoponamica, шо nikakon нужды
ради не кап!туловашь сЬ nenptame-
лемЬ, и крбпостши не omgatams.

TOAKO-
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mendant, Officier und Soldaten ent—
Фоток. et ſind wenn eine Feſtung auff—

jegeben worden ſind folgende:
Die euſſerſte Hungers Noth da alles
vo bon ein Menſch leben kan nach
vorhergeganger moglichſten Spahr—
amkeit manquiret. (2) Wann keine
Ammunttion welche denunvch mit al—
er Spahrſamkeit employrt worden
nehr vorhanden. С) Wann Ме Mauü—
chafft ſo gemindert daß Пе ſich zu de—
endiren nicht mehr im Stande (bey
der gantzen Belagerung aber ſich tapf
er gewehret) auch kein Secours be
ommen konnen alſo die Feſtung al—
em Anſehen noch zuerhalten nicht
noglich. (4 Doch ſind dieſe Puncten
nur für die jenige ſo keine paruculier
Эсате haben welche aber bis auffs
etzte ſich zu defendiren beordert ſollen
einerley Noth halber mit dem Feinde
apituliren und die Feſtung ubergeben.

24 NB.
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ТОЛКОВАНТЕ,Bb с:1хЪ вышеимянованныхЪ арку лах!
часто лТшенте чести пожетшковЪ и`жтвот а
упом яну шо’, которое mako исправлено
имбетшЪ быть, чшо палачь сперва шпагу
ynapymimenaa nepeaomimb, nero шщелмомр
oGlAuimbe, а по шомЪ ero повБс!тшЪ
И естли onon nontrinn unribemb, оныя na
его Вел!чество валшы бымь имБюшЪ.

ГЛАВА ШЕСТАЯ НАДЕСЯТЬ.
о u sdabnb и nepenten Ъ

сЪ НЕПрТЯТЕЛЕМЪ,

Арт!1КкулЪЬ 124
То usb оф!деровЬ или рядо-
Bblxb, cb неп ртящелемЪ ша!ную,

и опасную перепшску имЫль бу-
gerib, и nenpiamenio, или его
corstikorib какЬ н!будь вБдомость
какую подасшЬ или ch Hen pla-
телемЬ и ошЬ него cben рслан-
нымЬ шрубачемЬ барабанцикомЪ

исЬ шако-
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NB.In dieſen vorgeſetzten Artickuln wird zum off—

tern der Straffe ап Ehre Gut und Leben ge
dacht mit welcher dergeſtalt procediret wird рав

der Scharffrichter erſt den Verbrecher den De
gen entzwey bricht und ihn zum Schelmen erkla
ret nachgehends wird der Verbrecher gehencket
und wenn er Guter hat dieſelbe weggenommen
und Seiner Mujeſtat zugeſchlagen.

Das XVi. баре
VonVerratherey und gepflogener

Kundſchafft mit dem Feinde.
Авт1С. 124.

Wer dbon Officiern oder Gemeinen
mit dem Feinde heimliche und ge—

fahrliche Verſtandnuß pfleget demſel
ben oder deſſen Bundsgenoſſen es
ſey auff was Weiſe es wolle einige
Kundſchafft giebt oder mit demſel—
ben deſſen abgeſchickten Trompetern

Trummelſchlagern und dergleichen

25 ber



170 A рткулы ВОТНСК1Е.
и сЬ таковыми подозрипселными oco-
бами, безЬ вБдома, и указу, ouib
cheanibuma pinanaa или коменданша,
xoma вЬ полЬ, ub крБпосшяхЬ или
rab индЪ ша!нымЪ образомЬ pos-
roBo pb имЫшль, пе рептсывашца, nicua
npfriimamsb, или переносйть будетЬ
оный имбешЬ яко шелмЬ и измБн-
nteb, uecum, пож!йшковЬ ‘и xloiſia
мшенЬ, и четвершованЬ бышь.

TOAKOBAHIL.
Однакоже nprayaaomca случаи вЪ кото-

рыхЪ сте наказаше ‘умаляется. и престу-
nĩmenas сперва казненЪ а nomonmb четверто-
ванЪ бываетЪ якоже оное наказанте npi-
Gasaaemea рвантемЪ клещами, ежели опал
измБна  вел?кой вредЪ пр nrimb воску
землям городу или государю.

Такожде не позволяется ни сыпу сЪ род
нымЪ ceotub omunonb, которой у Henptamena
os phmaemca, тпа но корреспондовать,

Такожде тмаково®у наказантю и комендантЪ
noase paerib которой свЪдомЪ, что таковые
ñcna omb непрятеля npxoaamb или omb
него отпустят ца а ontia onb неперетметьЪ,
и не роспечатаемЬ и ab потналёежащемЪ

ibemb



Kriegs-Artickel. 171
berdachtigen Perſonen ohne des Feld—
Marſchalln oder Com̃endanten Vor—
bewuſt und Befehl es ſey im Felde
Feſtungen oder ſonſt heimliche und
unzulaſſige Sprache halt Brieffe o
der Bolſchafft wechſtelt empfauget ог
der ubertraget der ſoll als ein Echelm
und Verrather ап Ehre Gut und Le—
ben unnachbleiblich geſtraffet und ge—
biertheilet werden.

NB.
Doch ereugen ſich zuweilen Falle worinnen die

ſe Straffe gelindert und der Verbrecher erſt ent
hauptet und hernach geviertheilet zuwerden pfle
get wie denn auch dieſelbe Straffe mit Zangen
riſſen vermehret zuwerden pfleget wenn ſolche
Verratherey groſſen Schaden der Armee Lande
Stadt oder dem Landesherrn bringen wurde.

So iſt её auch nicht einmahl einem Sohn ое
ßonnet mit ſeinem leiblichen Vater der ſich Бер
dem Feinde auffhalt heimlich zu correſpondiren.

Eben ſelbiger Straffe iſt auch der Commen—
dant unterwurffig welcher weiß daß dergleichen
Brieffe vom Feinde kommen oder ап ihn abge—
hen und ſelbige nicht auffanget eroffnet und geho
riger Orten angiebt denn er giebt ſich dadurch

ſchuldig



172 A prixkyAavr BoĩCKiE.
мБепЪ не nasecmimb. ибо онЪ втновным?
себя iri brab npigintinb, что онЪ o тпаковой
Koppecnongeriiitn вБдая, ина тосе позвол ЛР

Никто изЪ nabrunxb да недерзаетЪ п%см?
свои самЪ запечатмывать, и татнымЪ obpar
зомЪЬ оные пересылать. но долженЪ не 32°
ne gamanb коменданту вручёмь которой
вЬ пртиадлежащее мБсето отослать имБет!.
Ежели nabririon npomiub cero nocmynimb;
то онЪ самому себЪ пручеспть имБеть, естли
п!БмЪ, и промч\мЪ вновнымЪ cb нумЪ, за uxb
труды наказантемЪ заплачено будешЪ. ибо
онЬ подобно muforiny noutmaemca, или ла”
2y mutey посланному отЪ непофятеля да бы
о состоян!и nenpramenerornb yehbæonmimca-
кошорые по вотнскому резону и обыкнове”
ню позбщены бывающь

APTIKYAD 1:25.
Kmo нелряшелю пароль или ao-

зунгЬ обЪявштЬ, xoma офщерЬ
или рядовой или gacnib оному
иные какте измБнн1ческте знаки
стрБлбою пБытемЬ кр'комЬ
огнемЬ, и сему подобное оный
равно какЬ вышеломянушю ка
nerib будешь.

Toanako-



Kriegs-Artickel. 175
ſchuldig daß er um ſolche Correondence wiſſe
und darin gewilliget.

Kein Gefangener mag auch ſeine Brieffe ſelbſt
verſiegeln und an deſſen Partey heimlich петля
den ſendern muß ſolche dem Commendeurn un—
verſiegelt zuſtellen und von demſelben ſie behori—
ger Maſſen befodern laſſen. Handelt aber ein
Gefangener hierwieder ſo hat er ſich ſelbſt zu dan
cken wenn ihme ſaint denen ſo mit ihme interesſi-
ret die Arbeit mit unangenehmer Muntze bezahlet

wird denn er iſt ſo denn einem Spionen gleich
iuachten oder einem Kundſchaffter der vom Fein—
de ausgeſchicket wird um der andern Partey Zu—
ſtand ſich zuerkundigen welche man Kriegs
Raiſon und Gewohnheit nach zu hencken pfleget.

Akric. 125.

Wer dem Feinde die Parole und
Loſung offenbahret es ſey Officier o—
der Gemeiner oder giebt ihme ſonſt
einige andere verratheriſche Zeichen
mit Schieſſen Singen Ruffen Feuer
und dergleichen wieder den wird mit
gleichmaſſiger Straffe berfahren.

NB.



274 АРрТКулы ВОТНСКТЕ,

10 AKOBAIIIB.Кто лозунгЬ забу дет Ъ, или сЪ Фалшй вым?
лозунгомЪ натденЪ будешь о шомЪ вр 49
аршёку ^Ъ помянушо

APTIKYAD 126.
Пароль и лозунгЬ имбющр

не всякому ошдавашь кому неё
надлежйоЬ а ocosatso, ecman
onb не zuakonb есшь, и шако на
него надБяшся не можно.

APTIKYAD 127.Kmo какую измБну или сему
подобное учить намБ риица и
xoma orib cie кЬ дЫсшву не npo—-
изведешЬ однакоже имбБешьЬ по со-
cirio anĩio abaa, и npisnanto Botn-
ского суда, шаковымЬ же высок!м?
Hakasanienib наказанЬ быть яко бы
за про1зведенное самое abicmno.

Арт!КкулЪ 138.
КакЬ офицеры шакЬ и рядовые

дане gepsaionib о войнскихЪ аЪлБхЪ,
Го) во!скЬ



Kriegs-Artickel. 175
NB.Von dem der die Loſung vergeſſen oder mit

falſcher Loſung betroffen wird iſt oben im 49, Art.
zufinden.

Авттс. 126.
Es ſoll auch Parol oder Loſung

nicht einmahl an jemanden gegeben
werden dem её nicht gebuhret abſon
derlich wenn man ihn nicht kennet
und alſo auch nicht gantz gewiß berſi—
chert iſt daß es auſſer Gefahr ſey.

Авт1С. 127,
Der (о einen Verrath oder derglei—

chen Bubenſtücke vorhat ob er gleich
ſolchetß nicht im Werck vollziehet ſoll
nach Beſchaffenheit der Sache und
Erkantnuß des Krieges-Gerichtes e—
ben ſo hoher Straffe untergeben ſeyn
als wenn er es zu Werck gerichtet
hatte.

Авттс. 128,
Weder Officier пос) Gemeiner ſoll

bon Kriegs-Affairen, pon der Armee
oder



176 Aprixyabr Boinexitr.
о во!скЬ, о крБпосши, что п!сашь
ниже о шомЬ сЬ друг!ми корреспон"

довашь, подЬ пошерянтемЬ  ч1на
чесши, или по cocmoaniio дБла, u

ялвоша самого.
ТОЛКОВАН ТЕ.Bb cemb случае запрещается для moro тпакЪ

жестоко о войскЪ или usb крЫпости о вон”
cxixb ababxb что nicams, да бы nenptamenats
зу БмЪ вБдомости о во?ск, или cocmoanüu
хрБпости не получёлЬ, и свои &Бла по том?
moas осторожнбе ‘учред!ти возмогЬ. понежё
часто случается что  отПравляющтясл
почты cb пемами, omb ne npr arne aA upesb его
napmĩu цереняты бываютЪ, moro ради пом увЬ шаковыхЬ nicuaxb нап%сано болЬе

vbpłmib можно нежели что omb как хЪ ла-
зу тчтковЪ или плЬнныхЪ донесено будет:

Арт1кулЪ 129.
Ecman кто увБдасш, umo ед1НЪ tat

мног!е nbamo вредителное учить
намБрены, или имБешЪ вБ домоств
о mntonaxb, или иныхЬ подозрипел”
ныхЬ людехЪ, вЬ ososh или гвай-
nisoribxb os pmaromixca. ио modib

вЬ удоб-

в



Kriegs-Artickel. 177
oder Feſtungen etwas ſchreiben noch
mit andern deswegen correſpondiren/
bey Verluſt der Charge, Ehre oder
auch wohl gar nach Beſchaffenheit
der Sache des Lebens.

Es wird deswegen ſo hart verboten von der
Armee oder aus Feſtungen von Kriegs-Affairen
etwas zuſchreiben damit der Feind dadurch nicht
Kundſchafft von der Armee обет der Feſtung Zu—
ſtand erhalten und ſeine Sachen hernach ſo viel
vorſichtiger einrichten konne; Denn es tragt ſich
offt zu daß die ausgeſchickte Poſten zuſaiüt denen
Brieffen vom Feinde durch deſſen Parteyen oder
Embuſquaden auffgefangen werden da man denn
offt demjenigen was in ſolchen Brieffen berichtet
wird mehr trauen kan als was ſonſt von anderen
Kundſchafftern oder Gefangenen berichtet wird.

Авттс. 129,
Würde jemand wiſſen daß einer o—

der mehrere etwas ſchadliches zu thun
geſonnen oder hat Nachricht von
Kundſchafftern oder andern verdach—
tigen Leuten im Lager oder Guarni—
ſonen und offenbahret ſolches nicht zu

M rechter



178 AprikyAabi BOoĩIICKiE.
Bb удобнос время нс oö bantuib, motub
имбБсшЪ по сосшоянто дБла на шБлЪ,

или xnoionb наказанЬ бышь.
ТОЛКОВАНТЕ,Кто вБдая siaa, и пр?м Бтя что тшаковыя

вредтиелные дБла обращаются ао тпомЪ вЪ
‘удобное время не обЪявЁтмЪ погда не может
cĩmb s ſttiĩmga, что orib moro доказать не morb.
Ибо инако есть, когда кого явно bb каком
abah obAruamsb, и вЪ такомЪ случае aoromuigb
понужденЪ есть agngab сво? доказать. А инако
есть, ежели вЪЬ пан что aeQiAuixb обЪявтшьЪ,
и предБостерегатмь вЪЬ тшаковомЪ же случае,
акь доказателству сго понуждать не надле-
жётЬ, ибо доволно есть что apesb ero доноше-
niĩe и предЪестовожность начальство случаи
получёшЪ Ana onoro на кого донесено крБако
должно смотрЬшь и прумБчать, что не можно
ли что подобное upasab изЪ того доводу npi-
смот рБть. х тако пр% тшаковыхЪ доводахЪ, 5Бло
осторожно поступать, и не вскорь за арестЪ
взять, но mi aĩrio и на крБпко розыскашь надле-
ximb. чо можеть ли правда быть вЪ донесе-
номЪ на него. ибо часто всляк%и честный чело-
вБкЪЬ omb 5лоумышленного и метшИитпелнаго чело-

вБка нейннымЪ образомЬ oxaenemanb бываетьЪ,

APriXYAD 139.Кто ощЬ nen р1яшеля пашенты
О или



Живо Artickel. 179

rechter Zeit der ſoll пас) Beſchaffen—

heit der Sache am Leibe oder Leben
geſtrafft werden.

NB.
Der da weiß, ſiehet oder mercket daß dergleichen

ſchadliche Sachen furhanden ſind und es nicht zu
rechter Zeit zuerkennen giebt kan ſich nicht ent
ſchuldigen daß er её nicht erweiſen konnen; Denn
ein anders iſt es wenn man einen offentlich einer
boſen That beſchuldiget: Auff welchen Fall der
Anklager gefußt ſeyn muß ſeine Klage zuerweiſen;
Ein anders iſt es auch т geheim etwas zuerken
nen zugeben und zuwarnen; Auff welchen Fall
der Angeber zu Fuhrung einigen Beweiſes nicht
gedrauet werden muß. Genug daß durch dieſe An
gebung und Warnung die Obrigkeit Anlaß Бе»
komnt auff den der angegeben wird genauer zu
mercken und acht zu geben об man etwas wahr
ſcheinliches aus ſolcher Angebung ſpuren konne.
Wie man denn auch bey ſolchen Angebungen gar
behutſam verfahren und nicht [о fort den ange
gebenen zu areſtiren ſondern in der Stille genauer
inquiriren muß ob es wahr ſeyn moge was dem
ſelben beygemeſſen wird deñ es wird auch offte ein
ehrlicher Mann von einen Verleumder feindſeligen
und rachgierigen Menſchen unſchuldig angegeben.

Авт1сС. 130.
Wer Рот Feinde Patenten und Pla—

M2 caten



180 AprixkyAbi ВОТНСК1Е.
1л? maritcbecuibiaos роволноп piimemb
иво об рБшающется землЪ разсБешь,

оный по cocmoæanuſio аБла нашЬБлЪ,
или atBomorb, наказанЬ будешь.

APTIiKYAD 131.
равное же наказан!е nprumeuib,

кто Фалиивые и измБнн!ческ!е
вБдомосши чрезЬ кошорыя ро-
Gocmb салдашомЬ по!!нена бышь
можешЬ хошя самЬ, или чрезЬ
apyrtxb, paschenib.

Aprixyab 132.
Bceb вБдомосши, komoprie о не-

nptameAb получашся, всякЬ ша!но

содержащь, и шокмо своему ocht-
церу ‘или генералу о шомЪЬ
извБсш!ть имбешЬ. а друг!мЬ noab
Hakasantfenitb o monb uliero не
OGbABAAIMIb.

ГЛАВА



Kriegs-Artickel. 18!
caten gutwillig annimmt und ſie im
Lande ausſtreuet ſoll nach Bewand—
nuß der Sache ат Leib oder Leben
geſtrafft werden.

Akric. 13!.
Gleicher Straffe iſt auch der un—

terworffen der falſche berrätheriſche
Zeitungen dadurch Zaghafftigkeit un
ter den Soldaten verurſachet werden
konte entweder Боп ſich ſelbſt oder
aus anderer Munde ausſtreuet.

Авт1С. 332.

Alle Zeitungen ſo vom Feinde ей
lauffen mogten ſoll ein jeder in geheim
halten und nur ſeinem Officier oder
Generaln alſobald anmelden; ап an—
dere aber bey Straffe nichts dabon
ausſprengen.

Mz3 Das



182 АрТКулы ВОТНСКТЕ.

ГЛАВА СЕДМАЯ НАДЕСЯТЬ,
о возмущен!ти, synrb

и драк 5.

Арт1кул Ъ 133.
B СЬ непр!сшо!ные подозрипель-

ные сходбица исобран!я Boin-
ск!хЬ людеи XOoſria AAA совЫшовЬ
как!хЬ nisyab хошя ине для saa]
или для icaosimba, imosb общую
nenostnuyio nicanm, upesb что
возмущен!е или буншЬ можешь
сочёниица, upesb cen  аршйкулЬ
имБющЬ бышь вссма запрещены.
ежели usb рядовыхЬ кпю вЬ семЬ
АБлЬ npecnyntuib, шо зач!нщиковЬ
безЬ всякого м!лосерд1я не смот ря
на moe, хошя онЪ кЬ шому какую
и прп ну имБли или rihnib, ЦО,
вБсйпь а ch досмалными посшу-

nannb, какЬ о бБглецахЬ упомянушо.

а cAcAn



Kriegs-Artickel. 12}
Das XVn. Capitel/

VonMeuterey Auffruhr und
Schlagerey.

Akric. 133.
Absle ungebührliche verdachtige Zu—

ſammenküuffte und Verſamlungen
des Kriegs-Volcks wenn gleich in der
Meinundq uber etwas (obſchon nichts
Вок) ſich zuberathſchlagen oder eine
gememiſahme Supphick in aller Nah—
men auffſetzen zu laſſen wodurch eine
Meuterey oder Auffruhr koönte geſtif—
tet werden ſollen hiermit gautzlich
berboten ſeyn; Wurde bon denen ge—
meinen Soldaten hierwieder gehan—
delt ſollen die Urheber und Radels—
fuhrer ohne alle Gnade und ohne An
ſehen ob ſie dazu Urſache gehabt oder
nicht gehencket mit denen ubrigen a
ber berfahren werden wie von denen
feldfluchtigen erwehnet worden. Da

M4 ferne



184 АРТКулы Boincxkit.
а ежели какая кому нужда бтаче-Aonmb, зо nossonacmca каждому
о себБ и сво!хЬ  об1дахЬ Gluinie-
ломЬ а не общс.

Apritkrkyab 134
А оф!церовЬ, которые кЪ сему

поводЬ дали, или makinib nenpi
сто!нымЬ cxoasinarmb nosnontau;-
или рядовыхЬ как!мЪ н?будь ospa-
зомЬ кЬ шому gonycmian, оныхЪ
наказать лшентемЬ чести, nubnia-
и xXBoma.

Арт1КулЪ 135.
НикпобЬ н!же словомЬ или’

аБломЬ или nrcuannu, самЬ со-
Soio, или чрезЬ друг!хЪ кЪ буншу

n BosMymentio, или иное что уче
nimb, nomulnbi не gzasaab, usb чего
бы могЬ буншЬ n poĩsoĩmu ежели
xmo n родйвЬ сего nocmyninib, оный

по розы



Kriegs-Artickel. 18;
ferne aber jemand gezwungen über
was zu ſuppliciren ſo wird einem je—
den vor ſich und uber das ihm zugefüg—
tes Unrecht zuklagen freygelaſſen/ uicht

aber insgemein und alle твое,
Akric. 134.

Die Officier aber ſo hierzu Anleß
gegeben oder dergleichen ungebuhr—
liche Verſammlungen verſtattet в:
der die Gemeinen auff einigerley
Weiſe dazu veranlaſſet ſollen an
Ehre Gut und Leben geſtraffet
werden.

Auric. 135,

Niemand ſoll mit Worten oder
Wercken oder Schrifften weder durch
ſich ſelbſt noch durch andere zu einem
Tumult und Emporung Urſach aeben
oder ſonſtenetwas thun dadurch Neu
(стер beranlaſſet werden konte; Wer
hierwieder handelt ſoll nach Befin

Mz dung



186 Арт!Кулы ВОТНСКТЕ.
A*

по posbicky abAa, ж!воша Aĩmiina;,
или на nibah наказанЬ будешь.

APrTriKYADb 146.
Тактмже обоазомЬ имбюшь бышь

наказаны и гб, KOIIIO рыс шак1я слова

сльипали или шаковыя ncua uliriaau,
вЬ коморыхЪ о буни и возмуще-
н!и ynonanyno, а Bb nagaexamgernb
меш или оф1церомЬ сво!мЪ
вскорЬ не донесли.

АртКУлЪ 137.
Всякои, буншЬ, возмущенте, и

упрямство, sesb всякой м!лостиимБещЬ бышь в!сел!цею наказано.

ТОЛКОВАНТЕ,
Bb возмущен?и nagaentmb virintxb, на

мБсешЪ и зЪ БАБ самомЪ наказать и умер-
maitmb. а особлтво ежели опасность nb nea-
Aaentn есть, дабы чрезь то другтмЪ стпрахЪ
подать и ontixb omb makixb rie просто
мостеи удержать, пока неразш?рёт ца
и s6oabe бы не умнож лось

Apri-



Kriegs-Artickel. 187dung der Sachc am Leben oder Leide

geſtrafft werden.
Anric: 136.

Eben ſo ſollen auch die geſtrafft
werden ſo dergleichen Worte gehoret

oder ſolche Brieffe geleſen/ worinnen
bon Berratherey und Meuterey Mel
dung geſchehen und es nicht alſo fort
an gehörigen Orten oder ihren Offi—
ciers offenbahret haben.

Авт1с. 137.
Aller Auffruhr/Heuterey und Em—

porung ſollen ohne alle Gnade mit
dem Galgen geſtrafft werden.

NB.
Jn Meutereyen mag man wohl die ſchuldigen

auff der Stelle und т ihrer That ſelbſt ſtranen
und niedermachen abſonderlich wenn Gefahr bey

der Saumung ware damit man andern damit
ein Schrecken einjagen und ſie von dergleichen
Ungebuhrligkeiten abhalten konne ehe ſolches wei

ter einreiſſe und groſſer werde.

Anric.
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APTIKYAD 138.
Ежели учёниися ‘ссора G patib;

или драка, между рядовыми, 110бр
nikmo не gepsaab зноварьщей сво-
ихЬ или apyrtxb на помощЬ пр!
Зывашь makivuih os разомЬ чтобЪ
чрезЬ mon ssoßb, возмущение)
или nnon Какой непртсшо!ной
случаи про!зойти могь. а ежели
кто cie ynintmib, оного и сЬ nono-
ташельми повБсшь.

Арт1КулЪ 139.
Bch вызовы 4 раки, и поед!н”

ки, чрезЬ cie наижесточа!ше за”
прещаюшся шак?мЬ образомЪ
чтобЬ ntemo, xomasb кщшо onb
ни былЬ. высокого, или н!зкого
чтна, пр!рожденный заБшн'и, или
1ноземецЬ xoma apyrin, xmo
словами дБломЬ, знаками, или
unbinib чБмЪ, кЬлюму побужденЬ,

и раззадо-



Kriegs Artickel. 189
Akric. 138.

EntſtundeZanck Streitoder Schla—
gerey unter denen Gemeinen ſo mag
ПО niemand erkühnen ſeine Camme—

raden oder andere um Hulffe anzu—
ruffen dergeſtalt daß dadurch ein
Aufflauff Tumult oder anderes Un—
weſen erreget werden konte. Thut
aber ſolches iemand der ſoll nebſt de—
nen Mithelffern gehencket werden.

Авттс. 139,

Alletß Ausfodern Schlagen und
Duelliren wird hiermit auffs aller—
ernſthaffteſte berboten dergeſtalt daß
niemand er ſey wer ег wolle hoch o—
der niedrig Einheimiſcher oder Aus—
länder ев mag Реп einem andern mit
Worten Wercken Zeichen oder ſonſt
durch etwas wie es Nahmen haben
kan dazu veranlaſſet und berunglimpf—

fet
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r r r  ô ô  n р

и раззадоренЬ былЬ, ошнюдЬ нс-
дерзалЬ сопернка ceocro  вызы-
вашь, н!же на noeatnonb сЬ ninhb
на п?сшмюлЬшпахЬ или на nmnitiaraxb

бипца. kino npomitb сего yui—
nriib', оный cexkoneuno, kanb
вызывашель, inakb кшо и Bbiĩgeiiib,

имбешЬ бышь казненЬ. а имянно
повБшенЬ xoum nusb nixb kmo
будешЬ раненЬ, или умерщвленЬ
или хотя ©оба не ранены ош)
moro ошо!душЬ. и сжели cay—
utmga, чшо оба или од!нЪ usb
ntxb, вЬ шакомЬ поед!НнкБ ocma-
нешца шо ихЬ и no смерти за
ноги повБсе!шь.

APTIKYAbB 149.
Ежели кпо сЬкБмЬ поссорйтца

Г илии ynpoctrib cexynganma,
noc peacibenniſta onaro  купно

ch секун-

IIIII1I,IwVI
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4 4 4 444ôfet ſeyn wie er will ſich unterſtehen

ſoll/ ſeinen Gequer auszufodern und
ſich in Zweykampff mit ihme weder
auff Piſtolen noch Degen und derglei—
chen emzulaſſen. Wer darwieder
handelt der ſoll unnachlaſſig ſo wohl
der Ausforderer als der, ſo ausgefor—
dert wird und folget am Leben ge—
ſtrafft und zwar gehencket werden es
mag einer bon ihnen verwundet oder
getodtet ſeyn oder beyde undeſchadi—
get dabon kommen. Und wenns auch
ſo ubel ware daß beyde oder einer
bon ihnen in ſolchem Duell bliebe ſol—
п ſie vder der entleibte dennoch auch
nach ihrem Tode an den Fuſſen auff—
gehencket werden.

ARric. 140.
Wer mit einem andern in ЗИ

gerath und Secundanten erbittet der
ſoll zuſamt denen Secundanten wenn

ſie
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сЬ секунданшомЬ, ежели notaynib
и захошяшо на поса1нкБ бинца
шактмЪ же образомЬ как ивЬ преж
немЬ аршикулЬ упомянуто на-
казашь nagnaenimhb.

Арт1КулЪ 141.
Ежели yniriunnta драка при

nimeh вЪ nĩ py безЬ вызову, хотя
ы?кто умерщвленЬ или noparierib

нс будешЬ mo рядового за по
чрезЬ полкЪ ronaum mnigpymenib
А ochigepa xecmontub карауломЬ
профосу отдавЬ наказать, и сверх

того имБетЬ в1новашый У об1же*
наго просйль о прощени пред
cydorib.

ТОЛКОВАН ТЕ,
Вышепомляну muin apmixyaAb ЗНАЧЁТЪ 38°

utnugteb драки а не о morib, который
побтиаЪ и npiryngerib будет `себя обо-
ponamb. moro ради cyarb вЪ maxorb
аБлЬ vecna крБпко допраштвашь nad-
aexmb, кто имлнно зач инйкомЪ ссоры
быль. Apri.
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ſie folgen und ſich zu Befoderung des
Huells brauchen laſſen gleichergeſtalt
wie in vorigem Artickul erwehnet
worden geſtrafft werden.

ARric. 14I.
Entſtehen Schlagereyen beym

Trunck und inzechen oderGelagen oh
пе Ausfoderung obzwar niemand ge—
todtet oder berwundet wird ſo ſoll der
Gemeine mitGaſſenlauffendurchs Re—
giment der Officier aber mit harten
Gefangnuß beydem Profoſen geſtrafft
werden und ſoll über dem der Belei
diger dem Beleidigten бов Gerichte
Abbitte thun und ihn т Verzeiung
bitten.

Obiger Artickul iſt durchgehends von dem zu—
verſtehen der den Anfang zur Uneinigkeit und
Schlagereyen machet nicht aber von dem der ge
ſchlagen что gezwungen wird [ср zu wehren und
zu vertheidigen. Deshalber der Richter gar ge
nau in ſolchen Fallen nachforſchen muß wer её
gentlich der Urheber und Anſtiffter des Streits ge

weſen. N Anric.
JE—
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АртКулЪ i42.Для осшереган!я Bcakaro cay-
чая, надлсежтиЬ при sauamin шак1хЬ
4 paxb nocuoponntub ccopamixca
ii praticAcku пом? pium uckallib, и
CACAII IIIOO не могушЬ yuinim
шо не мсдленно по караулЬ no—
caamb, или carmtuab сходишь, и
о шакомЪЬ аБлЬ обьяв!шь да бы
караулЬ ихЬ розвесши` или при
нужномЬ случае за арест ВзяШьЬ
могЬ, kmo сего не ymninib, оный
makonxb, яко и в!новашый Haka-
жепица.

APTIKYAD 143.Ежели kirio ch кВмЬ ножами
nopbæennia. онаго naanextnib взявЬ
noab в!сел!цу пробить ему руку
гваздемЬ или nibub ножемЬ на
eainbin часЬ а по morib, гоняшь
uintupymenb.

aApri.
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Акс. 142.

Зи Verhütung alles Unheils ſollen
bey Eutſtehung ſolcher Schlagerey—
ео die ſo nicht darinnen ioteresſiret
ſind die Uneinigen freundlich zuber—
gleichen ſuchen und wenn ſie её nicht
dazu bringen konnen alſofort nach
der Wache ſenden oder ſelbſt darnach
gehen und ſolche Handel zuerkennen
geben damit die Wache не entſchet—
den oder auff den nothigen Fall in
Arreſt fuhren moge: Wer сб nicht
thut ſoll als ein Mittſchuldiger ge—
ſtrafft werden.

Akric. 143.
Wer ſich mit einem andern mit

Meſſern ſchneidet dem ſoll unter den
Galgen ein Nagel oder ſelbiges Meſ—
ſer durch die Hand einer Stunden
lang geſchlagen und derſelbe hernach
ferner mit harten Gaſſenlauffen ge—
ſtrafft werden.

У 2 Актк.
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Арт1кулЪ 144.

Kmo nicmoneuib, или шпагу
на кого noabimenib вЪ серацахЬ
вЬ намБ ренйи чишобЬ кого ulbrih
nos peatuib, оному рука oinch-
чсна будешь

Арт!кулЪ 14}.
Ежели kmo кого уларниЬ по

щекБ оного npeab всею pomoio
профосЬ имБешЬ тмакожЪ уда р!ть
и xb morty еще по разсмошрБы!ю
наказанЬ бышь имБешьЬ,

Aprtikrkyab 1456.
Kmo сЬ серцовЬ и злости кого

mpocniiio uan urbnib чБмЬ уда-
pturib и nosbeuib, оный руки свося

лица.
Арт!КкулЪ 147.

И да бы озлобленный и oöpyrari-
ный, свою надлежащую camicchakiiio,

или
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ARTIC. 144.

Wer den Degenoder Piſtohlen auff
einen andern ziehet im zormgem Mu—
(бе der Neinung damit Schaden zu
thun dem ſoll die Hand abgehauen
werden.

Akric. 145.

Giebt jemand einem andern eine
Ohrfeige oder Maulſchelle dem ſoll in
Gegenwart der Compagnie Бот Pro—
foſen wieder dergleichen gegeben und
noch uber dem willkürlich geſtrafft
werden.

Авт. 146.
Wer aus Zorn und Boßheit einen

andern mit einem Stock oder derglei
chen prugelt und ſchlaget der hat die
Hand berwurcket.

Akric. 147.
Damit aber auch der Verunglimpf—

te und geſchimpffte Theil gebuhrliche

Nz Fatis—
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nan удоволсивтс имБлЬ когда
онЬ carib ne saxonibab  само-
Boari ошмщене yuniritint, шогда
долженЬ онЬ комана?ру оного
dcma, жалобу пр!несшь, которой
долженЬ оное abao npinasb вы-
слушашь и обтженному пр1сшо!-
ное ‘удвольсшвте УучтНиль. сжели
кто с1е пренебрежешЬ, оный carib
имбешЬ бышь наказанЬ.

Арт!кулЪ 148.
tIcaosiumiib имБетЬ челобилье

свос право gonocinb, и остерегашь
себя, чшобЬ н!чего nenotöasaamb;-
чего доказать. не можешьЬ, что. по-
aAinno учтнено. а сжели неправое
челоб!тье yutrituib, шо и онЬ нака-
zarib syaemib равно какЬ ид pyriu.

ГЛАВА
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 ——OJatisfaction erhalten moge wenn er

ſich eigenmachtig nicht ruhren wol—
len ſo ſoll er beym commendirenden
Officier des Ortes ſeine Klage fur—
bringen welcher ſo denn Verſfugung
ſchaffen ſoll daß Sache berhoret
und Фет verletzten Theile gehührender
Abtrag berſchaffet werde wer ſolches
berabſaumet ſoll ſelbſt mit Etraffe
angeſehen werden.

Akric. 148.
Der Klager aber muß ſeine Klage

recht vorbringen und ſich huten daß
er nicht mehr darzu ſetze alß ег erwei—
ſen kan daß es würcklich geſchehen
thut er aber ungerechte Klage ſoll er
gleich wie der andere geſtrafft wer—
den.

Na4 Das
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ГЛАВА ОСМАЯ НАДЕСЯТЬ,
o nonocirzanitb nicuaxb, брАн-

nbrxb, и ругАтЕЛНЫХЪ СЛОВАХ.

Арт1КулЪ 149.
“г у

ino паска!ли или ругашелные
nicua татно coninimb, прбьешЬ

и расп рост ран#шЬ, и шако кому
ne nprcinonrbiib os pasonb, какую

ciipacunb, или saAo пр!ятетЬ
upesb что его доброму unmann
нБкакои сшыдЬЪ п руненЬ быть

можешь onaro надлеж!шЬ naka—
зать так?мЬ наказантемЬ каковою
cmpacmtio orib os pyrannoro xouibab
обвинишь. crepxb moro nanaub
makoe nicuo имБешЬ зжечь под
в1с!АЩею.

ТОЛКОВАН ТЕ,
Напр?мЪрЪ ежели кто кого вЪ паскв лЪ

soautab измЬннткомЪЬ, или инымЪ злымЪ
abaonb, то оный пасквтлошворецЪ лко

naabnntnb,
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Das XVilll. gapitel

Von
Schmah-Schrifften Schelt—

und Schmaheworten.
Авттс. 149.

Все Paſquillen oder Schmah—
Schrifften heimlich machet an—

ſchlaget und ausbreitet und alſo je—
mand unrechtmaſſiger Weiſe einigeß
Laſter und Ubel zumiſſet dadurch deſ—
кп gutem Nahmen ет Schamflecken
angehenget werden konte der ſoll mit
eben der Straffe angeſehen werden
als das Laſter ſo er dem Geſchmahe—
(еп auffburden wollen verdienet hat—
te und (ой uber dieſes der Scharff—
richter ſolche Schmaheſchrifft unter
dem Galgen berbrennen.

NB.
Zum Exempel: Wenn einer einen im арии

vor einen Verrather oder wegen anderer boſen
Thaten geſcholten ſo wird der Paſquillant als

Ny5 ein
mn—
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измБиникО или как?хЪ abab дБлатель
о homophixb onüc abh, наказанЬ будешь.

ПасквтлЬ есть сте когда ко емо
nzromontmb, nannemb, или папечашаеть,
и вЪ шомЪ кого вЪ какомЪ abak osnitrimb,
и оное явно upisösenrb или npistmsb ne Aaümib,
а имяни своего unnpossĩuja ab ononb не
изобразттЪ

ре 3Ежели же abao, вЬ которомЪ будетЪ ВЪ па-
сквулЬ обруганиый обвйненЪ весма о момЪ
Gygemb доказано mo правда Xoma обыкно-
венное наказанте не протзведено G6ygemb,
110 одпакож\Ъ пасквтлантЬ no разсмот pbri io
судетскому тюрмою, cocaartemb на каторгу»
iuniipy ineionb, и протпчёмЪ наказанЪ бышь
имет), nonene onb испннымЪ пушемЪ неё
nomecab, да бы другаго погрЫшенте объяв Бе

Ежели кто совЫшомЪ помощтю и дБломЪ;
кЪ тмак!мЪ ругателнымЪ изсмамЪ вспоможетЪ,
оные татно пртбьетЪ кому вЬ домЪ nau на
улЦЬ noas pocitmnb, и прот чая; оного не инако,
лко nacentaanma самого наказать 2 ognaxonb
по раземогтп рБн% 0 обстолтелствЪ протмивЪ
oribixb: иногда наказантс aerue uvtrimga-

АртЕКУЛЪ 150.
Ежели невозможно увБдашь

паскв!ланта oanakonb nagaeximb
паскв!ль onib палача сожжено

sbitmmb
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ein Verrather oder als ст Verbrecher des La—
ſters wovon её ſelbſt geſchrieben geſtrafft.

Ein Paſquill iſt wenn einer сте Schrifft
verfertiget vder ſchreiben oder drucken laſſet und
darinnen jemand einer Sache beſchuldiget ſolches
auch offentlich anſchlaget oder anſchlagen laſſet
ſeinen rechten Фан; oder Zunahmen aber mcht
darunter ſetzet.

Kan aber die That deſſen einer im Paſquill be—
ſchuldiget wird Фет Geſchmaheten vollig erwie
ſen werden ſo hat zwar die ordentliche Straffe
nicht ſtatt der Paſquillant aber wird dennoch nach
Willkuhr des Richters mit Gefangnuß Ver
weiſung nach den Galleen Spitzruthen 2c. ge—
ſtrafft weiln er den rechten Weg nicht gehalten
des andern Verbrechen zu offenbahren.

Wenn einer Rath /Hulffe und That зи ſolchen
Schmaheſchrifften giebt ſie heimlich anſchlaget
einem ins Hauß wirfft auff der Gaſſe fallen laſ
ſet зе. der iſt nicht weniger als der Paſquillant
ſelbſt zu ſtraffen wiewohl auch nach Anleitung
derer Umbſtande wieder dieſe zuweilen die Straffe
gelindert zuwerden pfleget.

Акт!с. 150.
Kan der jenige ſo das Paſauill

gemachet nicht erforſchet und offen—
Бабу geſtellet werden ſo wird nichts de—

ſtowe
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бышь подр в1с1лцею а сочёнйшеля

оного 3а безчесинаго обьявНиь.

Арт1КулЪ igr.
Ежели офтщерЬ о другомЪ, чеспи

касаюцИ!яся или поносныя слова
будешЬ rosoprum, да бы uihub ero

честное имя обругашь, и ун!чшо-
xiub, onbin имБешьЬ npeab
нымЬ и предЬ судомЬ обл{чашь
свои слова, и сказашь, uuio onb
conranb, и‘свеохЬ moro посажен?
бышь на полгода Bh заключенте.

TO AKOoOBAHIL.
Ежели оныи поупрям т ца, который пртгово-

perib себя обляйть то monemb опЬ денежным?
Haxasariemb и заключентемЪ кЬ тому npiriynaenb
быть, иему иной cpoxb ко исполнентю приговора
положёть. иежели сему учёниищца npomũineiib,
то тюрмою крБачае а дачею денежном в] двое
прбавёть и urniu cporb nasrauernb Gyremb-
и ежели уже и вЪ семЬ учнипца пропивенЬ,
то можешЪ профосЪ Bb nplcyacmoin ynopitiaro;
имянемЪ его отзывЬ учить, и nocabayrnomget
наказан!е hHagb inniinib ncnonnüms.

A р!
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ſtoweniger das Paſquill vom Scharff—
richter unter den Galgen berbrennet
und der Thater dabey Рок unehrlich
ausgeruffen. Автгс. 15,

Redet ein Officier dem andern et—
was Ehren-ruhriges oder ſchimpfli—
ches nach umb ſeinen ehrlichen Nah—
men dadurch zu verſchmalern und ab—
zuſchneiden der ſoll dem Beleidigten
бог Gerichte einen offentlichen Wie—
derruff thun und ſagen daß ег gelo—
gen und überdem mit halb jahriger
Gefangnuß geſtraffet werden.

№В,
Verweigert ſich der ſo dazu verurtheilet wor

den den Wiederruff zu thun [о Рай ег mit Geld
Straffe und Gefangnuß darzu gezwungen und
ihme ein anderer Termin zu Vollthuung das Ur
theils geſetzt werden; Will er ſich noch nicht be—

quemen kan das Gefangnuß geſcharffet oder die
Geldſtraffe verdoppelt und noch ет anderer Ter
min geſetzet werden; Will er denn noch ſich nicht
bequemen kan der Profoß in Gegenwart des Halß
ſtarrigen in deſſen Nahmen den Wiederruff thun
und die folgliche Straffe am Schuldigen vollzogen

werden. Anric.
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APTrIKYAb 152.
Ежели kiuo другаго не одумав-

иись cb сердца, или iconamagniotacb.
бранными словами выб patituib. оный
npeab судом), у обтженного х р#сп!-
анское прощсн!е uribeuib iniub, и
просинь о npomeritu. и ежели гораздо
CCcIIIOKO брантлБ НЮ сверхЪ moro
наказан!емЪЬ денежнымьЬ и сноснымЮ

заключен!емЬ наказанЬ будешь.
To akobAnitr.

Enean ontin, который unthe nib npoctms о про-
щей и, ВЪ момЪ noynpamimuas; то мочно оного,
apeab nom бебныя способы кЪ тому пр‘ну Дт J

АртткулЪ 153:Aemenat ко п ропивЬ бранныхЪ слов
боемЬ fatnnbinib своеволсшвомьЬ oin-
мщашь будеш, оны? право свое nihrib
пошерялЬ, и све pxb шого сЬ соперн!-
комЬ сво!мЪ вЬ равномБ наказании
будетЬ. шакожЬ и оный право своё
потерялЬ кто пропйвно 6 ранил
когда orib onib другаго Gpanerib
будстЬ ГЛАВА
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Akric. i52.

Greifſt aber ſouſt einer den andern
aus Unbedachtſamkeit Zorn oder Un—
beſonnenheit пис Scheltworten а0/
der ſoll dem Beleidigten vor Gerichte
eine Chriſtliche Abbitte thun und ihn
um Verzeiung bitten und wenn die
Scheltworte grob waren uberdem
mit einer Geldſtraffe und leidlichem
Grfangnüß beleget werden.

Wenn der ſo die Abbitte thun ſoll ſich deſſen
weigert kan er ebenfalß durch zulangliche dienliche
Mittel dazu gezwungen werden.

Akric. 133.
Wer aber auff Scheltworte ſich

mit Schlagerey und eigenthatig ra
chet der hat ſein Recht verloren und
iſt uberdeme mit ſeinem Gegentheil
in gleichmaſſige Straffe berfallen wie
denn auch der jenige ſein Recht Фев
loren der ба wiederſchilt wenn er von
einem andern geſcholten wird.

Das
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ГЛАВА ДЕВЯТАЯ НАДЕСЯТЬ,
о смЕртномЪ убтиств 5.

APpTIiKYABP 154-

То кого волею и нарочно,
6esb нужды n безсмершного

страху умершвйшЪ или ysbenib ero
ſiriako, ЧО otrib того умрешь онаго
K poBb паки ornucmlmb, и sesb всякой
MiAocmni оному голову отсБчв.

ТОЛКОВАНТЕ,Но надлеж?тьЬ подлённо вБдать что смерть
всеконечно ли omb Simpba npixarouliäaach
аеже ли сыщетсл, что yölerinon былЪ бт),
а не omb mbxb побоевЪ но omb друг?хЬ слу“
uaesb, которые кЪ тому прсовоку ninice, ymnpe.
тпо надлежутЬ ystnga, не жЕвотомЪ, но по”
разсмотрБнёю и по разсуждентю судетскому
маказать, или тюрмою Или денежным?
штрафомЪ, unĩupymenomb, unpomuaa. moro
ради s5bao потребно ecmb, чтобЪ скол®
скоро кто умрешЪ, который вЪ аракЪ был)
и 6mb, noroaomb, или порубленЪ будет
Abxapen опредЪа?ть которые бы тВло
мертвое взрБзали иподлунно розыскали что
какая npimiuina кЪ сме рии ево была, и 6 том

un hiomb
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Das ХХ. баре
Mord und Zodtſchlag.

Akric. 154.
Wer einen andern mit Willen und

Vorſatz ohne Noth und rechter
Lebens-Gefahr todtet oder ſchlaget
ihn alſo daß er dabon ſtirbt deſſen
Bluit ſoll wieder bergoſſen und er oh—
ne Gnade enthauptet werden.

NB.
Es muß aber recht gewiß ſeyn daß der Todt

ohnfehlbahr von denen Schlagen erfolget ſey
denn wurde man finden daß der geſtorbene zwar
geſchlagen worden aber nicht eigentlich von denen
Schlagen ſondern andern Zufallen die dazu Рота
men geſtorben ware [о muſte man den Thater
nicht am Leben ſondern nur willkuhrlich nach des
Richters Erkantnuß ſtraffen entweder mit Ge
fangnuß Geldbuſſe Gaſſenlauff und dergleichen.
Deshalber iſt hoch nothig daß ſobald jemand
ſtirbet der in Schlagereyen verwickelt geweſen
und geichlagen geſtoſſen oder gehauen worden
einige Feldſcherer verordnet werden die den Cor
per des Verſtorbenen auffſchneiden und eigentlich
unterſuchen was die Urſach ſeines Todes geweſen

O ſey
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nudbionb cetabrmeacemno вЪ судЬ иа осмЬ

подать и оное npicaroo своею под-
тпвердтть

Между другмЪ послБдующ?е рапы, за
смертелные почётаюшел, (1) раны моз-
товые: когда главная жула повреждена
syzemb, или Когда кровь, или иная
какая мокроша входЪ вЪ главную xün
zanpemb, пли по исхожденти нБкоточ
рыхЪ скорыхЪ дней, и позапечентю крови
Arxopa gxka безум?е и отЬ того смерть
nprrcAaioutmna. крови запеченной надле»
иль между тонкою и monacmoio, моз-
товою Kkontgeo лежашь или, между
rit onkoio и мозгомЬ, понеже onoen, чпо
между толстою n nepenonb nentmb,
мочно снять npenanonb, и болнои usae-

о ченЪ быть. (2) раны затмылочного mosry,
которые у шБи или 64rz3k0 головы
а которые nonine, не имбютмЬ велкого
страху. (3) раны y легкого когда
медтанЬ или сучекЪ горла m pony mb
будеть. (4) а особлво раны cepaeu-
ные, хотя и 1$ дней при monb atAb
(5) раны ropraantible, а имянно, ecms An
глотка повреждена буде же кож! ц®&
около гломки улязвлена 5 100 можно,
ncubarmb. (6) раны, перепонки, a имлн-
но, естьли часть главныхЪ жЖЁлЬ повреж“
дена будетЬ. (7) раны желудка, когда

верховное
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ſey daruber ſelbige denn ihr Zeugnuß im Gerichte
und zwar ſchrifftlich einbringen und ſelbiges mit
ihrem Eyde bekrafftigen muſſen.

Unter andern werden folgende Wunden vor
todtliche gehalten: С) Die Wunden des Gehirns;
als wenn eine Spann-Ader zugleich verletzet iſt
oder wenn das Geblute oder eine andere Feuch—
tigkeit den Emgang der Spann-Nder verſtopffet
oder wenn nach Verflieſſung weniger Tage das
geronnene Geblute ein Fieber Verwirrung und
dahero den Todt verurſachet; Das geronnene
Geblute тив aber zwiſchen dem dunnen und di—
cken Hirnhautlein liegen oder zwiſchen dem dun-
nen und dem Gehirn denn das ſo zwiſchen dem
dicken und der Hirnſchale lieget kan mit dem
Trepan weggenommen und der Krancke geheilet
werden. (2) Die Wunden des Ruckmarckes wel
che am Halſe oder zunechſt am Kopffe geſchehen
den die ſo weiter hienunter ſind haben weniger
Gefahr. (3) Die Wunden der Lungen wenn eine
groſſe Blut-Ader oder ein Aſt der Lufftrohre ge
troffen worden. (4) Die Wunden des Hertzens
insgemein obſchon zu weilen einer bis den igten
Tag dabey gelebet. (5) Die Wunden der Lufft
rohre wenn nemlich die knorſpelichte Ringe ver—
letzet werden iſt aber nur das Hautlein dadurch die
Ringe aneinander hangen verwundet ſo kans
geheilet werden. (6) Die Wunden des Zwerch
felles wenn nemlich das ſpannaderichte Theil ver
letzet worden. (7) Die Wunden des Magens

O 2 wenn
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верховное желудковоёе устье, и отЪ onoro
раздБлениые главные ж?лы повреждены
будут». (8) рацы тонктхЬ кушекЪ, гораздо
рБдко и цБлумы бываютЪ. (9) раны печени,
и селезенки, когда nxb araAkn повреждены.
(10) раны me gĩaria на и uacmbe смертоносны
бывают. но поиеже лекарь рану луче
нежели apyron кто затвортть ум ет, того
paau поет чЕну смерти не всегда ‚убТицу пр?-
uimams надобно. (11) раны которые чрезЬ
отравные вещи, или 5вБри учтняш ца, всегда
едва ne cymb смертоносные

ТакожЪ судьЪ надлежнлЪ гораздо ‚смотпрЪтЪ
как?мЪЬ opyaiermb убитый убтшЪЬ или повре-
жденЪЬ былЬ. тТмЬ ли Gimb, omb чего мог
легко умереть лко топоромЪ кольями,
aysĩnoio, и npomuimb. или инымЪЬ ubrab, яко
малыми палочками ин npomuinb, чБмЪ не легко
смертно yöimb возможно, вЬ котором no-
слБднемЪ случаБ обыкновенное наказан о
пройзвести невозможно но на разсмоттрен е
судетское предаетсл

Ежели случа, что нБкоторый главный
подчнныхЪ croixb, за ribeomoprie npimuitiut
захочетоЪ narasarnb, а maxoe вВЪ досмогной И
Bh должной ево чтновной ревности sao уч
nimua, что наказанной omb того naxaaatila
‘умретьЬ, то вБдати надлежйтЬ, что оный
главный по mibriio npanoyalmenen, не ж1во-
тжомЬ но жестоко nribemb быть nanasanb,

Alöo
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wenn der obere Magenmund und die dadurch
ausgetheilte Spann-Adern verletzet worden. (8)
Die Wunden der dunnen Darme werden gar
ſelten geheilet. Die Wunden der Leber und
Miltz wenn deroſelben Adern zugleich verletzet ſind.
(io) Die Wunden der groſſen Schlag-und Blut
Adern ſind zum offtern todtlich weil aber ein Bund
Artzt beſſer als der andere die Wunde zuzuſchlieſſen
weiß iſt die Urſache des Todes nicht allezeit demTha—
ter zuzumeſſen. (п) Die Wunden [о durch gifftige
Werckzeuge oder Thiere geſchehen, ſind faſt allezeit
todtlich.

So muß auch ет Richter wohl beobachten
mit was fur Werckzeugen der Verſtorbene geſchla
gen oder verletzet worden obs mit ſolchen geſchehen
damit einer leicht todtgeſchlagen werden kan als mit

Beilen Stangen Dobbinen und dergleichen oder
ob es mit andern Dingen geſchehen als kleinen Sto
cken und dergleichen damit einer nicht leichte todtge
ſchlagen werden kan auff welchen letztern Fall die
ordentliche Straffe nicht ſtatt hat ſondern in eine
willkuhrliche zuverwandeln.

Solte ев ſich zutragen daß ей Befehlhaber je
mand ſeiner Untergebenen wegen einiger Urſachen
halber ſtraffen wolte ſolches aber in einem billigen
nnd rechtmaſſigen Am̃tseyfer [о ubelgeriethe daß
der ſo beſtraffet wurde von derſelben Beſtraffung
den todt nahme; So iſt zu wiſſen Рав ет ſol
cher derer Rechtslehrer Meinung nach nicht am
Leben ſondern nur willuhrlich geſtrafft wird

O3 ent
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мбо onicmanaernernb чина на время и службою
рлдовымЪ денежнымьЬ шитпрафомЪ Или va-
кмючентемЬ или вербованемЪЬ г наборомЪ

[8

иныхЪЬ салдалЪ.

APprtryab 155.
Власно яко уб{ица canb, шако

и npomuie имбюшЬ бышь наказаны
кошорые подл!нно кБ смертному
убТиству вспомогали или совБ-
monb., или abaonb всшупал1сь.

APrIiKYAD 156.
Kmo прямое оборонйшелное су-

пропИвленте для обороны ж!воша
своего ynintuib, и онаго, кшо его
кЪ сему npinyatab, убьешЬ, оный
oirib всякага наказан!я свободень,

АрТт1КУЛЪ 157-
Onbin, Koino рый п редлагаетмЬ Й

umo orib обо роняя себя, оного уб1лБ,
имБетмЬ доказашь, umo otib не sa-
ч!нщикЬ драки былЬ, но onib уб*
moro nanagerib и aatibnaerib, и что

orih
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eutweder mit Entſetzung der Charge auff eine
Zeit und gemeinen Dienſten Geldſtraffe oder
Gefungnuß und Werbung eines andern Sol—
daten.

Axric. 155.
Eben wie der Todtſchlager ſelbſt

ſollen auch die geſtraffet werden ſo
wurckliche Hulffe bey dem Todtſchla—
ge geleiſtet /oder mit Rath und That
dazu beforderlich geweſen.

Akric: 156.
Der aber eine rechte Nothwehr zu

Rettung ſeines Leibes und Lebensthut
und den jenigen der ihn alſo nothiget
in ſolcher Nothwehr entleibet der iſt
bon aller Straffe frey.

Akric. 157.
Es muß aber der jenige ſo eine

Nothwehr vorwendet erweiſen daß er

nicht Urheber des Streits geweſen
ſondern von Фет Entleibten uberfal—
len und angegriffen worden und daß

OD4 er
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orib безЬ onacenĩa смертного yciny-
пыль или уйши не мого.

TO AKOBAHII.
Не падлежТттЪ ub iiy ætionb оборонеити npa-

в‘ла оныхЪ преступ ть. (1) Bb умБрен%и: что
обороненте со обтжентемЪ равно есть. а имян-
но, чтобЪ шак?мЪ же образомЪ оборонлтшся
xaktnb oGpasonb omb qhoro кто nanagerih
Gygemb. ежели nanagenie yuttrĩmua ору-
этемЬ, mo мочно оружтемЪЬ osoponamica«.
ежели же безЪ opynia, то и npomteitmica
Gerb opyat a naaae xmb. при томже надобно
смотрЬть когда ко кого ‘ударттьЪ рукою,
и того с?ли|е, кого бьетшЪ morza об%-
жениый можеть оружтемЪ оборонят сл
ибо есть все равно, какЪ, и ubrab смер”
тнои страхЪ угроженЪ будетшЪ. ежели
смертной cmpaxb есть, то nagaemntmb
oGoportamt?ca какЪ возможно. (2) Cocmotmb
нужное osſoporienie времлянемЪ, а имлнне:
ежели нужное оборонен?е вЪ самомЪ abak
вскорЬ узтн тсл, когда подмнно вЪ страхЪ
есть, и зацБпленЪ Gyaemb. moro ради естли
оный клпо задеретЪ уступить и ощЪ об%-
женнаго nosbatmb, а об%женной ево na-
cmirams побЪжётЪ, и moraa ysremb, по
onublnu уже регулы нужнаго оборонен я пре”
cmyntab. И шако смершное убвство nuab
omdnenta нежели отЪ oboponeria уч лЬ

(32
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er ohne Gefahr ſeines Lebens nicht
weichen oder wegkommen konnen.

№В,
Man ти aber in der Nothwehre die Grantzen

derſelben nicht uberſchreiten. Denn die Nothwehr
beſtehet, in der Maſſe; Daß die Vertheidigung
mit Beleidigung gleich ſey nemlich daß man ſich
eben auff die Weiſe vertheidige wie man von einem
angegriffen wird: Geſchiehet der Angriff mit
Waffen kan man ſich mit Waffen wehren; Geſchie
het er ohne Waffen ſo muß die Gegenwehr auch oh
ne Waffen geſchehen. Wobey doch wohl zu mer
cken daß wenn der welcher einen mit Fauſten an
greiffet viel ſtarcker iſt /als der welcher angegriffen
wird der angegriffene ſich wohl mit Waffen verthe
digen konne: Deñ es iſt gleiche viel wie und womit
einem die Lebens-Gefahr angedrohet wird wenn
её nur Lebens-Gefahr iſt ſo kan man ſich ſelbiger
wie man nur vermag erwehren. (2) Beſtehet die
Nothwehr in der Zeit: Daß nemlich die Nothwehr
auff friſcher That ſtehenden Fuſſes und ſtracks ge
ſchiehet da man noch wurcklich in derGzefahr iſt und

angegriffen wird. Daher wenn der ſo den Angriff
gethan weichet und vor dem angegriffenen fliehet
der Angegriffene aber ihme in der Flucht folget
und alsdenn todtet hat er die Grantzen der Noth
wehr ſchon uberſchritten und alſo den Todtſchlag
mehr aus Rache als Vertheidigung verichtet. G)

O Beſte
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(3) СосшойтЪЬ нужное osoponeirte вЪ cen
npimuitnb a имянно Когда чрезЬ неправое
ranagzenie, и пастлнымЪ образомЪ кто об?-
женЪ Gygemb, xoma кто и долженЪ {ежели
задраиЪ будетЪ, стполко долго устудать
ел?ко возможно и пако sesb смерпнаго

Г
убтества изЬ страху cnacmice: однакожЪ
Hacynponiüsb того корда уже ‚вь страхЬ
есть и невозможно sonbe yemynams,
morga не долженЪ есть отЪ соперн!ка себЪ
перваго удара ожтдать, ибо чрезЪ такой
первый ударь можешЪ тако yninimca;
ато идпропивтся весма забудетЪ,

Ежели сыщется что npecmyntmenas npastab
нужного оборонен?я пресшу п лЪ, и не manh
прулЬжно cuompbab, то onb понеже вЪ на-
чалЪ достогные прочны имБлЪ кЪ нужному
обороненТю, не жтвотомЪ но по разсуждентю
судеёскому жестоко, moprion, mumpachomb
денежнымЬ, или mnigpy теномЪ имбеть
быть наказанЪ, купно же nHagaenimb на
него и церковное покалнте полоЖжЕЩтЬ

АрТ1КУЛЪ 158.
Ежели учтатица смертный убои›

хотя nena pouno и неволею umosb
кого убить или поранй ть одна-
кожЬ coutnimeas moro в!новенЬ

ccinb,
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Beſtehet die Nothwehr in der Urſache daß man
nemlich durch eine unrechtmaſſige Uberfallung
und gewaltſamer Weiſe beleidiget worden. Ob
man nun gleich ſchuldig iſt wenn man angegriffen
wird ſo lange zu weichen als man kan und ſich
alſo ohne Todtſchlag aus der Gefahr zu retten;
So iſt man doch dagegen wenn man ſchon in
der Gefahr iſt und nicht mehr weichen kan nicht
ſchuldig den erſten Streich von ſeinem Gegner
zuerwarten weil man durch denſelben erſten
Streich ſo konte zugerichtet werden daß man
aller weitern Gegenwehr vergeſſen muſte.

Wird nun befunden daſ der Thater die Gran
tzen der Nothwehr uberſchrittten und nicht alles
ſo genau in acht genommen ſo wird er weil er
doch anfanglich rechtmaſſige Urſache zur “обе:
wehr gehabt nicht am Leben ſondern nach des Rich
ters Ermeſſung willkuhrlich mit Gefangnuß Geld
ſtraffe oder Gaſſenlauff geſtrafft. Da denn auch
zugleich einem ſolchen die offentliche Kirchenbuſſe

mit aufferleget werden kan.

Авт1с. 158,

Geſchiehet ein Todtſchlag nicht aus
Vorſatz oder Willen jemand zu tod—
ten oder zu verwunden der Thater a
ber hat dennoch ſchuld daran daß der

Todt
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ecum, понеже уб!всшво onib moro
npotsomao, и mako наказанте ucnon-
ntunta надЬ в!новнымЬ по дБлу и
cocmioanio onoro, и какую в!ну
вЬ monb uribemb: или шюрмою
денежнымЬ nakasanterib, шп!пру-
шеномЬ, или сему подобнымьЬ,

ТОЛКОВАНТЕ,НапрУмЪрЬ: ежели салдашЪ мушкетЪ
свои крбпко 2apagtab, а не вЪ notcmoi-
момЬ, или "вЬ макомЪ ubemb, rab люди
xoaamb, будетЪ вЪ ubas стрБлятшь и
parrmb человЬка Или при 2apaab ружья
своего будетЪ неосторожно поступать
и кого н1будь застрБлтЪЬ хотя cte
за наглое убтисшво пртчесть невозможно,
еднакожЬ cangamb nb томЪ в:новенЬ amo
вЪ шакомЬ мбсшЬ спрБлялЪ и ch ору ж%-
емЪЬ сво?мЪ ocmoponribe не nocmynaab-
и ab cenb случае мочно вновному церков-
ное локалыйе взложёшь Ккулно cb дру-
БЁми наказантями.

Ежели кто кого ch ненавтсши толкнешЪ,
или что ch злости нанего Gohetmb, или
yuinimb ему «шо usb недружбы omb чего
ynpemb, то онми обыкновенной cuepm-
нои казни подвержень.

Ежели
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Todtſchlag erfolget ſo ergehet die
Straffe uber den Thater nach Be—
findung der Sache und deren Umb—
ſtande und nach dem er weniger oder
mehr Schuld dazu hat entweder mit
Gefangnüß Geldſtraffe Gaſſenlauf—
fen oder dergleichen.

Als zum Exempel: Wenn ет Soldat ſeine
Muſcvete ſcharff geladen und ап einem unge
wohnlichen oder einem ſolchen Orte dar Menſchen
zu gehen pflegen damit nach dem Ziel ſchieſſet
ито einen Menſchen trifft /oder er gehet mit Hand
thierung ſeines Gewehrs oder Ladung deſſelben
unverſichtig um daß jemand entleibet wird; Deñn
obwohl ſolches vor einen muthwilligen Todtſchlag
nicht gerechnet werden kan ſo hat doch рег Sol
dat [о viel Schuld daß ев die Muſgpete ап einen
ſolchen Orte nicht loßſchieſſen und behutſamer
mit ſeinem Gewehr umgehen ſollen; Und auch in
dieſem Fall kan dem Lhater die offentliche Kir
chenBuſſe aufferleget werden nebſt der andern
Straffe.

Stoſſet aber einer einen andern aus Haß o
der wirfft aus Boßheit etwas auff ihn oder thut
ihm aus Feindſchafft ſonſt etwas davon er ſtirbt
ſo iſt er der ordentlichen Lebensſtraffe unterworffen.

Wenn
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Касли кто в дракЪ ystmb будеть,

и ab оной дру!ЖЬ много было и его
6kan, a подл#ино дознашца будетЪ не
возможно итже узБдашь кто его имянно
порантлЬ и умеотетлЬ а usb räxb  клпо
nisyas одтнЬ Gyaceinb по aosuanfo и уга-
домЪЬ npiaiakenb: тогда того  жесшоко
допростть, и мочно его пышать. А буде
весма ие возможно yobæaamb кто изЪ näxb
убтица ecmb, и ыткапо usb itxb гораздо
не пртлА?ченЬ шо по правамЪ vb шакомЪ
cynrbriin  состойпЪЬ н?кого непышаюь
ni ne смертью казнить Hagae xämb.
но uxb rcebab,  шюрмею штрафомЪ
денежным unurriupymenorib, или npom-
ч{мЪ наказать, при томже и кЪ церков-
Ному noxaauiĩio веЪхЪ прёну дить

APriKkyAD 159.
Но весма не умышленное и не

нарочное уб1всшво у кошораго: ни
Kakon в!ны не naxoalmga, оное
безЬ наказан!я omnycmimca.

ТОЛКОВАНТЕ.
На пр?мБрЪ егда вЪ полЪ ученье стрЬБляную

®вЪ цбль omnoastmca, и случётца что кто
nisyasb за ЦЪль notgemb, aero нс усмо-
myamb, или побЪжйтЬ upesb uibemo между

ст рБллк-
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Wenn jemand in einem Rumor entleibet wird

und ihrer ſind оке! dabey geweſen und haben auff
ihn zugeſchlagen; Man kan aber eigentlich nicht
wiſſen пос) erforſchen welcher ihn eigentlich ver—
wundet und getodtet; Dennoch aber ſind wieder
einen aus ihnen ſtarcke Anzeigungen und Zeichen
vorhanden die zu ſcharffen Frage genug ſind ſo
kan die Tortur wieder denſelben zur Hand ge—
nommen worden. Kan man aber gar nicht wiſſen
noch erforſchen wer unter ihnen der Thater ſey
und keiner iſt mehr als der andere mit ſonderli
chen Anzeigungen graviret io wollen die Rechte
daß man in ſolchen) Zweifftl keinen weder mit

der Tortur belegen noch am Leben beſtraffen
ſondern ſie alleine mit Gefangnuß Geldſtraffe
Gaſſenlauff oder ſonſt btlegen ſolle. Wornebſt
doch auch alle zur offentlichen Kirchenbuſſe ange—
halten werden konten.

Авттс. 159.
Ein gantz unberſehener Todtſchlag

aber vabey gar keine Schuld mit
unterlaufft wird ohne Beſtraffung
gelaſſen.

Als zum Exempel: Wenn offentlich Вт Felde
cin Scheibenſchie ſſen gehalten wird und её Бе
gabe ſich сталь ohne daß man её gewahr wur
de hinter ок Schtibe oder ПСТ uber den Platz

zwiſchtn
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стрБляющмЪ и цБлью и шБмЪ выстрЬломЪ
‚умерщвленЬ syzemb, вЪ шакомЪ случае
ч%нтшель того конечно свободенЬ есть.

APTIKYAD 160.Ежели кто кому пркажешЬ кого
смершно ysimb, оный такожр
яко yGĩuga, самЬ имбещЬ казненЬ

бышь смершью, а имянно голову
ему omch b.

Арт1КУЛЪ 161.
А ежели ab кто для прбыли или

вЬ надеждЪ xb какои npiöbiau дого-
ворипца natuema, или дасшЬ себя
подкупить Или готова себя учтнитр

кого уб1шь смершно, шогда оный
купно сЪЬшБмЬ, кшо ero nanaab-
noakxyntab, или ynpoctab, xone-
сомЬ разломанЬ и шбла ихЬ на
колеса положены бышь имбюшьЬ.

ТОЛКОВАНТЕ,Cre наказан?е имбБетЪЬ свое ucnoanere,
xoma  обЪщанная кому прбыль вскор5
этдана, или впредь euje udibemib быть

zanaAaue via
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zwiſchen der Scheibe und dem ſchieſſenden und
wurde alſo durch den Schuß getodtet auff ſolchen
Fall iſt der Thater billig frey.

Akric. 160.
Wer einem befehlet einem andern

todtzuſchlagen der wird eben ſowohl
als derjenige der den Todtſchlag
wurcklich verrichtet ат Leben де:
ſtrafft und enthauptet.

Auric. b1.
Laſſet ſich aber einer durch бе

winn oder Hoffnung eines Gewinns
dingen miethen erkauffen oder er—
bitten einen andern zu todten der
ſoll zuſammt dem jenigen der ihn ge—
miethet erkaufft oder erboten mit
dem Rade zerſtoſſen und die Cor—
per auffs Rad geflochten werden.

Dieſe Straffe hat ihren Fortgang; её mag
der verſprochene Gewinn alſotort baar bezahlet
ſeyn oder noch kunfftig bezahlet werden ſollen
oder auch её mag nur ploß die Hoffnung zu einem

P Gewinn
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ом

заплачена или хопья тпочтю сдтна надежда кЪ
пр?был? учёнена, обЪщанте вЪ томЪ дано было,

Ежели momb, котераго умертыйть хо-
mhan, подл?нно не ysinib, однакожЪЬ на
него нападенте было и оныи nosimb, или
ранен, то какЪ подкупщткЪ тпакЪ и
наемщткЪ мечемЬ казнены, и обЪхЪЬ тшБла
на колеса положены будуть.

Арт1КулЪ 162.
Ежели Kkino Apyraro ompasoio

norysinib, оного nagaentnib xo-
лесоватшь

Арт!КулЪ 163.Ежели кшо ошца своего машь
atma во maagenuecmib, ochtuepa-
наглымЬ o6 разомЪ умертвить
оного колесоватшь, а шБло его на
колесо nonoxtmb. a За n pomnxb
мечемЬ наказать.

TO AKOBAMIIE.
Вжели с%е ystnemso yntntmga не нарочно

или не vhb намБренти кого умертвить, яко
бы xmo noxom bab жену свою, или ‚дл

‘зо намазать, и оную щакЪ жестоко добьепЪ,
чте
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 ô  òô не нщрне-лрьниней? был Иру нае Ра ни НынеGewinn gemacht und ете Бойе Zuſage deshal
ber gegeben worden ſeyn.

Wenn auch der ſo gerodtet merden ſollen nicht
wurcklich getodtet dennoch aber angegriffen ge—
ſchlagen und verwundet worden ſo wird doch der
Erkauffer ſo wohl als der Erkauffte mit dem
Schwerdte gerichtet und beyder Corper auffs
Rad geflochten.

Авт1с. 162.
Wer einen andern mit Gifft umb—

bringet der ſoll mit dem Rade vom
Leben zum Tode gebracht werden.

Авттс. 16},
Wer ſeinen Vater Mutter /oder jun

ges Kind oder Officier muthwilliger
Weiſe umbs Leben bringet der ſoll
mit einemade zerſtoſſen und derCor—
per auffs Rad geflochten wegen der
ubrigen Todtſchlagen aber ſoll einer
mit dem Schwerdt gerichtet werden.

№8.
Geſchiehet dieſer Mord nicht furſatzlicher Wei—

ſe oder mit dem Willen einen zu todten: Als
wenn einer ſein Weib oder Kind ſtraffen wolte
und ſelbiges ſo hart prugelte daß der Todt ohn

В а: fehl
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что подлённо onib того ynpemb, шо правда
что наказан?е aerueh бываетЬ. а ежели
умышленное уб\сство öygemb, тогда ysinuira
имбетЪЬ meuemb паказанЪ быть»

АртКкулЪ 164.
Ежели kino самЬ себя убьешЬ

по naaaenxtmib палачю nibao cro
вЬ безчестное мБсто OIIBOAOtIb и

закопашь. волоча прежде по yalĩ-
цамЬ или ososy.

TOAKOBAHIE.А ежели кто учён лЬ вЪбезпамятшешвЪ,
болЬзпи, вЪ меленхол?и то оное mbao вЪ
ocoöaisonb, но не вЪ безчестномЪ месть
похорон ть. и того ради должно что пока
тпакой canoystanga логоебенЪЬ будетЪ чтобЪ
судьи напередЪ о обстоятелствБ и прп
naxb подлёнио увБдбмУлсь, и upesb nprrosopb
onpeabatatöb, кактмЪ образомЪ его norpeöcmu-

Ежели caagamb noĩmarib 6ygemb вЬ самомЪ
аБлБ что xomhbab себя самЪ уб%ть, И
вЪ monb ему nonbiuaan, и того исполнтмь не
могЬ, a yntnimb по omb myuenta и досады
чтобЪ G6onbe не xtmrs или ab Gernanamemeb,
 3a стыдомЪ. оный по uribritio ynimeaen правЪ,
cb безчесттемЪЬ omb полку отмогнанЪ бышь
имбешЬ. a ежелёжЬ кромЪ вышепомлнутшыхЪ
npiutnb сте yntnänab, онаго казнить смертью»

ГЛАВА
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fehlbahr davon erfolgte ſo wird zwar die Straffe
gelindert wenn aber ein furſetzlicher Mordt ge—
ſchiehet ſo ſoll der Thater mit der Enthauptung
geſtrafft werden.

Anric. 164.
Wurde jemand ſich ſelbſt ms Leben

bringen ſo ſoll deſſen Corper vomBut
tel an einen unehrlichen Ort gebracht

und aldar eingeſcharret vorerſt a—
ber durch die Gaſſenoder durchs Lager
geſchleppet werden.

NB.
Hat её aber jemand aus Unſinnigkeit Kranck—

heit /oder Melancholey gethan ſo wird der Corper
an einen ſonderlichen doch nicht unehrlichen Ort
begraben und ware dahero billig daß ehe ein ſol
cher ſelbſt-Morder begraben wurde das Gerichte
vorhero die Umbſtande und Urſachen erkundigen
und durch ein Urtheil entſcheiden muſte wie er
begraben werden ſolle.

Jſt ёт Soldat im Wercke begriffen geweſen
ſich ſelbſt zuermorden und daran verhindert
worden daß ers nicht hat vollbringen konnen und
es iſt geſchehen aus Pein Verdruß langer zu leben
oder aus Unſinnigkeit und Schande halber der ſoll
derer Rechtsgelehrten Meinung mit Schanden vom
Regiment gejaget werden; hat ers aber ohne vorher
erwehnte Urſachen gethan ſoll wan ihn am Leben

ſtraffen. P3 Das
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ГЛАВА ДВАДЕСЯТАЯ,
о содомскомЪ грЪхБ НАСТЛМИ

и блудЪ,

Aprik yab a6s5.
*“:'кели смБшасшся человЬкЪ co—

скомомЬ и безумною швар?ю
и ynintuaib скверноёшь, оного же-
сшоко на nibah наказашь.

APpritirkyab 166.
Ежели кшо отрока оскверн!шЬ,

или мужЬ сЪ мужемЬ мужелож"
cinsyemib оные, яко вЬ прежнемЬ
a pmikyAß помянушо, имБющьЬ бышь
наказаны. Ежели же nuaciacinounub

то учнено, шогда смерпйю или
вБчно на ranepy ссылкою наказашь,

Арт1кулЪ 167.
Ежели кто женской полЬ, старую

или молодую замужнюю или
холосшую ab nen ртятелской или

дружеской
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Das ХХ. Copitel

Vom
Sodomiterey Noth-Zucht/

und Hurerey.
Akric. 165.

Wermiſchet ſich ein Menſch mit её
nem Vieh und uunbernunfftigen

Creatur und treibet Unzucht mit dem—
ſelben der ſoll ſcharff amLeibe geſtrafft

werden. Авт:с. 166.
Wemmneiner einen Knoben ſchandet

oder еб treibet ſonſt Wann mit Mann
Unzucht die werden wie im vorrigen
Artickul erwehnet geſtrafft. Geſchicht
ſolches aber gewaltſamer Weiſe ſo ſte
het die Todes Straff drauff oder die
Verſchickung auff Ме Galern ſo lange

er lebt. Akric. 167,Welcher einige Weibsperſon ſie ſep
jung oder alt verheyrathet oder ledig
in Zeindes-pder Freundes Landen

Фа 1002
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дружеской земли usriactacmsyemb,
и осв!1аБшелствуется оному го-
AoBy отсБчь, или вБано на галеру
послашь по ciah аЪла

TOAKOBAHIE.
Скверные женщ%ёны обыкновенно когда

vb свойхЪ crenepriocrnaxb, иногда nriorle
скверности учёнлшЪ предлагаютЪ что
насхлсшвомЪ чести caoen Alienibt, и на-
схлешвованы, тогда судьб ихЪ такому
ripeanonenlio вскорЬ не nagaentmb вБрёть
но подлёниБе о npasab вывБдашь, и upeab
ctie nactate  мочно ocetabmencmeotsamb,
егда изнастлствованная ertabme nen имбБетЪ,
что оная ch вел к?мЪЬ крЁкомЪ, друг?хЪ
na помощь пр!зывала, а ежели с%е  дБло
вЪ abey, или вЪЬ иномЪ какомЪ ед%накомЪ
мБешЪ учтнЕлось то оной женцинЪ
xomasb она и вЬ доброй славЬ, была, неё
возможно вскорЬ вБрть однакожЪ судья
можетЪЬ при томЪ  случ?вш?лся обстол-
телства разсмотрБть, и егда обрящетмЪ
eb честну, то monemb оного дытать
nan `кЪпрслсЬ пртвесть, a Шак\е oösemon
телства меж apyrinb могушЪ си быть»
(1) сжели у женщйёны или у nactanira,
или у nrxb обо?хЪ, natgemea, что платье
omb оборопы разодрано, (2) йли „у сабнаго

или
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nothzüchtiget und deſſen uberwieſen
wurde der ſoll ohne Gnade enthauptet
oder ewig auff die Galeyen nach Be
ſchaffenheit derEachengeſchickt werdẽ.

NB.
Die leichtfertigen Weibsperſonen pflegen ge

meiniglich wenn ſie ſich in ihrer Leichtfertigkeit
vielleicht zuweit vergangen vorzuwenden daß ſie
mit Gewalt ihrer Ehre beraubet und genothiuch
tiget worden: Aber ein Richter тив ſolchem уг
rem bloſſen Vorgeben nicht alſofort Glauben bey
meſſen ſondern genauer nach der Wahrheit for
ſchen: Dadurch aber konte die Nothzuchtigung
erwieſen ſeyn wenn die Genothzuchtigte Zeugen
hat daß ſie mit groſſen Geſchrey andere zu Hulffe
geruffen; Wenn aber die That im Walde oder
andern einſamen Ortern geſchehen zu ſeyn vorge
geben wird kan man der Dirnen wenn ſie auch
gleich ſonſt eines guten Geruchtes ware nicht
aliofort glauben doch kan der Richter die dabey
ſich ereugende Umbſtande in Betrachtung ziehen
und wenn er ſelbige vor erheblich befindet wohl
mit der Tortur verfahren oder zum Befreyungs
Eyde ſchreiten. Dergleichen Umbſtande aber kon
nen unter andern ſeyn (1) wenn man entweder
an der Weibsperſon oder den Nothuuchtiger o
der auch am beyden findet daß die Kleider vom
Ringen zerriſſen. (2) Oder daß entweder an ei

2); nem
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или 4ругаго, или cĩnentt или кровавые
знаки натдутел. (3) ежели изнастленнаял,
по ckoponb abab xb eyarb придешь, и
о насхлсшвти жалобу прунесетр. при кото-
ромЪ случаБ еЪ пршворЬ и поступки
гораздо пр?мБчать потребно. а ежели
мБсколко времяни о monb умолчипЪЬ и
moro часу жалобы не npiriecemb, но умол-
чт earunn день или болЬе по monb, то
весма по nĩaimnonmy вёдно будетшЪЬ, что и
она кЪ тому охоту имБла,

Xoma правда, нБкоторые права нас?лте
надЬ лвною блуднтцею не жестоко нака-
aamb noneabraiomb, однакожЬ cie все
e zirio. ибо naciaie есть nactatfe, xomAa
naab блудн!цею nan честною женою.
и nagaenimb судьЬ не на особу но
на abao и самое обстолтелство смо-
mpbmb, вЪЬ чемЬ cayonexnie права sbao

согласу ются:
Hauamoe  изнастлешв!е женщтны а не

окончанное, наказуетсл цо разсмотрентю.

APrIiKYAD 168.Кто честную жену, вдову, или
аБвщу ша1но уведешьЬ и изнас!л-
niuaemb а оная вскорЪ, или по
щомЬ, хошя вЬ шомЬ позвол?ла

dnoro
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nem oder beyden Theilen Blutrunſtungen oder
blaue Zeichen ſich befinden (J wenn die Ge—
nothruchtigte auff friſcher dhat ит Richter konnt
und ſich wegen der Nothzucht beſchweret bey
welcher Begebnuß ihre Stellungen Gebeerden
und Verfahrungen wohl in.acht genommen wer—
den muſſen. Schweiget ſie aber eine Zeirlang
damit ſtille und klaget meht alſofort ſondern
ſchlaffet eme oder mehrere Nachte daruber [о
vermuthet man billig daß ſie zum Beyſchlaffe ge—
williget habe.

Ob zwar einige Rechte die Nothzucht an einer
offentlichen Hure begangen nicht eben ſo hart
ſtraffen wollen [о iſt её doch einerley weil Noth
zucht Бос) Nothzucht iſt und bleibet ſie mag an
einer Huren oder ehrlichen Weibe begangen ſeyn
und тив der Richter hier nicht ſo wohl auff die Be—
ſchaffenheit der Perſon als die Chat und deren Be—
ſchaffenheit ſelbſt ſehen womit unter andern abſon
derlichen die Sachſiſchen Rechte ubereinſtimmen.

Frauenſchanden aber [о nur angefangen aber
nicht vollbracht worden wird willkuhrlich geſtrafft.

Авттс. 168.
Welcher eine eheliche Frau Witt—

ſwe oder Jungfrau heimlich entfuhret
und ſie ſchandet das Weibsbild бабе
entweder alſobald oder hernach ihren

Зе
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оного казнтшь смеритю omchub

голову
ТОЛКОВАНТЕ,Сте обыкиовенное наказанте стлы ие nubemb,

ежели уве gennaan уводчЕкова была певБста

5.

заручениая, а отеческой нёже ду шепрткащ-
ковод воль подвержена не была

APTIXKYAD 169.
Ежели мужЬ женашый cb женою

Замужнею пБлесно смБшаетца И
прелюбодБян!е уч!няшьЬ оные оба
наказаны да будушЬ по abay
и внЬ смотря,

APTIKYAD 170.
Однакое п релюбодБяне когда

caina особа вЬ супружествЬ об рЬ-

maemca, a Jpyraa XOoAOocIiniaa ccrſih-
ornaa по состоян!ю ocoöb и обстоя-
зпелсшву, имБетшЬ жесток?мЬ заклю-
чентемЬ, iunigpymenorib и отстав-
aenieub ошьЬ полку, Тл! посылкою на

каторгу на время наказана бытль.
`Тол-



Kriegs-Artickel. 237
Willen dareingegeben der КО am
Leben geſtrafft und enthauptet.

NB.
Dieſe ordentliche Straffe horet auff wenn die

entfuhrte des entfuhrers verlobte Braut gewe
ſen und weder Vater noch Vormunder Gewalt
unterworffen iſt.

Авттс. 169.

Wenn ein verehelichter Mann mit
сет verehelichten Weibe ſich fleiſch—
lich vermiſchet und Ehebruch mit ее.
ander treiben ſo ſollen ſie beyde der

That und Schuld nach geſtrafft бога

den. Akric. 170,
Einfacher Ehebruch da die eine

Perſon berehelichet die andere aber
ledig iſt wird nach Beſchaffenheit de
rer Perſonen und Umbſtanden mit
hartem Gefangnüß Gaſſenlauff auch
wohl mit Verweiſung vom Regiment
oder Sendung nach denen Galeen auff
eine Zeit lang geſtraffet.

МВ,



TO AKOBAIIIЕжели невтнной cyupyrb за прелюбодБющую
супругу проеть будсиЪ, и сЪиею пом

4

отт ца, или прелюбодБюц(ал страна может»
доказать, что вЪ cynpynecmsb способу не
можешЬ noayunimb, т Блесиую охоту утпо-ГУД

Aĩmb, то меоечно наказанте умалтшь.
КЕдтнакос прелюбод [Лето ЩакожЖЪ uni—

nimea, ecmb ли холостой cb дБвкою:
а за другаго cronope tuioio невбстою смЪ-

тцаспз ца

АртЕКкулЪ ipi..Kmo при xtzon женЬ своеи на
apyron бракомЬ сочешается и
шако 4вБ жены pasornib uximb
6yaenib. оного судить церковнымЪ

п равтломЬ

APprIiKyA.b 17:2.
A сжели cynpyrb Или хоШя
супруга, кЬ mony обманушы, вЬ cy-
пружесшво вступить ch шбБмьЬ, кто
уже женашьЬ оный orib всякого на”
казан!я уволенЬ, и во прежней чести
и gocmotucnub содержанЬ будешь,

Apri.
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NB.

Wenn der unſchuldige Ehegatte vor den Ле:
brechenden Ehegatten Vorbitte thut/und ſich vol—
По mit ihme ausſuhnet oder der Ehe-brecheriſche
Theil kan erweiſen daß её un Eheſtande die Mit—
tel nicht erlangen konnen die fleiſchliche Begierden
zu ſtillen ſo pfleget die Straffe gelindert zu werden.

Einfacher Ehebruch wird auch begangen wenn
ein lediger Geſelle mit einer Dirne die einem an
dern verſprochen und deſſen verlobte Braut iſt
ſich vermiſchet.

Akric. 171.
Wer bey Lebzeiten ſeines rechten

Eheweibes ſich mit einer andern eheli—
chen lauet daß ег alſo zwey Weiberрн

zugleich hat der ſoll nach den Kirchen
Geſetzen geurtheilet werden.

Akric. 172.
Jſt aber der Ehegatte dazu betro—

gen worden mit deme in die Ehe zu—
treten ſo vorhero ſchon verheyrathet
iſt ſo wird derſelbe Theil Рот aller
Straffe frey erkandt und in voriger
Ehre und Wurde beybehalten.

Авттс,
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лрт1кулЪ 173.

блудЬ ежели двое изЬ бл!жнйхЪ
свотсшвеннтковЬ коморымЬ по
правамЬ вЬ супружесшво всшуп!ть
невозможно, для свотсшва шБлесно
смБшающца, ип равда ВБ восходя-
men, и niĩsxogamgen atribu, смерпию
казненЬ бываешь.

Арт!КулЪ 17a.
Ежели же ynintrmia вЬ побочной

лнБи и между блжн!ми свояками
то по разсужденто су де!скому нака-

заны и в!новное явное Церковное
noxaante nptnecmn имбющьЬ.

Арт!КУулЛЪ 17}.
Никактя Gayantubi при полкахЬ

терп!мы не будушЬ но ежели
оные надушща имбБюшЬ onbla
безЬ разсмотрен!я особЪ чрезЬ
npochoca роздБты И явно выгНна”

ны быль.
АрТ!-
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Акт1С. 17},

Hurerey da ſich ein Paar bon de
nen nechſten Blutsfreunden welche
ſich bermoge derer Rechte nicht hey—
rathen konnen fleiſchlich bermiſchen
und zwar in auff und abſteigender
Linie wird mit Enthauptung ge—
ſtrafft.

Auric. 174,
Geſchiehet es aber in der ſeit-Linie

und unter denen nechſten Schwagern
ſo wird es willkuhrlich nach des Rich
ters Ermeſſunggeſtrafft und dieſchul
digen mit offentlicher Kirchenbuſſe Ве

leget. Akric. 175,
Keine Huren ſollen bey den Ar—

meen gelitten ſondern falß ſich deren
einige darinnen befinden ſolten ohne
Unterſcheid der Perſon durch den Pro
foſen abgezogen und offentlich ausge
jaget werden.

Ш» Актс.
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AprikyAbD 176.
Ежели холосшый uenotbeb пре-

будеш ch дБвкою и она omib него
pogalnib, шо оный для содержантя

машери и младенца, по cocinoaniĩio
его, И плашы нБчло имБешьЬ дашь,
и сверхЬ шого пиормою и церков-
Hblub покаянтемЪ имбешЬ быть
nakasarib, развБ что онЬ по шомЬ
на nen женипца и возметЬ еЬ за
сущую жену. и вЬ шакомЬ случаЪ
ихЬ не иипрафовать

ТОЛКОВАН ТЕ,Ежели кто ch дЪвкою пребудетЪ или
очреватитЪ еБ, подЪ уговоромЪ чтобЪ na
неи жентитца. то онЪ cle содержать, И
на чревашоий женттца весма obaranub.

Ежел?жЪЬ omroroplmiia, что 6ygmo ей неё
обЪщалЬ о nerimés b, a npnaemb присемЪ›
что onb eß osepenbntab, кЪ помужЪ иные
свудБтелства лвяш ца, изЪчего мочно будет®
вудЬшь что onb всекомечно супружествЬ
обЪщалЬ: то надлежЁтьЪ его ch прсягою спро-
суть, что orib сЪ нею ни вЪ как\е cynpy neckte
abaa не вступалЬ, нёже onon обБщаль. a xXoma

онё
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Axric. 176.

Beſchlaffet ein lediger Nann eine
ledige Dirne/ und zeuget ein Kind mit
ihr ſoller zu der Mutter und des Kin—
des Unterhalt пас) Beſchaffenheit (ее
nes Standes und Lohus ein gewiſſes
abgeben und uber deme mit Gefang—
об und offentlicher Kirchenbuſſe ge—
ſtrafft werden es ſey denn daß er ſie
hernach eheliche/ und zu ſeinem echten

Weibe nahme auff welchen Fall ſie
mit der Straffe verſchonet werden.

NB.
Wenn einer eine Dirne beſchlaffen oder be

ſchwangert hat unter dem Verſprechen daß er ſie
ehelichen wolle ſo iſt er ſolches zu halten und die Be
ſchwangerte zu ehelichen allerdings verbunden.

Laugnet er aber ihr die Ehe verſprochen zu
haben/ geſtehet doch dabey daß её Пе beſchwangert
und es kommen noch andere Anzeigungen dazu
daraus man faſt ſchlieſſen kan daß er ihr die Ehe
zugeſaget haben muſſe ſo muß der Beſchwangerer
ſich mit einem Eyde befreyen daß er ſich in keine
HeyrathsHandel mit ihr eingelaſſen noch ihr
dieſelbe verſprochen die Beſchwangerung aber allei

Q а ne

24}
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она и upenama, a друг:хЪ доказанти ньмЪ,
то пепотребно ево кЪ прёсягЬ пруводёть

Eneatab оныи не 3axouemb, и нё возмо-
жеп!) потсяги ynitrĩmn, то долженЬ onth
на чреватоий жештиица, тпакожЪ когда дока-
3arteacinnbi и рЮнаки, что онЪ обЪЫщалЪ
женттца, велтки и catibsi суть, а опасаясь
нарушен!я пртслги, mo боле надлежутЬ
оного кЪсупружеству принуждать, нежели
п pic Aroio поступать»

APrIiKYAb 177-Omib позорныхЪ рБчеи, и блядск!хЪ
пЬБснеий, досшо!но и надобно вся-
кому, nogb наказантемЬ у держанись,

ГЛАВА 4ABAIECATb ПЕРВАЯ,
О ЗАЖ1ТРАНТИ, ГрАб1ТЕЛСТВЪ,

и воровств Ъ.

Aprikyab 178.
т” то usb оф!церовЬ, или pago-

Bbixb, самоволсшвомь и наро-
чно безЬ указу; вЬ маршу ropoab-

chao 2
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ne ohne andere Anzeigungen iſt nicht genug ihn
zum Eyde wegen zugeſagter Ehe зи fordern.

Will oder kan aber der Beſchwangerer den
Eyd nicht ablegen/ ſo iſt er ſchuldig die geſchwachte
Perſon zu heyrathen wie denn auch wenn die An
zeigungen und Muthmaſſungen daß её ihr die Ehe
verſprochen gar zu groß und ſtarck ſmd daß man
auch einen Meineyd befahren muſte ſo iſt vielmehr in
den Beſchwangerer mit der Eheligung zu dringen
als mit dem Eyde zuverfahren.

Akric: 177.
Schandlicher Redens arten und

Hurenlieder ſoll ſich billich ein jeder
bey Beſtraffung enthalten.

Das хи. Copitel
on

Brand  Raub und Diebſtahl.

Авттс. 178.
Werccher Offieier oder Gemeiner

muthevillig und vorſetzlicher Weiſe
ohne Ordres im marchiren oder ſonſt

Qz in
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сБло и деревню или церкви,
школы uinfinaan, и Ncaniibi,zakxcenib: neun, или нБкошо рые
дворы сломаеш\ шакожЬ кресшь-
янскую рухлБдь И прошчее чо
nompamtuib оной купно сЬ тшБми
которые nonoraau, яко zaxira-
шель и npecmyntnieabs yAaonenĩa
смерцйо unhemb бышь казненЬ
и сожженЬ

АртКулЪ 179.
А ежели как!мЪЬ неб режентемЬ и

не ocmo poxnocumo, или в!ноЮю оф!-
neponb, или салдатьЬ maxte подо-
бные пажары вЬ ква ри! рахЬ или
nnab rab учтняшца шо оные, ко-
торые ВЬ шпомЬ в!НновнЫ убышокБ

no судЫскому пр!говору наг рад!ть.
и cre pxb того no usos pmentio
в!ны и не осторожносщи нака”
заны имБющьЬ. быщь.

Apri.
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in Stadten Flecken oder Dorffern o—
der in Kirchen Schulen Hoſpitalen
und Muhlen Feuer anleget Backof—
fenſoder einig Hauß nmiederreiſſet im
gleichen Baurgerathſchafft und der—
gleichen etwas verderbet der ſoll nebſt
allen denen ſo dazu geholffen als ein
Mordbrenner und Verbots-Ubertre—
ter am Leben geſtrafft enthauptet und

berbrandt werden.

Авт1с. 179.
Entſtehen aber durch unachtſames

Verwahrloſen oder Schuld der Offr—
cier oder Soldaten dergleichen Feu—
ers-Brunſte in denen Quartieren
oder ſonſten ſo ſollen die ſo daran
ſchuldig den Schaden nach Richterli
chem Erkantnuß erſetzen und uber—
deme nach Befindung der Schuld
und Verwahrloſung willkuhrlich ge
ſtrafft werden.

Q4 Авт!с.
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APTIKVAD 180.ТакожЬ исЬ пБми такТмжЖже об ра-

зомЬ nociynamb nagaexinib, когда
уподданныхЬ, дворы бревна, за-
боры, ипрошчес сломаны, и сож-
жены, или хлБбЬ на полЬ страв-
ленЬ, или пошраченЬ будешь.
развЬ по tneosxoatnon нуждЪ во-
стребуешся, и на по nosgzonlmca.

APrIiXYAD 181.
"ГакожЬ Bb zeuah nen prameackron;,

ни ктобЬ не дерзалЬ безЬ указу
на коморомЬ бы мБсшЬ ни было
заж!гашь Или огонь вб росйть
кто пропивЬ moro учёниаЬ, оный
no npfrosopy. военнаго суда, какЬ
для yönmxy и ущербу, чрезЬ umo
во1ско Его Вел!чесшва nonecemb,
какЬ и для пРдуку› чрезЬ что
непр!яшель по’ uinib,  жесто-
кТмЬ заключенфемЬ oricmasaenierib

ouib
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АвтС. 1g0o.

Eben ſo ſoll es auch gehalten wer—
den wenn denen Unterthanen Hauſer
Balcken Zaune und derleichen abge—
brochen und verbrenmet oder das Ge—
treyde auff dem Felde abgefuttert oder
berderbet wird es ſey denn daß es die
unümbgaugliche Noth erfoderte und
Urlaub dazu ertheilet worden.

Akric. igi.
Auch in Feindes Landen ſoll ſich

niemand unterſtehen ohne Ordre, es
ſey an welchem Ort es wolle Feuer
anzulegen oder einzuwerffen wer dar
wieder thut ſoll nach des Kriegs-Ge
richtes Erkantnüß ſo wohl wegen des
Schadens und Nachtheils ſo Seiner
Majeſtat Armee dadurch empfindrt
als des Vortheils halben ſo der Feind
dadurch bekommen mit hartem Ge—
faugnuff Entſetzung des Dienſtes

Q5 Gaſ—
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onib службы, ши црушеномЬ нака-
занЬ Gyaeiib. A сжели conxemhb ква р-
пиры началныхьЬ свотхЬ или и 4ру-
rixb, умысломьЬ для какого saa, inon
весмасмериию казненЬ тмБешьЬ бышь.

Арт1кулЪ 182.
Н1кшто бы, нёже ochtue pb, рейпа pb,

или салдашь, не 4е рзалЬ нткакогобЬ
человбка Ero Вел!чесшва поддан-
наго или iibuib, rpa6inn и na—
стлипь, или uiio у него с1лоЮю onn
н!машь, хошф на умцЪ ВЬ походЪ
чрезЬ землю, или вЪ обоз, горо-
abxb, крБпосшяхЬ, и деревнях,

под наказанфемЬ на nibah и смерпию,

APrIiXKYAb 183.
'ТакожЬ бы н!кто у nibxb, xomo-

рые сквозь ка раулЬ notaynib, денегЬ

или иного чего Hactano брать не
дерзалЬ, подЬ смершною xasutso.

'ГолЬко-

———t—
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Gaſſenlauff обет auch wohl gar ab—
ſonderlich wenn er ſemes Commen—
deur oder auch eines andern Quartier
mit Furſatz etwas boſes zu ſtifften ab
brennet/ am Leben geſtrafft werden.

ARric. 182.
Es ſoll auch keiner weder Officier

Reuter noch Soldat einigen Men—
ſchen er ſey Seiner Majenſtat Unter—
than oder nicht berauben zwingen 02
der ihme das geringſte mit Gewalt
abnehmen es ſey auff freyer Straſſen
{И marchiren durchsLand oder auch in
Lagern Etadten Feſtungen und Doif
fern Вер Leib-und Lebens-Straffe.

Авт1с. 18},
So ſoll auch niemand denenjenigen

(о durch die Wache pasliren Trinck—
Geld oder dergleichen etwas abzwin
gen oder abnothigen bey Lebens—

Straffe.
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ТОЛКОВАНГЕ,Вышеозиначениые оба аршкула, разум Бют-

сл, ежели chite вооруженною рукою uinimcAa,

APTIKYAD 184.
Ежсли кшо nogaprosb, пр1были

или пользы ceösh ради, чрезЬ ка-
payab кого unponycmuib, гдЪ не
надлеж!шЬ nponyckanb, оного
nagaaeximb повБсйиль.

Арт1КулЪ 18;.
Kmo людеи, на nynm, и yatigaxb

во оруженною рукою nanagemb, и
onbixb слою ог pastuib, или побьешЬ,
no ранить иуме prnnimib или ночыо
cb оруж!емЬ вЬ домЬ ворвептца по
грабилЬ побъешЬ по paninib, или
умершвишЬ оного купно ch обми,
которые пр? немЬ были, и помагали,
xonecoramb, ина колесо uſhaa uxb
попомЬ положь.

ТОЛКОВАНТЕ,
Бжели кто ворветца безЪ ору ж%я или во?-

germnh ub домЪ Ge ab naciacmaa b конюшню, или

хоромы,
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NsB.Obige beyde Artickuln werden verſtanden weüs

mit unbewaffneter Hand geſchiehet.

Akric. 184-
Wer wegen Geſchencke Gewinſtet

oder Vorthels halber etwas durch Wa—
chen paslren laſſet ſo ſonſt nicht durch—
gelaſſen werden ſolte oder dorffte der
hat verdienet gehencket zu werden.

Akric. 185.
Wer Leute auff Wegen und Straſ—

ſen mit gewaffneter Hand angreiffet
und ſie mit Gewalt beraubet oder
auch wohl gar ſchlaget verwundetoder
todtet vder des Nachts mit Wanen in„т

die Hauſer einbricht raubet ſchiaget
berwundet oder todtet der ſoll nebſt
allen denen ſo dabey geweſen und dazu
geholffen mit dem Rade zerſtoſſen und
der Corper aufsRadgeflochten werdẽ.

NBBricht aber einer ohne Gewehr oder prattiſi

ret ſich ohne Gewalt т ein Hauß Stall o
der
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хоромы, лу отопретЪ сундуки, хоромы, воров-
crKĩmn ключами omb чего ни какого naciaiA
или убтисшва опасатТсь не надлежало onaro
шитцрутменомЪ,яко npomuĩxb воровЪ Hakaaa ms-

Також ежели ворЬ правда ворветца в
намБрен?и украсшь, но и вЬ томЬ nolnmanb
или omorriarib, или nionbiuacemb ему кто что
ни чего cb собою не ynech, оного makonhb
iungpymenonb nonerube наказать Haagnenimb.

ВЫ npomuemb вЪ правахЪ позволено вора
который ab ночи nb домЪ vopremua, безЪ
страху наказантя умертвить ежели его
безЬ своего ouacenia преодолЬть было не
возможно. ибо nagaenürmb разсу дЕть, что
voph не для eatuon кражи но umoöb и

„в

умертвть, Bb домЪ ночью врываетца.

Арт1кулЪ 186.
Kmo церькви или иные святые

мБста nox pagenib, или у оныхЬ чшо
настлно onibinenib, шакожЬ и mxb
кошорые „вЬ ososb, коБпосши, И
ropoasi, всяко? п ровтаншЬ п р!возяшр:

оный имбешЬ бышь л1шенЬ aieoma,
и iibao его на колесо положено.

Aprixkx yab is7,
Ежели кто человбка украдешЬ

и про-
5
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der Gemach oder offnet ſonſt Kiſten oder Gemacher
nut Diebsſchluſſeln ſo daß davon kemerley Gewalt
oder Mord zubeſorgen geweſen [о wird er mit Gaſ—
ſenlauff wie ein anderer gemeiner Dieb geſtraffet.

So auch/wenn der Dieb zwar eingeſtiegen und
zu ſtehlen willens geweſen/ iſt aber daruber ertappet
oder verjaget und verſtoret worden daß er nichts
mit ſich davon gebracht [о wird её ebenfals дет»
der und mit Gaſſenlauff geſtrafft.

Sonſt iſt auch т denen Rechten vergonnet ei
nen Dieb der zu Nacht-Zeit т die Hauſer ег
bricht ohne Furcht der Straffe zu todten wenn
man ſonſt ſich ſeiner ohne Gefahr nicht hat bemach
tigen konnen. Denn es iſt zu muthmaſſen daß ein
Dieb nicht allein ſtehlens halben ſondern auch Men
ſchen zuermorden des Nacht einbreche.

Акттс. 186.
Wer Kirchen und andere heilige

Orter beſtielet обет ihnen mit Gewalt
etwas abnimt wie auch denen ſo dem
Lager Feſtungen und Stadten aller—
ley Provbiant zu fuhren der ſoll am Le
ben geſtrafft und der Corper auffs
Rad geflochten werden.

Auric. 187.
Wer einen Menſchen ſtielet und

(66
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ип продасшЬ оному надлежиьЬ

ежели иокажещнся головуошсеБчь

Арт1КУулЪ 188.
Кио украдешЬ что изЬ намешу,

или naaysonb, в полЬ или
вЬ noxoab, un вЬ шомЬ  будешЬ
по?манЬ оному ошрБзашь уши
и носЬ

APprtinryab 189.
Ежели кшо вЪ вороветвБ по-

иманЬ будешЬ, а ч!сло краденаго
болЬс `двашцаши рублевЬ не пре-
Bosbtaemibb шо nadaaextnib вора
вЬ первые шесшью сквозь ‚полк
npornamb mntupymerib, V друго-
peab  двенашщцашью а ВБ mpemte
ошрезавЬ, носЬ, и уши, сослашь

Ha кашаргу, У краденое BCCr Aa
onib него отобрашь.

Toanko-



Kriegs-Artickel. 257
ſelbigen berkauffet der ſoll wenn er
deſſen bollig uberwieſen würde ent—
hauptet werden.

Авкт1с. 188.

Stielet jemand etwas aus Zelten
oder Ruſtwagen im Felde oder auff
dem March und wird daruber be—
troffen dem ſollen Naſe und Ohren
abgeſchnitten werden.

Акттс, 189.
Wird jemand ſonſten in gemeinei

Diebitahl ergriffen und die Summe
des geſtohlenen betragt ſich nicht über
zwantzig Rubel ſo ſoll der Dieb das
erſtemahl mit ſechsmal Gaſſenlauffen
durch das Regiment zum andernmahl
mit zwolffmahl Ganenlauff zum drit
tenmahl aber mit Abſchneidung Naſen

und Ohren und Sendung nach den
Galleen abgeſtrafft und das geſtohle—
ne allezeit von ihme wieder erſtattet

werden. R
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ТОЛКОВАНТЕ:

Оные которые вЪ воровствБ конечно
вспомогали или o воровствЬ вБдали, и
omb того часть Пполучтли, или краденое
вБдая доброволно пр1няли спрятали и

РУД
ушатли оные Ввласно лко самые воры
да накажутся.

Ежели umoria вкупЬ вЪ воровств| потманы
будутшЪ mo veh xoma uxb много или
мало, vcanb тпакЪ наказан sygemb, лко
бы едтнЪ все воровство yuiritab.

Овощные воры makonge которые 1 дрова
хуоЪ rycen, и рыбы, крадутЪ., по разсмо-
mp briiio воровства да накажутсле

АрТЕКУЛЪ 190.
Жжёля kmo купить или про-

дабтЬ вБдаючи краденые вещи, и
cnpoenib n содёржнтЬ при себЪ
Вора ОНый ЯКО vBophb самЪ нака-
zartb быйвь иметь,

Aprik ул Ъ 191.
Жжеёли же кто украден, (т) ubnoio

солЪедваницатий БублевЪ, (В) ub venr

верные к ¶3) ежели Во Бремя нужды

водо»,
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NB.

Die jenigen ſo zu Begehung des Diebſtahls
wurckliche Hulffe geleiſtet oder von dem Dieb
ſtahl gewuſt oder das geſtohlene mit Wiſſen und
Willen entgegen genommen verſtecket und ver
heelet werden eben ſo wie der Dieb ſelbſt

осаSind ihrer viel zuſammen ſo einen Diebſtahl
begehen ſo werden ſie alle ſie iogen ſeyn [о wenig
oder viel ihrer wollen ein jeder ſo abgeſtrafft als
weñ er den gantzen Diebſtahl alleine begangen hatte.

Fruchtdiebe imgleichen Holtz HunerGanſe und
Fiſchdiebe werden nach Ermeſſung des Diebſtahls
willkuhrlich geſtraffet.

Akric. 196.
Kauffet jemand oder verkauffet wiſ

ſentlich geſtohlene Sachen oder beher
verget und unterhalt mit Wiſſen einen
Dieb der wird als der Dieb ſelbſt
geſtrafft.

Авт. 191,
Stielet aber jemaud (5 uber ziwan

tzig Rubel werth oder (2) zum bier
tenmahl oder (3) Вер Waſſers- und

а Feu
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водяной, или пожарной. или (4) usb
apmaepin, магазену admyninin,
или це!хогауза ero Вел!чесшва. или
(5) omb своего coscuenriaro госпо-
а1на, или (6) omb шова рыща своего.
или (7) на vißcuib, rab orib xa payab
имБлЬ: ОНЫЙ XoniaA МНОГО или Мало
укралЬ имбешЬ бышь повЫшенЬ.

APTIKYAB 192.
Ежели кто cnoa на караул; что

ykpagemb, много ‚или мало, оный
имбешЬ бышь повЫшеньЬ.

АрТЕКулЪ 193.
Ежели кому что вЬ вБрные

руки nacoxpanente дасшся а по
шомЬ вЪЬ пойняпий onb зап решся
Или инымЬ  как!мЬ cnocosorib
искашь Syaenib, unosb утшациь
тогда оного, яко вора, maxĩmme.

об разомЪ
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Feuers Noth oder (4) aus Sr. Ma—
jeſtat Artollerie Magazins Muni
tion oder Zeughauſern oder Zeugwa—
gen/oder (5) бог ſeinem eigenen Herrn

oder (6) von ſeinem Cammeraden o—
der (7) ап Фет Ort wo Wache ge—
halten wird derſelbe ſoll ег бабе biel

oder weuiggeſtohlen gehencket werden.

Akric. 192.
Solte auch jemand bon denen ſo

ſelber die Wache haben etwas ſtehlen
es ſey wenig oder biel der ſoll gehen—
cket werden.

Авттс. 193.

Wenn etwas zu treuen Handen zu
verwahren anbertrauet wird uũ einer
es nachgehends berleugnet empfangen
zu haben oder ſonſten ſuchet auff её:
nigerley Weiſe es unterzuſchlagen und
dem Eigener zuentziehen der iſt nicht

Rz3 anders
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образомЬ nococmoaniio abaa,
и uerib повереннаго ему добра,
nakasaitib.

APTIKYAD 194.
Kmo его Вел!чесшва, или rocy-

дарсивенные денги вЬ рукахЬ uriba,
изЬ оныхЬ нБсколько утаить й
украдетЬ, икЬ своей пользЬ упо-
mpestuib, unuh росходЬ менши
ganiĩcano и conmero syaeuib, нежели

что овЬ получлЬ, оный а!воша
aĩmiimca, u имБешЬ бышь повбщенЪ.
invio же казнь ч!нйль и шБмЪ, коч
zbhaaa npomo а не usebcmauib.

APrikya 19,Ежели кто что nanugerrih
вЬ noxoab, или индЪ гаЪ, на
aooorb. и мбешЪхЬ xomasb что
н!было Ooribin gonnenenmyemib

оф!церу
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anders als ein Dieb anzuſehen/ und iſt

auch deshalber mit ſelbiger Strane
nach der Beſchaffenheit und werth
des anbertrauten Guts zubelegen.

ARTIC. 194,
Wer Seiner Majeſtat oder Reichs

бест in Handen hat und von denſel—
ben etwas entfrembdet unterſchlaget
beruntrauet und zu ſeinem eigenen
Nutzen anwendet обет weniger ее
ſchreibet und berechnet als er empfan
gen hat der hat damit (ет Leben ber—
wurcket und den Galgen verdienet.
Беп (0 ſollen ана) die jenige welche da
von gewuſt und nicht augezeiget ge
ſtrafft werden.

Актс: 19.
Wird bon jemanden auff dem Mar

che обес ſonſten auff andern Wegen
und rtern etwas gefunden сё В)
was es wolle der ſoll ſolches Вер ſei

R4 nem
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ochinepy своему o семЬ done—
cinin, и Haĩgenoer беззамедлентя
пр!несши да бы у пароля, или
инако о cenib объявлено и naĩge—
ное господ!ну, кому nagaextuib,
ошдано было. kino unanko уч
niuib, имБешЬ наказанЬ Gbimb,

яко за кражю и найденное паки
ВОЗВ рато!тль

ТОЛКОВАНТЕ,Ежели кто что найдетЪ, и оное по дол»
жности oöbastrib, и omæaacmb, оному над-
лежто\Ь за труды дать inpinkbreaab, или
на пропси J да бы eb тпрештьею долею natge-
Haro ровно могло быть цбБною,

Наказанте воровсшВа обыкновенно ума-
Aatemca, ИЛИ весма оставляется, ежели
кто изЪ xpanen голодной нужды ко-
тпорую orib доказать иметь”) сЪбещное
или путе{ное, или иное ‚что не neateon
ubrin yrpagemb, или кто вЪ Attuuentu
ума воровство yntntmb, или ворЬ будетЪ
младенець коморыхЬ да бы заванбе, omhb
сего ombynimb, morymb omb poatmeaen
сво?хЬ лозами наказаны быть,

ГЛАВА
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пет Offieier anzugeben und das ge—
fundene ohne Verſaumen einzubrin—
gen ſchutdig ſeyn damit es bey der
Parole oder ſonſt kundtgethan und
das gefundene dem Eigenthümer wie—
der zugeſtellet werden konne. Wer а:
ders thut der ſoll wie vor einem andern
Diebſtahl geſtraffet und das- gefun—
dene dennoch wieder erſtattet werden.

NB.
Wer aber etwas findet und ſolches gebuhrend

kundt thut und abliefert/ hat billig ein Trinck-Geld

dadvor zuerwarten welches [Кр bis auff den drit—
tentheil des gefundenen Werthes erſtrecken kan.

Die Straffe des Diebſtahls wird gemeiniglichgelindert oder gar nachgelaſſen wenn einer aus euſ

ſerſten Hungers-Noth (die er aber erweiſen muß)
Eßroder Trinckwahren oder auch wohl ſonſt et
was ſo nicht von groſſem Werthiſt geſtohlen hatte
oder es hatte einer der ſeines Verſtandes beraubet
ware einen Diebſtahl begangen oder auch der ſo ge
ſtohlen ware noch minderjahrig und gantz jugent
lich welche letztere man doch damit man ihnen dieſe
verbotene Handgriffe bey Zeiten abgewehnen moge
von ihren Eltern oder Verwandten kan mit Ruh

HNten zuchtigen laſſen.

Ху Das
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ГЛАВА ДВАДЕСЯТЬ ВТОрАЯ,

ю aminon ripicarb, и подобныхЪ
сЕМму пруступлешяхЪ,

АртЕКУЛЪ 196,
To Aaxtsyio присягу ynininib
R и ВвЬ monmb явсшвенным св!
дБшелсшвомЬ obatuenb будешЬ й
oriony nHagaentunib два палца, xo-
тшорыми orib npicaraab, ошсБчь

а ero послащь на кашаргу.
roOAKO O AnIE.

сте мадлежётьЬ mouto разумЬти о томЪ,
который лжёвую nicary noxanno yuitünb.
но не ыадобие такЪ оное распространять,
чшобЪ и того с1мЪЬ же narkasare aab omaruams,
копорми не омыслябь кЪ врхсясЬ представииЪ
себл, ибо с16 Geananamemay nupratmaemca.
a еже ли ро monb crorabmenemeyemca,
безЬ nakarana omnymenb быть не udibe mb,

АртЕКулЪ 197.
Ежели. щековый RAamBon pecmyn-

nteb, upesb свою лж!вую nptcary
кому
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Das ХИ. бар;

Vom
Falſchen Eyde und dergleichen

Verbrechen.

Актс. 196,
Wer einen falſchen Eyd ſchweret

und deſſen mit klaren Zeugnüſſen
überwieſen wurde dem ſollen die zwey
Finger damit er aeſchworen abge—
hauen und er auff die Galleen geſen—

det werden.

Dieſes iſt aber nur zuverſtehen von deme der
einen falſchen Eyd wurcklich abgeleget hat; Man
тив ев aber njcht ſo weit erſtrecken daß тат
auch den ти der Straffe belegen wolle бер)
nur ſchlechter Dinges zum Eyde erboten wie
wohl dieſe Unbeſonnenheit wenn er hernach doch
uberzeuget worden auch nicht ohne alle Straffe
zu laſſen.

Anric. 197.
Schadet ein ſolcher Meineydiger

jemanden durch ſeinen falſchen Eyd

am
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кому uriiuib вредЪЬ на nibab, или
вЬ ndibntu, то оного надлежйилЬ по
розыску аБла, и по судетскому пр!-

гово РУ жестоко наказашь, а иногда
и BECMa ж!воШа aAĩiuiinb.

Aprikx yab 198.
ТакожЬ сЬ шаковыми кляшвоп ре-

cinynniĩxn и catabinenun поступать

должно копюрые поучтненной npi-
carh ложно св!адБаелствовали И
нев!нному уч!няшЬ вредЬ.

TOAKOBAH ТЕ.nach си, которые найдены будутЪ во
лжЕвоЙ npicarb, norymb сверхЪ apyrtxb
наказанти лвнымЪ церкозвнымЪЬ покаянтемЪ
наказаны быть,

Арт!КкулЪ 199.
Kmo ла!вую манешму sygemb

`биль, или аБлашь, оный имБешЬ

ж!воша Aftuenrib, и по вел!косши
нарушен!я сожженЬ быть.

TOAKORAMNIE.
Манеша троякёмЪ образомЪ фалш во

ahaaeme a,
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am Leibe oder Gutern ſo (ой ет nach
Beſchaffenheit der Sache auff Er—
kantnuß des Gerichtes hart und сут
hafft und wohl gar ат Leben geſtrafft
werden.

Авттс. 198,
Eben ſo ſoll es auch mit denen

Zeugen gehalten werden welche nach
abgelegtem Eyde die Wahrheit ver—
halten und dem unſchuldigen ſchaden.

XB.
Und alle dieſe ſo mit falſchen Eyden betroffen

konte man auch auſſer der andern Straf—
{зи offentlicher Kirchenbuſſe belegen.

Авттс. 199,
Wer falſche Müntze ſchlaget oder

machet der ſoll am Leben geſtrafft
und nach der groſſe des Verbrecheus

berbrandt werden.
NB.

Die Muntze wird auff dreyerley Art gefal
ſchet
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abaaemca, (1) когда кто воровски чу м
чеканомЪ taneuamyemb, (2) когда не поямую
ꝑyAy мешаль прумБшаеть (3) когда
кто y манешы надлежащей вБсЪ omblemb,
и сте nocabanee не жЁвотомЪ tiakasano, но
чести имБнтя своего atuie tint бываютьЬ 6

Арт1кулЪ 2.00.
Ежели кшо мВрою и вБсомбБ

Axiso nocmyninib, оный не точ
то добро кошорымЬ orib обма-
нуль, имбетшЬ возв ратшийть zb Ш роё‹

non све pxb того денежный Ш! рафЪ
дашь и на шбБлВ имБешЬ быв
наказанЬ.

АрТКулЪ гот.
фалиивы хЬ печате!, псемьЬ, 1росхо-

ду сочёнипели uribionib на шБлБ na-
казаны ĩat vecmin имБн1я позймковЪЬ,

и вона ламены Gbiii, ПО cocmon-
ито, endoun osnanb Bpeatiub, или
малЬ, или Bpeaime aerib ecun.

Арт1КулЪ 202.
Duean kirio cb умыслу» лайт имя»

или
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ſchet (1) wenn einer betruglicher Weiſe eines
andern Stempel darauff ſchlaget (2) wenn einer
unrechtes Metall dazu ſetzet (3) wenn einer der
Muntze ihre rechte Schwere gefährlich benimmt;
Und dieſe letztere werden nicht от Leben ſondern
an Ehre und Leibe oder Gut geſtrafft.

Акт1С. 200.
So jemand mit Maß und Gewicht

detrüglich umbgehet und ſelbige her—
falſchet der ſoll nicht alleine das Gut
ſo er dadurch abbetrogen drey dop
pelt wieder erſtatten ſondern auch 11
berdeme mit anſehnlicher Geld- oder
Leibes-Straffe beleget werden.

Акттс. 201.
Falſche Siegel-Brieffe-Schriff

ten-und Regiſtermacher werden ап
Ehr und Gut Leib oder Leben де»
ſtrafft nachdeme die Verfalſchung
viel oder wenig boßhafftig oder
ſchadlich iſt.

Akric. 202.
Wurde ſich jemand wiſßſeuttich und

gefahr-
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или прозвище cesb примешьЬ urib-
который ynintirib Bpeab, onbin за
безчестнаго oöbanaernib nno oöberno—
ятелсшву npecuiynnaenta наказанЬ
бышь имБешЬ.

ТОЛКОВАН ТЕ.
А еже ли кто Gesb обману и безЪ вслкаге

вредттелнаго намБрен?я но omb страху
cesb naxasanta на mhab, или жёвота ate-
nra, имя свое ne penbnimb, оного н%како
не nagaentmb наказывать. и шакое ему

‘премБнен%е имлне вЪ правахЪ допущаетца,

‘и не запрещается,

Aprikryab 26}.
Ежели ко явно п pis ĩnwie указы,

‘певелЬн!я, нарочно и нагло pas-
дерешЬ  omspocinib, или вычер-
niĩmnib, onbin nocaarntenib на kama pry

ch жесшок!мЬ  наказантемЬ или
смерпйю. a exe au nes penentenib
как!мЬ mo денежнымЬ шт оа-
фомь, шюрмою, ши! црушеномь,

nunn рот
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gefahrlicher Weiſe eines falſchen Tauf—

oder Zunahmens gebrauchen und ein—
ges Unheilſtifften der ſoll für unehr—
licherklaret und ſonſt nach Beſchaffen
heit des Verbrechens geſtrafft werden.

NB.
Wenn aber einer ohne Betrug und gantz un

gefahrlicher Weiſe und Meinung oder aus Furcht
und um Gefahr Leibes und Lebens 2t. ſeinen
Nahmen verandert der hat damit keine Straffe
verdienet es iſt ihme auch ſolche ungefahrliche
Veranderung des Nahmens in denen Rechten
zugeluſſen und unverboten.

Akric. 20},
Wenn тег die обет) angeſchla—

gene kaicie, Gebote und Mandaten
aus Vorſatz und muthwilliger Weiſe
zerreißt hiniwegnimt oder ausleſchet
der wird nebſt harter Straff auff die
Galleen geſchickt oder auch wohl zum
Tode berurtheilt. Geſchicht es aber aus
unachtſamkeit (о iſt ſolches mit einer
GeldStraffe dem Thurn Spitzruh—

S ten
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ип рошч! мБ по велмкосши пресшу-
плен!я наказанЬ бышь имбБсшь.

ГЛАВА 4BAIECATHh TpETIA.
О ПАЛАЧЪ и npochocAxb.

Арт!КулЪ 204.
[Нк да не gepsaemib генералу

гевала!геру проФосамЬ и
прошчёмЪ суде!ск!мЪЬ служ!шелямь,

во ynpasaenin ufria uxb, и когда
оныя saxomamib Bsamb rinnoros,
возб раняшь и воспрепятшстшвовать,
н!жебЬ имЬ npomtetmica, н1же на
палача kaxkidib образомЬ нападать
когда онЬ какую казнь по указу
orrin pas Aamb будешь, noab пошеря-
ntenb ABOIIIa.

TOAKOEBAIHI E.
‘Ибо сти сушь слуги началсттва и ежели
имЬ что непрсто?ное yntntẽmca,  поч?-
maemca власно яко бы высокому. началсещеу

самому
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ко по? (ообеп пас) der Groſſe der
Fahrlaſſigkeit zubeſtraffen.

Das RXlil. Capitel
Vom

Scharffrichter und Profoſen.
Akric. 204,

Кг (ой dem General Gewalti
ger Profoſen und andern Juſtice

Dienern in Verwaltung ihrer Am̃ts—
Verrichtung und wenn ſie einen De—
linquenten greiffen ſollen hindern
noch ſich ihnen entgegen ſetzen; Viel—
weniger den Scharffrichter auff её
nigerley Weiſe uberfallen wenn er
eine Execution auff Befehl berrichtet
bey Verluſt des Lebens.

NB.
Denn dieſe ſind der Obrigeit Diener und wenn

ihnen etwas unglimpffliches zugefuget wird wird
es eben ſo hoch gerechnet als wenn man die hohe

Obrig

5
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самому crie npirarouraocb, и ВЪ отправленти
должности nxb помбщано.

Когда палачь кЪ смерти осужденному
имбетшЪ голову отсБчь, а едтнымЪ разомЪ
головы не omchuemb, или когда кого имБетЪ
nos bhcimb, а веревка nopremua, и осужден-
ный сЪ в?стА?цы omopremua, и еще aäsb
будетЬ moropagn осужденный не cooso-
денЬ есшь, но палачь имбБетЪ urub свои до
mibxb мЪсщЪ отправлять пока осужден-
цыи ninoria Aluimeca, и щако преговорЪ
исправленЬ быть можеть.

APrIXKYAD 20).
Ежели осужденный будешь про:

пВНШСяЯ пропявЬ шого который
командрованЬ будешЬ ‘его взять
a оного взяшь будешь невозможно,
Mmoraga, XOolIia осужденнаго оной и
уб1ешЬ, шо за оное наказать не-
na gaeximnib. однакожЬ cle для обык-

новенныхЬ воровЬ а не чрез.
звыча1ныхЬ. яко буншовщи!ковЬ и
измБннковЪ коморыхЬ убо!сш-
вомЬ могушЬ мног1е шоварыщи
nok pblimibi бСыШь

ГЛАВА
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Obrigkeit ſelbſt verunglimpffet und ſie in ihren
Aunte verhindert.

Wenn der Scharffrichter einenMiſſethater ent
haupten ſoll der Streich geriethe ihme aber nicht
ſo daß её auff einmahl den Kopff herab hiebe: O
der wenn er jemand hencken ſoll und der Strick
riſſe entzwey daß der Verdammte vom Galgen
fiele und noch lebendig ware ſo iſt deswegen der
verurtheilte nicht frey ſondern der Scharffrichter
muß ſo lange ſein Ammt thun bis der Sunder
vom Leben {ит Tode gebracht und alſo das Це
theil vollzogen worden.

Акттс. 205.
Setzet ſich ein Miſſethater gegen

den jenigen ſo ihn in hafft zu nehmen
commendiret iſt zur wehre ſo daß
man ihn nicht greiffen kan und der
ſelberiſſethater wird darüber todtae
ſchlagen ſo wird ſolches nicht geſtrafft.

Dieſes geſchiehet aber in Anſehen der
Gemeinen nicht aber extraordinairen
Miſſethater als Meuthemacher und
Verrather durch deren Entleibung
viele ihrer Mitbruder konnen berhee
let werden.

Sz Das
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ГЛАВА ABAAECATIh ЧЕТВЕРТАЯ,
о yrarnin, и увозЪ 5лодБевЪ.

АрТ!КУЛЪЬ 206.
Hismosb ни вышняго н%же н!ж-

Hharo iuina, нкактмЬ образомЬ
не дерзаль, в!кого изЬ непр!яше-
леи, измБнн!ка какова или saogha
ушайнь. или подЪ как!мЬ в!домЪ
ynodaimb, да бы ‘ошЬ заслуженнаго
маказания оного освободить. nogab

neosxogimotio смершною казнтю.
ТОЛКОВАНТЕ.Каждый долженЬ злодБя задержать и воз-

препятствовать umos6b не ушел8 пока
оны! надлежащему караулу omaaub нёбудетЪ.

Cĩe наказанте и надЪ оными протзведено бы-
ваетЪЬ которые кЪ сему дБлу вепомогали:

ГУД
АрТ!КУЛЪ 207.

Когда взлодБи караулу или
генералу гевала1геру или п рофо-

ГД

самЬ уже omaarib, и оным onaro

сшеречь
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Das Хх. арии

Von
Verheelung und Fortſchaffung

der Miſſethater.
Авкттс, 206.

KEiner weder Вос) noch niedrig ſoll
auff einigerley Weiſe ſich unterſte—

hen jemanden Рот Feinde einen Ver—
rather oder andern Ubelthater zuber—
heelen auffzuhalten Unterſchleiff zu ge
ben oder fortzuhelffen daß er ſeiner
berdienten Straffe entgehe bey un
nachlaſſiger Lebens-Straffe.

№В.Ein jeder iſt verpflichtet einen Miſſethater an
zuhalten und zuverhindern daß er nicht wegkom
me bis er in genugſame Verwahr gebracht.

Dieſe Straffe ergehet auch uber die ſo бай
geholffen.

Акт1С. 207,
Da ein UÜbelthater der Wache oder

dem General Gewaltiger oder Profo
ſen bereits ubergeben und ſelbigen zu

4 ber
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сшеречь приказано будешЬ: а sao-
abn upesb nes penente nxb yideuib,
или onib nixb безЪ указу ошпу-
cnnnia, morga оные, кошорые
ВвЬ семЬ в!новны Bhcmo престу-
ntmenaa имБютЬ надлежащее нака-
занте п рете рпБюь й

APrIKYAD 208.
Ежели оф!церу о погрЫшенти сал-

даша его донесено будешь шогда
имБешьЬ оного немедленно за а pecnib

Bsarib, и norpmente onaro обья-
випь. ежел!жЬ сего не yarutnib, шо
вЬ первые шесшь ribcauonb рядо-
вымЬ салдатомЬ служить npinyn-
денЬ. авЬ другоредь яко не годный
ochiueph omcemanaerib быль.

APTIKVYMAD 2009.
Kmo когда ошелмованЬ, или

вЪ рукахЬ палачевыхЬ былЪ
оный pb воскВ его Вел!чесшва

me римЬ



Kriegs-Artickel. 281
berwahren anbefohlen worden der U—
belthater aber durch deren Nachlas—
ſigkeit entkame oder bon ihnen ſonſt
ohne Ordre loß-gelaſſen wurde ſo Гог:
len die ſo Schuld daran haben/ in des
Ubelthaters Пепе treten/und ап deſſen
ſtatt die verdiente Straffe ausſtehen.

Akric: 208.
Wenn einem Officier ſeines Sol—

daten Verhrechen angemeldetworden
ſoll er gleich denſelben in Verhafft
ziehen und deſſen Verbrechen anmel—
den thut ers nicht ſoll er zum er—
ſtenmahl ſechs Monat bor Gemeinen
dienen zum andernmahl aber als
ein untuchtiger Offieier casſiret wer
den.

Akric, 209,
Der jenige ſo einmahl zum Schel

men verurtheilt worden oder in des
Scharffrichters Handen geweſen ſoll

in
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шерптмЬ да не имБетЬ бышь, но
надлежицЬ оного oinocaamb.

ТОЛКОВАНТЕ,
Салдаты и ochtugeprt вЪ вел?ктхЪ престу-

naeniaxb, какЪ и npormtiie saoa bn orymb
быть namanin, vb cerab iibems cyoiibuta
ибо вЬ то времл rie лко caagamb, или
ochĩ ge ph оно яко  5лодБи почётаешся.
ежелйжЬ orrb на пышкЪ autmca не vrnenb,
или omb его Вел?чества или фелтЪ маршала
весма прощень будетЪ то для нев нно-
спи caoen, высокоповБренный uttib свои
можетЪ конечно паки отпоавлять, XomA
onb и вЪ палачевск хЪ рукахЪ и на лымакЪ
былЬ. однакожЬ иногда ВЬсемЪ abab бы-
ваютЪ не безЪ трудности до шБхЬ мБстшЪ,
пока надЪ н?мЪ nyöaluro знамя не возло-
Ximca. и тако чрезЬ се паки за честного

npiumenb. и bebrib всеконечно запре-
mieno будетшЬ, да бы ему стмЪ

впредь не попрекать,
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in Seiner Majeſtat Armee oder unter
Dero Kriegs-Volck miht gelitten ſon—
dern weggeſchaffet werden.

NB.
Daß ein Soldat ja auch ет Officier in groben

Mißhandlungen gleich andern Ubeithatern konne
gepeiniget und auff die Tortur geleget werden
iſt kein Zweiffel weil er alsdenn nicht als Soldat
oder Officier ſondern als ein Miſſethater ange
ſehen wird. Wurde er aber unſchuldig Бер der
Хонг befunden oder von Seiner Majeſtat oder
Dero Feldſcheren vollig wieder begnadiget ſo kan
er wegen ſeiner Unſchuld unerachtet er unter des
Scharffrichters Hand auff der Folter geweſen
das ihme anvertraute Amt wieder adminiſtriren
doch pfleget ihm ſolches dennoch je zuweilen anſtof
{на zu ſeyn bis die Fahne wieder uber ihn offentlich
geſchwenget und er alſo vollig wieder vor ehrlich

erklaret denen ubrigen auch offentlich verboten
worden ihme ſolches hinfuhro

vorzuwerffen.
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